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Rechterlijke Macht

Hof van beroep te Gent, bl. 121.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 122 tot bl. 138.

Pouvoir judiciaire

Cour d’appel de Gand, p. 121.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 122 à 138.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2007/23515]N. 2008 — 5
12 DECEMBER 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van

artikel 29 van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 septem-
ber 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskun-
dige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 decem-
ber 1995, 22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001,
22 augustus 2002, 5 augustus 2003, 22 december 2003, 9 juli 2004,
27 april 2005 en 27 december 2005 en § 2, gewijzigd bij de wetten van
20 december 1995 en 10 augustus 2001, en bij het koninklijk besluit van
25 april 1997;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen, inzonderheid op artikel 29, laatst gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 13 februari 2006;

Gelet op het voorstel van de Overeenkomstencommissie orthopedisten-
verzekeringsinstellingen van 8 maart 2007;

Gelet op de adviezen van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle van 8 maart 2007;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole van
28 maart 2007;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 16 april 2007;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
31 mei 2007;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
13 juli 2007;

Gelet op het advies 43.501/1 van de Raad van State, gegeven op
18 oktober 2007;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 29 van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, laatst gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 13 februari 2006 worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° § 1, D., wordt gewijzigd als volgt :

a) in de omschrijving van de verstrekking 653612 worden de
woorden « tot en met het 4de levensjaar » vervangen door de woorden
« tot de 5de verjaardag »;

b) in de omschrijving van de verstrekking 653634 worden de
woorden « vanaf het 5de levensjaar » vervangen door de woorden
« vanaf de 5de verjaardag »

2° in § 6, eerste lid, worden de woorden « voorzover de rechtheb-
bende ouder is dan 14 jaar op het tijdstip dat hij moet laten herstellen
of onderhouden. » vervangen door de woorden « voor elke rechtheb-
bende vanaf de veertiende verjaardag op het moment van het herstel of
het onderhoud, met uitzondering van de verstrekking 656515, waar-
voor de leeftijdsgrens niet geldt. »;

3° in § 12, A., 3°, worden de woorden « de verstrekking 655395 »
vervangen door de woorden « de verstrekkingen 655395 en 655874. »;

4° in § 13, A., derde lid, worden de woorden « de verstrekkin-
gen 677891, 677913, 677935 en 677950, » tussen het woord « Voor » en
de woorden « de jaarlijkse verstrekking 676535 (stompkousen) »
ingevoegd.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2007/23515]F. 2008 — 5
12 DECEMBRE 2007. — Arrêté royal modifiant l’article 29 de l’annexe

de l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature
des prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 35, § 1er,
modifié par les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décem-
bre 1999, 10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003, 22 décembre 2003,
9 juillet 2004, 27 avril 2005 et 27 décembre 2005 et § 2, modifié par les
lois des 20 décembre 1995 et 10 août 2001, et par l’arrêté royal du
25 avril 1997;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités, notamment l’article 29, modifié en
dernier lieu par l’arrêté royal du 13 février 2006;

Vu la proposition de la Commission de convention orthopédistes-
organismes assureurs du 8 mars 2007;

Vu l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux du
8 mars 2007;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire du 28 mars 2007;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité du 16 avril 2007;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 31 mai 2007;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 13 juillet 2007;

Vu l’avis 43.501/1 du Conseil d’Etat, donné le 18 octobre 2007;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 29 de l’annexe à l’arrêté royal du 14 septem-
bre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en matière
d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, modifié en dernier
lieu par l’arrêté royal du 13 février 2006, sont apportées les modifica-
tions suivantes :

1° le § 1er, D., est modifié comme suit :

a) au libellé de la prestation 653612, les mots « jusqu’à 4 ans inclus »
sont remplacés par les mots « jusqu’au 5e anniversaire »;

b) au libellé de la prestation 653634, les mots « à partir de 5 ans » sont
remplacés par les mots « à partir du 5e anniversaire »

2° au § 6, alinéa 1er, les mots « pour autant que le bénéficiaire ait
dépassé son quatorzième anniversaire au moment où il doit faire
procéder à la réparation ou à l’entretien. » sont remplacés par les mots
« pour tout bénéficiaire à partir de son quatorzième anniversaire au
moment de la réparation ou de l’entretien, à l’exception de la prestation
656515 pour laquelle la limite d’âge ne s’applique pas. »;

3° au § 12, A., 3°, les mots « la prestation 655395 » sont remplacés par
les mots « les prestations 655395 et 655874. »;

4° au § 13, A., troisième alinéa, les mots « les prestations 677891,
677913, 677935 et 677950, » sont insérés entre les mots « Aucune
prescription médicale n’est exigée pour » et le mots « la prestation
annuelle 676535 (gaines de moignon) ».
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 12 december 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
D. DONFUT

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/37179]N. 2008 — 6

23 NOVEMBER 2007. — Decreet houdende instemming met de stabilisatie- en associatieovereenkomst tussen de
Europese Gemeenschappen en hun lidstaten, enerzijds, en de Republiek Albanië, anderzijds, en de Slotakte,
ondertekend in Luxemburg op 12 juni 2006 (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Decreet houdende instemming met de stabilisatie- en associatieovereenkomst tussen de Europese Gemeenschap-
pen en hun lidstaten, enerzijds, en de Republiek Albanië, anderzijds, en de Slotakte, ondertekend in Luxemburg op
12 juni 2006.

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschaps- en een gewestaangelegenheid.

Art. 2. De stabilisatie- en associatieovereenkomst tussen de Europese Gemeenschappen en hun lidstaten,
enerzijds, en de republiek Albanië, anderzijds, en de slotakte, ondertekend in Luxemburg op 12 juni 2006, zullen
volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 23 november 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Bestuurszaken, Buitenlands Beleid, Media en Toerisme,
G. BOURGEOIS

Nota

(1) Zitting 2006-2007.
Stukken. — Ontwerp van decreet, nr. 1295/1.
Zitting 2007-2008.
Stukken. — Verslag, nr. 1295/2. — Tekst aangenomen door de plenaire vergadering, nr. 1295/3.
Handelingen. — Bespreking en aanneming. Vergadering van 14 november 2007.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui au cours duquel il aura été publié au
Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 12 décembre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
D. DONFUT
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/37179]F. 2008 — 6
23 NOVEMBRE 2007. — Décret portant assentiment à l’accord de stabilisation et d’association entre les

Communautés européennes et leurs états membres, d’une part, et la République d’Albanie, d’autre part, et
l’Acte final, signé à Luxembourg le 12 juin 2006 (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :
Décret portant assentiment à l’accord de stabilisation et d’association entre les Communautés européennes et leurs

états membres, d’une part, et la République d’Albanie, d’autre part, et l’Acte final, signé à Luxembourg le 12 juin 2006.

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire et régionale.

Art. 2. L’accord de stabilisation et d’association entre les Communautés européennes et leurs états membres,
d’une part, et la République d’Albanie, d’autre part, et l’Acte final, signé à Luxembourg le 12 juin 2006, sortiront leur
plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 23 novembre 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Affaires administratives, de la Politique extérieure, des Médias et du Tourisme,
G. BOURGEOIS

Note

(1) Session 2006-2007.
Documents. — Projet de décret, n° 1295/1.
Session 2007-2008.
Documents. — Rapport, n° 1295/2. — Texte adopté en séance plénière, n° 1295/3.
Annales. — Discussion et adoption. Séance du 14 novembre 2007.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/37177]N. 2008 — 7
23 NOVEMBER 2007. — Decreet houdende instemming met het verdrag betreffende het Eurokorps en de

rechtspositie van zijn hoofdkwartier tussen de Franse Republiek, de Bondsrepubliek Duitsland, het
Koninkrijk België, het Koninkrijk Spanje en het Groothertogdom Luxemburg, en de Slotakte, ondertekend in
Brussel op 22 november 2004 (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Decreet houdende instemming met het verdrag betreffende het Eurokorps en de rechtspositie van zijn

hoofdkwartier tussen de Franse Republiek, de Bondsrepubliek Duitsland, het Koninkrijk België, het Koninkrijk Spanje
en het Groothertogdom Luxemburg, en de Slotakte, ondertekend in Brussel op 22 november 2004

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschaps- en een gewestaangelegenheid.

Art. 2. Het verdrag betreffende het Eurokorps en de rechtspositie van zijn hoofdkwartier tussen de Franse
Republiek, de Bondsrepubliek Duitsland, het Koninkrijk België, het Koninkrijk Spanje en het Groothertogdom
Luxemburg, en de Slotakte, ondertekend in Brussel op 22 november 2004, zullen volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 23 november 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Bestuurszaken, Buitenlands Beleid, Media en Toerisme,
G. BOURGEOIS

Nota

(1) Zitting 2007-2008.
Stukken. — Ontwerp van decreet, nr. 1367/1. — Verslag, nr. 1367/2. — Tekst aangenomen door de plenaire

vergadering, nr. 1367/3.
Handelingen. — Bespreking en aanneming. Vergadering van 7 november 2007.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/37177]F. 2008 — 7
23 NOVEMBRE 2007. — Décret portant assentiment au traité relatif au Corps européen et au statut de son quartier

général entre la République française, la République fédérale d’Allemagne, le Royaume de Belgique, le
Royaume d’Espagne et le grand-duché de Luxembourg, et l’Acte final signé à Bruxelles le 22 novembre 2004 (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :
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Décret portant assentiment au traité relatif au Corps européen et au statut de son quartier général entre la
République française, la République fédérale d’Allemagne, le Royaume de Belgique, le Royaume d’Espagne et le grand-
duché de Luxembourg, et l’Acte final signé à Bruxelles le 22 novembre 2004

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire et régionale.

Art. 2. Le traité relatif au Corps européen et au statut de son quartier général entre la République française, la
République fédérale d’Allemagne, le Royaume de Belgique, le Royaume d’Espagne et le grand-duché de Luxembourg,
et l’Acte final signé à Bruxelles le 22 novembre 2004, sortiront leur plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 23 novembre 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Affaires administratives, de la Politique extérieure, des Médias et du Tourisme,
G. BOURGEOIS

Note

(1) Session 2007-2008.
Documents. — Projet de décret, n°. 1367/1. – Rapport, n°. 1367/2. — Texte adopté en séance plénière, n°. 1367/3
Annales. — Discussion et adoption. Séance du 7 novembre 2007.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/37155]N. 2008 — 8
23 NOVEMBER 2007. — Decreet houdende invoering van een bijzonder vast recht

voor minnelijke ontbinding of vernietiging van koopovereenkomsten (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Decreet houdende invoering van een bijzonder vast recht voor minnelijke ontbinding of vernietiging van

koopovereenkomsten.

Artikel 1. Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid.

Art. 2. In titel I, hoofdstuk IV, van het Wetboek van registratie-, hypotheek- en griffierechten wordt in afdeling I,
§ 8, opgeheven bij de wet van 22 juni 1960, opnieuw opgenomen in de volgende lezing :

« § 8. Minnelijke ontbinding en vernietiging van overdrachten onder bezwarende titel van onroerende goederen.

Artikel 76. 1° De overeenkomst, omschreven in artikel 44, wordt van het evenredig recht vrijgesteld en aan een vast
recht van 10 euro onderworpen als ze niet bij authentieke akte werd vastgesteld, en als binnen de termijnen, vermeld
in artikelen 32 of 33, samen met het ter registratie aangeboden document een schriftelijk vastgestelde overeenkomst ter
registratie wordt aangeboden waarin alle partijen verklaren de eerste overeenkomst in der minne te hebben ontbonden
of vernietigd of waarin ze verklaren dat een in de eerste overeenkomst uitdrukkelijk bedongen ontbindende
voorwaarde al is vervuld.

Deze vrijstelling geldt niet voor de inbrengen door een natuurlijke persoon van een woning in een Belgische
vennootschap, noch voor overeenkomsten die onderworpen zijn aan het tarief, vermeld in artikel 62.

2° Wordt geregistreerd aan een vast recht van 10 euro, de schriftelijk vastgestelde overeenkomst waarin alle
partijen verklaren een overeenkomst zoals omschreven in artikel 44 te hebben ontbonden of vernietigd of waarin ze
verklaren dat een in die overeenkomst uitdrukkelijk bedongen ontbindende voorwaarde is vervuld, mits die
ontbonden of vernietigde overeenkomst :

a) niet bij authentieke akte werd vastgesteld;

b) dateert van minder dan één jaar vóór de dag tekening van de ter registratie aangeboden overeenkomst. »

Art. 3. In artikel 159, 1°, van hetzelfde wetboek, gewijzigd bij de wet van 5 juli 1963, wordt het woord « eerste »
telkens vervangen door het woord « vijfde ».

Art. 4. In artikel 209, eerste lid, van hetzelfde wetboek, gewijzigd bij de wetten van 23 december 1958,
22 december 1989 en 10 februari 1998, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° het punt 2° wordt aangepast als volgt :

« 2° de evenredige rechten geheven hetzij wegens een akte die vals verklaard is, hetzij wegens een overeenkomst
waarvan de nietigheid uitgesproken of vastgesteld werd door een in kracht van gewijsde gegaan vonnis of arrest; »;

2° er wordt een punt 2°bis ingevoegd, dat luidt als volgt :

« 2°bis de evenredige rechten geheven op een overeenkomst zoals omschreven in artikel 44, als bij het
overeenkomstig artikel 217/2 ingediende verzoek tot teruggave een geregistreerde overeenkomst is gevoegd,
gedateerd minder dan een jaar na de dagtekening van de eerste overeenkomst, waarin alle bij de overeenkomst
betrokken partijen verklaren de eerste overeenkomst in der minne te hebben ontbonden of te hebben vernietigd of
waarin ze verklaren dat een in de eerste overeenkomst uitdrukkelijk bedongen ontbindende voorwaarde al is vervuld.

Die teruggave is niet mogelijk voor de evenredige rechten geheven op een overeenkomst die bij authentieke akte
is vastgesteld, noch op een inbreng door een natuurlijke persoon van een woning in een Belgische vennootschap, noch
op een overeenkomst die onderworpen is aan het tarief, vermeld in artikel 62; »;

3° het punt 3° wordt aangepast als volgt :

« 3° het evenredig recht geheven wegens een overeenkomst waarvan een in kracht van gewijsde gegaan vonnis of
arrest de ontbinding of de herroeping uitspreekt of vaststelt, mits uit de beslissing blijkt dat ten hoogste één jaar na de
overeenkomst het geding, zelfs bij een onbevoegd rechter, is ingeleid; ».
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Art. 5. Dit decreet treedt in werking op 1 november 2007.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 23 november 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening,
D. VAN MECHELEN

Nota

(1) Zitting 2007-2008.
Stukken. — Ontwerp van decreet : 1344 - Nr. 1. — Amendement : 1344 - Nr. 2. — Verslag : 1344 - Nr. 3. — Tekst

aangenomen door de plenaire vergadering : 1344 - Nr. 4.
Handelingen. — Bespreking en aanneming. Vergadering van 7 november 2007.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/37155]F. 2008 — 8

23 NOVEMBRE 2007. — Décret portant introduction d’un droit fixe spécifique
pour la résolution ou l’annulation amiable des compromis de vente (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Décret portant introduction d’un droit fixe spécifique pour la résolution ou l’annulation amiable des compromis
de vente.

Article 1er. Le présent décret règle une matière régionale.

Art. 2. Dans le titre Ier, chapitre IV du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, le § 8 de la
section Ire, abrogé par la loi du 22 juin 1960, est à nouveau introduit, avec le texte suivant :

« § 8. Résolution et annulation amiable de transmissions à titre onéreux d’immeubles.

Article 76. 1° La convention visée à l’article 44 est exemptée du droit proportionnel et soumise à un droit fixe de
10 euros si elle n’a pas été constatée par acte authentique et si, dans les délais visés aux articles 32 ou 33, il est présenté
ensemble à l’enregistrement, le document relatif à cette convention ainsi qu’une convention constatée par écrit dans
laquelle toutes les parties à cette première convention déclarent avoir résolu ou annulé celle-ci à l’amiable ou dans
laquelle elles déclarent qu’une condition résolutoire expresse stipulée dans la première convention s’est réalisée.

Cette exemption ne vaut pas pour les apports par une personne physique d’une habitation dans une société belge
par une personne physique, ni pour les conventions soumises au tarif mentionné à l’article 62.

2° Est enregistrée à un droit fixe de 10 euros, la convention constatée par écrit dans laquelle toutes les parties
déclarent avoir résolu ou annulé à l’amiable une convention visée à l’article 44 ou dans laquelle elles déclarent qu’une
condition résolutoire expresse stipulée dans cette convention s’est réalisée, à condition que la convention résolue ou
annulée :

a) n’ait pas été constatée par acte authentique;

b) date de moins d’un an avant la date de la convention présentée à l’enregistrement. »

Art. 3. Dans l’article 159, 1°, du même Code, modifié par la loi du 5 juillet 1963, le mot «premier» est remplacé
chaque fois par le mot « cinquième ».

Art. 4. A l’article 209, alinéa premier, du même Code, modifié par les lois du 23 décembre 1958, 22 décembre 1989
et 10 février 1998, sont apportées les modifications suivantes :

1° le point 2° est adapté comme suit :

« 2° les droits proportionnels perçus soit du chef d’un acte qui a été déclaré faux, soit du chef d’une convention
dont la nullité est prononcée ou constatée par un jugement ou arrêt passé en force de chose jugée; »;

2° il est inséré un point 2°bis ainsi rédigé :

« 2°bis les droits proportionnels perçus sur une convention visée à l’article 44, si, à la demande en restitution
introduite conformément à l’article 2172, il est annexé une convention enregistrée qui date de moins d’un an après la
signature de la première convention et dans laquelle toutes les parties à cette première convention déclarent avoir
résolu ou annulé celle-ci à l’amiable ou dans laquelle elles déclarent qu’une condition résolutoire expresse stipulée dans
la première convention s’est réalisée.

La restitution n’est pas possible pour les droits proportionnels perçus sur une convention qui a été constatée par
acte authentique, ni sur un apport d’une habitation dans une société belge par une personne physique, ni sur une
convention soumise au tarif mentionné à l’article 62. »
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3° le point 3° est adapté comme suit :

« 3° le droit proportionnel perçu du chef d’une convention dont un jugement ou un arrêt passé en force de chose
jugée prononce ou constate la résolution ou la révocation, à condition qu’il résulte de la décision que l’instance a été
introduite au plus tard un an après la convention, même devant un juge incompétent; ».

Art. 5. Le présent décret entre en vigueur le 1er novembre 2007.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 23 novembre 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Finances et du Budget et de l’Aménagement du Territoire,
D. VAN MECHELEN

Note

(1) Session 2007-2008.
Document. — Projet de décret : 1344 - N° 1. — Amendement : 1344 - N° 2. — Rapport : 1344 - N° 3. — Texte adopté

en séance plénière : 1344 - N° 4.
Annales. — Discussion et adoption. Séance du 7 novembre 2007.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/37270]N. 2008 — 9
7 DECEMBER 2007. — Decreet houdende instemming met de avenant van 28 december 2006 aan het

Samenwerkingsakkoord van 30 mei 2005 tussen de Federale Staat, het Vlaams, het Waals en het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest en de Duitstalige Gemeenschap betreffende de meerwaardeneconomie (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Decreet houdende instemming met de avenant van 28 december 2006 aan het Samenwerkingsakkoord van

30 mei 2005 tussen de Federale Staat, het Vlaams, het Waals en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en de Duitstalige
Gemeenschap betreffende de meerwaardeneconomie

Artikel 1. Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid.

Art. 2. Instemming wordt betuigd met de avenant van 28 december 2006 aan het Samenwerkingsakkoord van
30 mei 2005 tussen de Federale Staat, het Vlaams, het Waals en het Brussels Hoofstedelijk Gewest en de Duitstalige
Gemeenschap betreffende de meerwaardeneconomie.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 7 december 2007.

De minister president van de Vlaamse Regering
K. PEETERS

Voor de Vlaamse minister van Mobiliteit, Sociale Economie en Gelijke Kansen, afwezig,

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,
F. VANDENBROUCKE

Nota

(1) Zitting 2006-2007.
Stukken. — Ontwerp van decreet, 1303 - Nr. 1
Zitting 2007-2008.
Stukken. — Verslag, 1303 - Nr. 2. — Tekst aangenomen door de plenaire vergadering, 1303 - Nr. 3.
Handelingen. — Bespreking en aanneming : Vergadering van 28 november 2007.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/37270]F. 2008 — 9
7 DECEMBRE 2007. — Décret portant assentiment à l’avenant du 28 décembre 2006 à l’Accord de coopération du

30 mai 2005 entre l’Etat fédéral, la Région flamande, la Région wallonne, la Région de Bruxelles-Capitale et la
Communauté germanophone concernant l’économie plurielle (1)

Le Parlement flamand a adopté et nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :
Décret portant assentiment à l’avenant du 28 décembre 2006 à l’Accord de coopération du 30 mai 2005 entre l’Etat

fédéral, la Région flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale et la Communauté germanophone
concernant l’économie plurielle

Article 1er. Le présent décret règle une matière régionale.

Art. 2. Il est porté assentiment à l’avenant du 28 décembre 2006 à l’Accord de coopération du 30 mai 2005 entre
l’Etat fédéral, la Région flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale et la Communauté
germanophone concernant l’économie plurielle.
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Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 7 décembre 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Pour la Ministre flamande de la Mobilité, de l’Economie sociale et de l’Egalité des Chances, absente,

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation,
F. VANDENBROUCKE

Note

(1) Session 2006-2007
Documents. — Projet de décret, 1303 - N° 1.
Session 2007-2008.
Documents. — Rapport, 1303 - N° 2. — Texte adopté en séance plénière, 1303 – N° 3.
Annales. — Discussion et adoption : Séance du 28 novembre 2007.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/37269]N. 2008 — 10

7 DECEMBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende verscheidene maatregelen
tot wijziging van de programmatie voor de voorzieningen voor personen met een handicap

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoon-
lijkheid Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, inzonderheid op artikel 8, 2°;

Gelet op het Besluit van de Vlaamse Regering van 31 juli 1990 houdende vaststelling van de erkenningsvoor-
waarden, de werkings- en subsidiëringsvoorwaarden voor diensten voor zelfstandig wonen van gehandicapte
personen zoals bedoeld in artikel 3, § 1bis, van het koninklijk besluit nr. 81 van 10 november 1967 tot instelling van een
Fonds voor medische, sociale en pedagogische zorg voor gehandicapten, het laatst gewijzigd bij het Besluit van de
Vlaamse Regering van 15 december 2006;

Gelet op het Besluit van de Vlaamse Regering van 28 april 1993 tot vaststelling van de programmatie voor de
voorzieningen op het vlak van de sociale integratie van personen met een handicap, het laatst gewijzigd bij het Besluit
van de Vlaamse Regering van 15 december 2006;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de Begroting, gegeven op 20 november 2007;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1,
vervangen bij de wet van 4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de programmatie van de voorzieningen dringend moet worden aangepast omdat het verlenen
van vergunningen en erkenningen aan de voorzieningen die gesubsidieerd worden door het Vlaams Agentschap voor
Personen met een Handicap, afhankelijk is van het bestaan van een programmatie;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 3 van het besluit van de Vlaamse Regering van 31 juli 1990 houdende vaststelling van de
erkenningsvoorwaarden, de werkings- en subsidiëringsvoorwaarden voor diensten voor zelfstandig wonen van
gehandicapte personen zoals bedoeld in artikel 3, § 1bis, van het koninklijk besluit nr. 81 van 10 november 1967 tot
instelling van een Fonds voor medische, sociale en pedagogische zorg voor gehandicapten, vervangen bij het besluit
van de Vlaamse Regering van 18 juli 2003 en gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 18 november 2005
en 15 december 2006, wordt het getal « 373 » vervangen door het getal « 384 ».

Art. 2. In artikel 3 van het besluit van de Vlaamse Regering van 28 april 1993 tot vaststelling van de programmatie
voor de voorzieningen op het vlak van de sociale integratie van personen met een handicap, vervangen bij het besluit
van de Vlaamse Regering van 18 juli 2003 en gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 18 november 2005
en 15 december 2006, wordt het getal « 23.903 » vervangen door het getal « 24.243 ».

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2007.

Art. 4. De Vlaamse minister, bevoegd voor de Bijstand aan Personen, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 7 december 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
S. VANACKERE
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/37269]F. 2008 — 10
7 DECEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand contenant diverses mesures

modifiant la programmation pour les structures pour personnes handicapées

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 7 mai 2004 portant création de l’agence autonomisée interne dotée de la personnalité juridique
« Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap » (Agence flamande pour les Personnes handicapées),
notamment l’article 8, 2°;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 31 juillet 1990 fixant les conditions d’agrément ainsi que les modalités
de fonctionnement et de subventionnement des services pour handicapés habitant chez eux de manière autonome visés
à l’article 3, § 1erbis de l’arrêté royal n° 81 du 10 novembre 1967 créant un Fonds de soins médico-socio-pédagogiques
pour handicapés, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 15 décembre 2006;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 28 avril 1993 fixant la programmation pour les structures d’intégration
sociale des personnes handicapées, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 15 décembre 2006;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du Budget, donné le 20 novembre 2007;
Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du

4 juillet 1989 et modifié par la loi du 4 août 1996;
Vu l’urgence;
Considérant qu’il y a lieu d’adapter d’urgence la programmation des structures, étant donné que l’octroi

d’autorisations et d’agréments aux structures subventionnées par la ″Vlaams Agentschap voor Personen met een
Handicap″, est tributaire de l’existence d’une programmation;

Sur la proposition du Ministre flamand du Bien-Etre, de la Santé publique et de la Famille;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 31 juillet 1990 fixant les conditions
d’agrément ainsi que les modalités de fonctionnement et de subventionnement des services pour handicapés habitant
chez eux de manière autonome visés à l’article 3, § 1erbis de l’arrêté royal n° 81 du 10 novembre 1967 créant un Fonds
de soins médico-socio-pédagogiques pour handicapés, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du
18 juillet 2003 et modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 18 novembre 2005 et 15 décembre 2006, le
nombre « 373 » est remplacé par le nombre « 384 ».

Art. 2. Dans l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 28 avril 1993 fixant la programmation pour les
structures œuvrant dans le domaine de l’intégration sociale des personnes handicapées, remplacé par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 18 juillet 2003 et modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 18 novembre 2005
et 15 décembre 2006, le nombre « 23.903 » est remplacé par le nombre « 24.243 ».

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2007.

Art. 4. Le Ministre flamand qui a l’Assistance aux Personnes dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 7 décembre 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille,
S. VANACKERE

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/37268]N. 2008 — 11

7 DECEMBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van
29 april 2005 tot regeling van de aanstelling van de bedienaars der erediensten en moreel consulenten bij
sommige diensten van de Vlaamse overheid, wat betreft de toekenning van maaltijdcheques en de datum van
inwerkingtreding

De Vlaamse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 87, § 1,
vervangen door de wet van 8 augustus 1988;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 29 april 2005 tot regeling van de aanstelling van de bedienaars
der erediensten en moreel consulenten bij sommige diensten van de Vlaamse overheid, inzonderheid op artikel 8;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de Begroting, gegeven op 15 mei 2007 en 19 juli 2007;

Gelet op het advies nummer 43.190/3 van de Raad van State, gegeven op 12 juni 2007, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Buitenlands Beleid, Media en Toerisme;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 5, § 2, 1°, b), 3°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 29 april 2005 tot regeling van de
aanstelling van de bedienaars der erediensten en moreel consulenten bij sommige diensten van de Vlaamse overheid
wordt vervangen door wat volgt :

« 3° reis- en maaltijdvergoedingen en maaltijdcheques ».
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Art. 2. Artikel 8 van hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt :

« Art. 8. Dit besluit treedt in werking op 1 december 2007.

De op 1 december 2007 bij de departementen en de intern verzelfstandigde agentschappen zonder rechtspersoon-
lijkheid lopende aanstellingen als bedienaar der eredienst of moreel consulent worden beëindigd :

1° voor zover het gaat om statutaire aanstellingen : met ingang van 1 december 2007;

2° voor zover het gaat om contractuele aanstellingen : met ingang van 1 december 2007 of op de vroegst mogelijke
datum hierna ingeval de toepasselijke arbeidsrechtelijke ontslagwijze alleen een latere beëindiging mogelijk maakt ».

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 december 2007.

Art. 4. De leden van de Vlaamse Regering zijn, ieder wat hem of haar betreft, belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 7 december 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Bestuurszaken, Buitenlands Beleid, Media en Toerisme,
G. BOURGEOIS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/37268]F. 2008 — 11

7 DECEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du
29 avril 2005 réglant la désignation des ministres des cultes et des conseillers moraux auprès de certains services
des Autorités flamandes, en ce qui concerne l’attribution de chèques-repas et la date d’entrée en vigueur

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 87, § 1er, remplacé par la loi
spéciale du 8 août 1988;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 29 avril 2005 réglant la désignation des ministres des cultes et des
conseillers moraux auprès de certains services des autorités flamandes, notamment l’article 8;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du Budget, donné les 15 mai 2007 et 19 juillet 2007;

Vu l’avis n° 43 190/3 du Conseil d’Etat, donné le 12 juin 2007, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre flamand des Affaires administratives, de la Politique extérieure, des Médias et du
Tourisme;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 5, § 2, 1°, b), 3°, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 29 avril 2005 réglant la désignation
des ministres des cultes et des conseillers moraux auprès de certains services des Autorités flamandes est remplacé par
ce qui suit :

« 3° indemnités de parcours et de repas, et chèques-repas. »

Art. 2. L’article 8 du même arrêté est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 8. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er décembre 2007.

Les désignations comme ministre des cultes ou conseiller moral en cours le 1er décembre 2007 auprès des
départements et des agences autonomisées internes sans personnalité juridique, sont terminées :

1° en ce qui concerne les désignations statutaires : à partir du 1er septembre 2002;

2° en ce qui concerne les désignations contractuelles : à partir du 1er décembre 2007 ou le plus tôt possible, si le
mode de licenciement utilisé en vertu du droit de travail ne permet qu’une cessation ultérieure. »

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er décembre 2007.

Art. 4. Les membres du Gouvernement flamand sont chargés, chacun en ce qui le ou la concerne, de l’exécution
du présent arrêté.

Bruxelles, le 7 décembre 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Affaires administratives, de la Politique extérieure, des Médias et du Tourisme,
G. BOURGEOIS
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/203628]F. 2008 — 12

29 NOVEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon déterminant les conditions intégrales relatives aux
installations de distribution d’hydrocarbures liquides dont le point d’éclair est supérieur à 55 °C et inférieur ou
égal à 100 °C, pour véhicules à moteur, à des fins commerciales autres que la vente au public, telles que la
distribution d’hydrocarbures destinée à l’alimentation d’un parc de véhicules en gestion propre ou pour compte
propre, comportant deux pistolets maximum et pour autant que la capacité de stockage du dépôt
d’hydrocarbures soit supérieure ou égale à 3 000 litres et inférieure à 25 000 litres

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, notamment les articles 4, 5, 6, 7, 8 et 9;

Vu le titre III du Règlement général pour la protection du travail;

Vu l’avis 43.380/2/V du Conseil d’Etat, donné le 9 août 2007 en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o,
des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Considérant que le présent arrêté a été communiqué à la Commission européenne conformément à l’article 8 de
la Directive 98/34/CE du Parlement européen et du Conseil du 22 juin 1998 prévoyant une procédure d’information
dans le domaine des normes et réglementations techniques et des règles relatives aux services de la société de
l’information; qu’elle n’a pas émis d’observation;

Sur la proposition du Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme;

Après délibération,

Arrête :

TITRE Ier. — Dispositions communes

CHAPITRE Ier. — Champ d’application et définitions

Article 1er. Les présentes conditions intégrales s’appliquent aux installations de distribution d’hydrocarbures
liquides dont le point d’éclair est supérieur à 55 oC et inférieur ou égal à 100 oC, pour véhicules à moteur, à des fins
commerciales autres que la vente au public, telles que la distribution d’hydrocarbures destinée à l’alimentation d’un
parc de véhicules en gestion propre ou pour compte propre, comportant deux pistolets maximum et pour autant que
la capacité de stockage du dépôt d’hydrocarbures soit supérieure ou égale à 3 000 litres et inférieure à 25 000 litres visées
par la rubrique 50.50.01 de l’annexe Ire de l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 juillet 2002 arrêtant la liste des projets
soumis à étude d’incidences et des installations et activités classées.

Art. 2. Pour l’application des présentes prescriptions, on entend par :

1° liquides combustibles : les liquides dont le point d’éclair est supérieur à 55 °C et inférieur ou égal à 100 °C;

2o point d’éclair : la température en vase fermé déterminée par la norme belge EN ISO 2719;

3o réservoir aérien : un réservoir qui peut être soit placé à l’air libre, soit dans un local souterrain ou non, soit dans
une fosse non remblayée. Un réservoir aérien non accessible est un réservoir dont au moins une des parois n’est pas
visible;

4o réservoir enterré : un réservoir qui se trouve totalement ou partiellement en-dessous du niveau du sol et dont
les parois sont directement en contact avec la terre environnante ou le matériau de remblai;

5o tuyauterie enterrée : la tuyauterie qui se trouve totalement en-dessous du niveau du sol et dont les parois sont
directement en contact avec la terre environnante ou le matériau de remblai;

6o encuvement : une aire étanche continue disposée en forme de cuvette dont la structure est construite en
matériaux incombustibles et qui présente une résistance mécanique et une inertie chimique aux liquides combustibles;

7o fosse : un ouvrage enfoui dont la structure est construite en matériaux incombustibles. Les parois sont
imperméabilisées sur leurs deux faces et présentent une résistance mécanique et chimique suffisante;

8o expert compétent : une personne ou un service technique accrédité suivant la norme ISO/CEI 17020 ou expert
agréé dans la discipline ″installation de stockage″ conformément à l’article 681/73 du titre III du Règlement général
pour la protection du travail;

9o technicien agréé : un technicien agréé conformément à l’article 634ter/4 du titre III du Règlement général pour
la protection du travail;

10o point de distribution : l’installation destinée au ravitaillement en carburant de véhicules à moteur et le cas
échéant, dans des réservoirs mobiles, constituée d’un flexible et d’un pistolet;

11o distributeur de carburant : l’installation comprenant les compteurs, les pompes et un ou deux points de
distribution;

12o îlot : l’ouvrage permettant de surélever le distributeur de carburant par rapport au niveau de l’aire de roulage
des véhicules;
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13o réservoir fixe : un réservoir destiné à contenir des hydrocarbures liquides et qui est alimenté sans être déplacé;

14o installation de distribution de carburant : une installation comprenant les réservoirs, les compteurs, les pompes
et un ou deux points de distribution;

15o imperméable : ayant un coefficient dynamique de perméabilité vis-à-vis des hydrocarbures inférieur à
2.10-9 cm/s, ou un coefficient d’absorption statique d’eau total (NBN B 15-215) inférieur à 7,5 %;

16o établissement existant : l’établissement dûment autorisé ou déclaré avant l’entrée en vigueur du présent arrêté.
L’établissement implanté avant l’entrée en vigueur du présent arrêté, pour lequel l’exploitant peut fournir tout
document établissant que l’installation de distribution de carburant était en place avant l’entrée en vigueur du présent
arrêté est assimilé à un établissement existant. La transformation ou l’extension d’un établissement que l’exploitant a,
avant l’entrée en vigueur du présent arrêté, consignée dans le registre prévu à l’article 10, § 2, du décret du 11 mars 1999
relatif au permis d’environnement est assimilée à un établissement existant.

CHAPITRE II. — Implantation et construction

Section 1re. — Dispositions générales

Art. 3. L’installation de distribution de carburant est aménagée afin que l’arrêt des véhicules devant le distributeur
de carburant n’empêche pas la circulation sur la voie publique ou le passage des piétons sur le trottoir.

Section 2. — Les réservoirs

Art. 4. La stabilité et la fixation des réservoirs sont assurées en toutes circonstances météorologiques. Ils reposent
sur une assise telle que des tensions excessives ou des tassements inégaux ne puissent provoquer leur renversement ou
leur rupture.

Art. 5. Chaque réservoir est équipé d’un système permettant un arrêt automatique de l’approvisionnement lorsque
le réservoir a atteint 98 % de sa capacité nominale.

Art. 6. Les réservoirs double paroi sont équipés d’un système de contrôle d’étanchéité permanent équipé d’un
système d’alarme visuel et sonore qui se déclenche en cas de perte d’étanchéité d’une des parois.

Section 3. — Les tuyauteries

Art. 7. Tous les accessoires tels que tuyauteries, vannes et pompes sont situés à l’aplomb de dispositifs de recueil
et sont aménagés de manière à ce que toute fuite soit collectée vers lesdits dispositifs.

Art. 8. Afin de contenir une fuite éventuelle des tuyauteries et empêcher la diffusion d’hydrocarbures dans le sol,
celles-ci sont soit à double paroi, soit à simple paroi placées dans un caniveau imperméable aux liquides combustibles.
Ce caniveau présente une légère pente continue vers un dispositif de recueil facilement accessible.

Des dispositions sont prises pour que ces tuyauteries soient protégées contre les déformations dues au passage
éventuel des véhicules.

Art. 9. Toute tuyauterie métallique enterrée est correctement protégée contre la corrosion par au minimum une
couche de peinture antirouille et un enrobage de bande isolante spéciale étanche et autocollante ou par toute autre
protection équivalente.

Art. 10. Chaque réservoir est raccordé à une tuyauterie d’évent qui débouche à l’air libre et qui est équipé d’un
système empêchant l’introduction des eaux pluviales et/ou de ruissellement ainsi que tout objet. Cet évent est
dimensionné de manière à éviter toute surpression ou dépression à l’intérieur du réservoir.

Art. 11. Les orifices de remplissage du réservoir ou de la canalisation sont équipées d’un dispositif à vis ou
équivalent permettant d’assurer l’étanchéité de la connexion réservoir/camion.

Si les orifices de remplissage sont enfouis, ceux-ci sont placés dans une enceinte de protection imperméable.

Section 4. — Distributeurs de carburant

Art. 12. Le distributeur de carburant est placé sur un îlot dont le périmètre est à une distance minimale de 3 mètres
des limites de propriété.

Art. 13. Le pistolet de distribution est muni d’un dispositif automatique commandant l’arrêt total du débit lorsque
le récepteur est plein.

Section 5. — Aire de ravitaillement et aire de remplissage des réservoirs fixes

Art. 14. § 1er. Les opérations de ravitaillement des véhicules à moteur et des réservoirs mobiles sont effectuées sur
l’aire de ravitaillement. L’aire de ravitaillement est aménagée de manière à recueillir les égouttures et les épanchements
accidentels d’hydrocarbures. L’aire de ravitaillement est reliée à un séparateur d’hydrocarbures.

§ 2. L’aire de ravitaillement est une aire imperméable.

L’aire de ravitaillement comprend au minimum la portion de l’aire de roulage limitée au périmètre déterminé par
une distance par rapport au point de distribution de carburant, équivalente à la longueur du flexible auquel est fixé le
pistolet du distributeur augmentée d’un mètre. Cette distance ne peut être inférieure à 3 mètres.

Par dérogation à l’alinéa précédent, lorsque l’orifice de remplissage du réservoir du véhicule est situé à une
hauteur d’au moins deux mètres cinquante, l’aire est au minimum de 4 mètres sur 2 et est aménagée autour des orifices
de remplissage des réservoirs fixes.

§ 3. Lors du remplissage des réservoirs des véhicules, ceux-ci sont placés à l’aplomb de l’aire de ravitaillement.

Art. 15. Lorsque les orifices de remplissage ne sont pas placés dans une enceinte de protection imperméable, une
aire de remplissage imperméable de minimum 4 mètres sur 2 mètres est aménagée autour des orifices de remplissage
des réservoirs fixes, de manière à recueillir les égouttures et les épanchements accidentels d’hydrocarbures.
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Lors du remplissage des réservoirs fixes, le camion-citerne se place à l’intérieur des limites de propriété et le
collecteur de connexion du camion-citerne se positionne au-dessus de l’aire de remplissage.

Art. 16. L’aire de remplissage et l’aire de ravitaillement peuvent être confondues.

Art. 17. Par dérogation à l’article 14, § 1er, les aires de ravitaillement et de remplissage couvertes et celles situées
à l’air libre lorsque le volume annuel débité d’hydrocarbures est inférieur ou égal à 20 000 litres ne sont pas reliées à
un séparateur d’hydrocarbures. Celles-ci sont aménagées de manière à recueillir les égouttures et les épanchements
accidentels et ont une capacité de rétention d’au moins 200 litres.

Art. 18. Sur les aires de ravitaillement et de remplissage, les bouches d’égout ou toutes autres ouvertures vers un
autre espace que le séparateur d’hydrocarbures ou autre sont interdites.

CHAPITRE III. — Exploitation

Section 1re. — Dispositions générales

Art. 19. Chaque réservoir, à proximité de son orifice de remplissage, est équipé d’une plaque d’identification
inaltérable, bien visible et clairement lisible où sont indiquées :

1° le numéro et l’année de construction du réservoir;

2° le produit que contient le réservoir;

3° le volume du réservoir exprimé en litres.

Art. 20. Le soutirage s’effectue par le haut du réservoir.

Art. 21. § 1er. Le jaugeage s’effectue par la partie supérieure des réservoirs.

§ 2. Si l’opération se fait par latte de jaugeage, celle-ci est en métal.

L’extrémité du tube plongeur de la jauge est munie d’un élément robuste mais souple en caoutchouc de nitrile,
ou matériau analogue résistant aux liquides combustibles, destiné à prévenir toute dégradation de la paroi intérieure,
suite à l’enfoncement ou à la chute du plongeur dans le réservoir.

§ 3. Si l’opération se fait par jaugeage permanent, elle s’effectue au moyen d’une jauge pneumatique, d’une jauge
à flotteur, d’une jauge électronique avec cadran indicateur ou tout autre système équivalent. Chacun de ces dispositifs
est gradué en litres, en pourcentage ou dispose d’une table de conversion.

§ 4. Le jaugeage est interdit pendant l’approvisionnement du réservoir fixe.

Section 2. — Défaut d’étanchéité

Art. 22. § 1er. Lorsqu’un défaut d’étanchéité est constaté à un réservoir :

1° le réservoir concerné est mis hors service et vidé le plus rapidement possible;

2° si le réservoir est réparé, il ne peut être remis en service qu’après avoir réussi une épreuve d’étanchéité par un
expert compétent.

§ 2. Lorsqu’un défaut d’étanchéité est constaté aux tuyauteries d’un réservoir, celles-ci sont mises hors service.
S’il n’y a aucun moyen d’isolement entre le réservoir et les tuyauteries défectueuses, le réservoir est mis hors service
et vidé le plus rapidement possible.

CHAPITRE IV. — Eau

Section 1re. — Dispositions générales

Art. 23. Les dispositions de l’arrêté royal du 3 août 1976 portant le règlement général relatif aux déversements des
eaux usées dans les eaux de surface ordinaires, dans les égouts publics et dans les voies artificielles d’écoulement des
eaux pluviales ne s’appliquent pas au présent chapitre.

Art. 24. En cas d’écoulement accidentel, les liquides répandus sur le sol ne peuvent, en aucun cas, être déversés
dans un égout public, une eau de surface ordinaire, une voie artificielle d’écoulement ou dans les eaux souterraines.

Art. 25. § 1er. Le système de récolte des eaux polluées par les hydrocarbures ou susceptibles de l’être est strictement
séparé du système de récolte des eaux usées domestiques et des eaux pluviales non polluées par les hydrocarbures
et non susceptibles de l’être.

§ 2. Les eaux polluées par les hydrocarbures ou susceptibles de l’être, dont notamment les eaux de ruissellement
en provenance des aires de ravitaillement, des aires de remplissage des réservoirs ne peuvent être déversées dans les
eaux souterraines.

§ 3. Sans préjudice des articles 14 et 17, avant d’être déversées dans un égout public, une eau de surface ou une
voie artificielle d’écoulement, les eaux polluées par les hydrocarbures sont traitées dans une installation d’épuration des
eaux comprenant au minimum un séparateur d’hydrocarbures.

Section 2. — Conditions de déversement

Sous-section 1re. — Conditions de déversement en eaux de surface ordinaires
ou voies artificielles d’écoulement

Art. 26. Les eaux usées susceptibles d’être polluées par les hydrocarbures rejetées en eau de surface ordinaire ou
voie artificielle d’écoulement respectent les conditions suivantes :

1o le pH des eaux déversées ne peut être supérieur à 9 ou inférieur à 6,5. Si les eaux déversées proviennent de
l’utilisation d’une eau de surface ordinaire et/ou d’une eau souterraine, le pH naturel de ladite eau, s’il est supérieur
à 9 ou inférieur à 6,5 peut être admis comme valeur limite du pH des eaux déversées;

2o la température des eaux déversées ne peut dépasser 30 oC;
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3o la demande biochimique en oxygène en cinq jours (DBO5) à 20 oC et en présence d’allyl thio-urée des eaux
déversées ne peut dépasser 25 mg d’oxygène par litre;

4o la teneur en matières en suspension (MES) des eaux déversées ne peut dépasser 60 mg par litre;

5o la teneur en hydrocarbures non polaires extractibles des eaux déversées ne peut dépasser 15 mg par litre;

6o la teneur en détergents anioniques, cationiques et non-ioniques des eaux déversées ne peut dépasser 3 mg
par litre;

7o un échantillon représentatif des eaux déversées ne peut contenir des huiles, des graisses ou autres matières
flottantes en quantités telles qu’une couche flottante puisse être constatée de manière non équivoque;

8o les eaux déversées ne peuvent pas contenir les substances visées aux articles R.131 à R.141 et aux annexes Ire

et VII du Livre II du Code de l’Environnement, contenant le Code de l’Eau.

Sous-section 2. — Conditions de déversement en égouts publics

Art. 27. Les eaux usées susceptibles d’être polluées par les hydrocarbures rejetées en égouts publics respectent les
conditions suivantes :

1o le pH des eaux déversées ne peut être supérieur à 9 ou inférieur à 6,5;

2o la température des eaux déversées ne peut dépasser 45 oC;

3o la teneur en matières en suspension (MES) des eaux déversées ne peut dépasser 1 000 mg par litre;

4o la teneur en matières sédimentables ne peut dépasser 200 ml par litre (au cours d’une sédimentation statique
de 2 heures);

5o la teneur en hydrocarbures non polaires des eaux déversées ne peut dépasser 15 mg par litre;

6o la teneur en matières extractibles à l’éther de pétrole des eaux déversées ne peut excéder 500 mg par litre;

7o les eaux déversées ne peuvent contenir des gaz dissous inflammables ou explosifs ou des produits susceptibles
de provoquer le dégagement de tels gaz;

8o les eaux déversées ne peuvent pas contenir les substances visées aux articles R.131 à R.141 et aux annexes Ire

et VII du Livre II du Code de l’Environnement, contenant le Code de l’Eau.

CHAPITRE V. — Déchets

Art. 28. § 1er. En cas d’écoulement accidentel dans le sous-sol, l’exploitant en avertit immédiatement l’autorité
compétente et le fonctionnaire chargé de la surveillance.

§ 2. Lorsque les terres polluées ne peuvent pas être immédiatement évacuées, l’exploitant procède à leur
entreposage dans des conditions à éviter tout écoulement ou toute évaporation des substances polluantes. Ce stockage
se fait à l’abri des intempéries.

Art. 29. Les hydrocarbures qui se seraient accumulés dans l’enceinte de protection accueillant les orifices de
remplissage sont régulièrement évacués.

Art. 30. Les mesures nécessaires sont prises pour évacuer régulièrement les écoulements visés à l’article 17
ainsi que dans le séparateur d’hydrocarbures ou des autres dispositifs de récupération des épanchements et des
égouttures.

CHAPITRE VI. — Auto-contrôle, contrôle et surveillance

Art. 31. Avant la mise en service, une épreuve d’étanchéité est effectué sur l’ensemble de l’installation par un expert
compétent.

Art. 32. § 1er. Les tests et vérifications visés aux articles 31, 53 et 64 donnent lieu à la rédaction d’un procès-verbal.
Ce procès-verbal est remis à l’exploitant qui les tient à la disposition du fonctionnaire chargé de la surveillance.

§ 2. A la suite des tests et vérifications visés au § 1er, une plaquette visible, lisible, infalsifiable, indélébile et
résistante aux hydrocarbures est solidement fixée et validée par un plombage sur la conduite de remplissage,
où apparaissent l’adresse du réservoir, les coordonnées de l’expert compétent ou du technicien agréé, la date du
contrôle, l’échéance de la validité de l’épreuve ou de la vérification.

Sur base des constatations, la plaquette est de couleur :

1o verte si le réservoir, les tuyauteries et les accessoires sont étanches et conformes aux présentes conditions;

2o orange si le réservoir, les tuyauteries et les accessoires sont étanches mais que certaines réparations s’avèrent
nécessaires aux dispositifs de sécurité, aux protections, aux systèmes anti-débordement. Une plaquette orange est
également apposée durant l’expertise interne du réservoir, de même qu’en cas de non-respect des présentes conditions;

3o rouge si le réservoir, les tuyauteries ou les accessoires ne sont pas étanches.

Cette plaquette est placée le jour même de l’épreuve ou de la vérification.

§ 3. Seuls les réservoirs pourvus d’une plaquette verte peuvent être remplis et exploités. Les réservoirs munis d’une
plaquette orange peuvent encore être remplis pendant une période transitoire de six mois maximum non renouvelable.
Ce délai est destiné à la mise en ordre du réservoir, des tuyauteries, des accessoires et de l’installation de distribution
de carburant. Les réservoirs portant une plaquette rouge-ne peuvent plus être remplis.

L’absence de plaquette ou une plaquette non conforme au § 2 équivaut à une plaquette rouge.

Art. 33. L’exploitant tient à la disposition du fonctionnaire chargé de la surveillance la fiche d’identité de
l’installation de distribution de carburant reprenant :

1° le nom et/ou la marque du constructeur du réservoir;

2° le numéro et l’année de construction du réservoir;

3° la capacité en litres du réservoir;

4° le certificat d’étanchéité d’usine du réservoir;

5° la nature et le type de réservoir;
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6° le certificat de conformité du réservoir vis-à-vis d’une norme définie aux articles 40, 41, 42, 43, 44, 55, 56, 57 et 58;
7° la date de placement du réservoir;
8° le certificat attestant de la mise en place du réservoir et de son raccordement délivré par un expert compétent

conformément aux présentes prescriptions;
9° le certificat d’étanchéité et de conformité de l’ensemble de l’installation avant leur mise en service délivré par

un expert compétent;
10° le certificat d’étanchéité périodique des réservoirs et tuyauteries délivré par un technicien agréé;
11o la fiche technique du matériau utilisé pour imperméabiliser l’encuvement, l’aire de ravitaillement et/ou de

remplissage;
12o la facture et/ou la fiche technique du pistolet de distribution muni d’un dispositif automatique.
Art. 34. L’exploitant et le fonctionnaire chargé de la surveillance utilisent les méthodes de référence pour

l’échantillonnage et l’analyse de tous les paramètres visés aux articles 26 et 27 validées par l’Institut scientifique de
Service public conformément à l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 1999 relatif à la mission de laboratoire de
référence en matière d’eau, d’air et de déchets de l’Institut scientifique de Service public.

Les valeurs paramétriques visées aux articles 26 et 27 sont des concentrations maximales instantanées.

Art. 35. L’exploitant fait réaliser annuellement la vidange du séparateur d’hydrocarbures visé à l’article 14, § 1er.

CHAPITRE VII. — Prévention des accidents et incendies

Art. 36. Avant la mise en œuvre du projet et avant chaque modification des lieux et/ou des circonstances
d’exploitation susceptibles de modifier les risques d’incendie ou de sa propagation, l’exploitant informe le service
d’incendie territorialement compétent sur les mesures prises et les équipements à mettre en œuvre en matière de
prévention et de lutte contre les incendies et explosions, dans le respect de la protection du public et de
l’environnement.

Art. 37. Il est interdit d’effectuer le ravitaillement de véhicules sans avoir au préalable procédé à l’arrêt du moteur.
Cette interdiction est visiblement affichée sur chaque distributeur de carburant.

Art. 38. Au moins un interrupteur général mettant hors tension le distributeur de carburant se trouve en un endroit
facilement accessible par l’exploitant ou son préposé et les tiers et est bien signalé.

Art. 39. Le personnel de l’établissement a connaissance du système d’alerte d’incendie ainsi que de l’utilisation des
appareils extincteurs.

TITRE II. — Les réservoirs aériens

CHAPITRE Ier. — Implantation et construction

Section 1re. — Implantation

Art. 40. Les réservoirs sont implantés au niveau du sol.

Section 2. — Construction

Art. 41. Les réservoirs métalliques répondent aux normes de construction NBN EN 12.285-2 pour les réservoirs
cylindriques horizontaux en acier simple et double paroi et NBN I.03.002 pour le transport, l’installation et le
raccordement ou à leur dernière révision ou à toute autre norme étrangère équivalente reconnue par l’Office wallon
des déchets.

Art. 42. Les réservoirs cylindriques horizontaux simple paroi en plastiques thermodurcissables renforcés
répondent aux normes de construction NBN EN 976.1 et EN 13121-1 et la norme NBN T 41-014 pour le transport,
la mise en place et le raccordement ou à leur dernière révision ou à toute autre norme étrangère équivalente reconnue
par l’Office wallon des déchets.

Art. 43. Dans les cas visés aux articles 41 et 42, l’exploitant envoie à l’Office wallon des déchets les informations
démontrant que cette norme étrangère fournit un niveau de protection environnementale équivalent aux normes
précitées.

Art. 44. Les réservoirs autres que cylindriques horizontaux sont construits, transportés, mis en place et raccordés
sous la surveillance de l’expert compétent suivant des règles de bonne pratique reconnues par l’Office wallon
des déchets.

Art. 45. Les réservoirs en polyéthylène répondent aux règles de bonne pratique reconnues par l’Office wallon
des déchets.

Art. 46. § 1er. L’enveloppe extérieure métallique est protégée de la corrosion conformément aux prescriptions de
la norme NBN EN 12.285-2. Toute autre protection présentant une résistance équivalente peut être acceptée pour autant
qu’elle fournit un niveau de protection environnementale équivalent à la norme précitée.

§ 2. Les réservoirs en polyéthylène placés à l’air libre possèdent une bonne stabilité aux rayonnements ultraviolets
ou sont placés à l’abri de ceux-ci.

Art. 47. § 1er. Les réservoirs simple paroi placés à l’air libre, en cave ou dans un local sont installés dans un
encuvement étanche aux liquides combustibles.

Par dérogation à l’article 41, cet espace de retenue est maintenu libre et peut avoir une capacité égale au plus grand
des réservoirs.

§ 2. Si la fosse est accessible, un espace d’au moins 50 cm est laissé autour du réservoir avec un espace de 20 cm
entre le radier et la génératrice inférieure du réservoir.

§ 3. Les réservoirs visés à l’article 6 ne sont pas obligatoirement placés dans un encuvement.

Art. 48. Les tubes de niveau en verre ou en plastique, placés à l’extérieur du réservoir, sont interdits.
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CHAPITRE II. — Exploitation

Section 1re. — Dispositions générales

Art. 49. Des mesures sont prises pour éviter tout choc accidentel du réservoir aérien.

Art. 50. Si les réservoirs aériens se trouvent sous les lignes électriques aériennes, toutes les dispositions adéquates
sont prises pour éviter tout contact accidentel des câbles avec ces réservoirs.

Art. 51. L’exploitant maintient en bon état l’encuvement des réservoirs aériens. Il contrôle leur étanchéité et au
moins lors du remplissage du réservoir.

Art. 52. Les mesures nécessaires sont prises pour évacuer régulièrement les eaux de pluie pouvant s’accumuler
dans l’encuvement tout en préservant son étanchéité.

Section 2. — Mise hors service définitive

Art. 53. Complémentairement à l’article 22, si le réservoir n’est pas réparé, il est vidé, dégazé, nettoyé et enlevé.
Les tuyauteries sont vidées et démontées.

CHAPITRE III. — Contrôle et surveillance
Art. 54. Tout les dix ans les réservoirs aériens et leurs tuyauteries sont soumis à une vérification visuelle par un

technicien agréé. Les réservoirs non accessibles et les tuyauteries enterrées sont soumis à une épreuve d’étanchéité à
même périodicité.

Les accessoires du réservoir tels que le système visé à l’article 5, le pistolet de distribution et le système de contrôle
d’étanchéité permanent sont contrôlés à même périodicité par un technicien agréé.

La périodicité visée aux alinéas 1er et 2 se calcule à partir de la date d’acquisition du réservoir ou de celle du dernier
contrôle effectué.

TITRE III. — Les réservoirs enterrés

CHAPITRE Ier. — Implantation et construction
Art. 55. Chaque réservoir est transporté, mis en place et raccordé sous la surveillance d’un expert compétent

conformément aux prescriptions de la norme visée aux articles suivants qui lui est applicable.
Art. 56. Les réservoirs métalliques répondent aux normes de construction EN 12.285-1 des réservoirs horizontaux

cylindriques en acier simple et double paroi fabriqués en atelier pour le stockage enterré de liquides inflammables et
non inflammables polluant l’eau ou à leur dernière révision ou à toute autre norme étrangère équivalente reconnue par
l’Office wallon des déchets.

Art. 57. Les réservoirs cylindriques horizontaux simple paroi en plastiques thermodurcissables renforcés sont
conformes aux normes NBN EN 976-1 pour la construction et NBN EN 976-2 pour le stockage, le transport, la
manutention et l’installation ou à leur dernière révision ou à toute norme étrangère équivalente reconnue par
l’Office wallon des déchets.

Art. 58. Dans les cas visés aux articles 56 et 57, l’exploitant envoie à l’Office wallon des déchets les informations
démontrant que cette norme étrangère fournit un niveau de protection environnementale équivalent aux normes
précitées.

Art. 59. Les réservoirs autres que cylindriques horizontaux sont construits, transportés, mis en place et raccordés
sous la surveillance de l’expert compétent suivant des règles de bonne pratique reconnues par l’Office wallon
des déchets.

Art. 60. L’enveloppe extérieure métallique est protégée de la corrosion par un revêtement conforme à la
norme EN 12.285-1. Toute autre protection présentant une résistance équivalente peut être acceptée pour autant qu’elle
fournit un niveau de protection environnementale équivalent à la norme précitée.

Art. 61. Les réservoirs simple paroi sont soit directement enterrés dans le sol, soit placés dans une fosse
imperméable aux liquides susceptibles d’être recueillis.

Si la fosse est remblayée, le matériau utilisé est inerte, il ne peut contenir des cendres, des briques ou tout autre
matériau susceptible d’endommager le revêtement.

Les réservoirs simple paroi sont munis d’un dispositif permanent de contrôle de l’étanchéité avec système
d’alarme visuel et sonore.

Art. 62. Des dispositions sont prises pour que les réservoirs soient protégés contre les déformations dues au
passage éventuel de véhicules ou aux dépôts de charges au-dessus de ceux-ci.

Art. 63. Les réservoirs sont interdits en-dessous d’un immeuble ou sous la projection verticale d’un immeuble.

CHAPITRE II. — Exploitation

Art. 64. Complémentairement à l’article 22, s’il n’est pas possible d’enlever le réservoir, celui-ci est rempli de sable
ou d’un autre matériau inerte équivalent après avoir été préalablement vidé, dégazé et nettoyé. Les tuyauteries sont
vidées et démontées.

CHAPITRE III. — Contrôle, surveillance

Art. 65. Les réservoirs enterrés à simple paroi ou placés dans une fosse remblayée sont soumis à une épreuve
d’étanchéité effectué par un technicien agréé en respectant les périodicités suivantes :

1° tous les dix ans, pour les réservoirs de dix à vingt ans;

2° tous les cinq ans, pour les réservoirs de vingt et un ans à trente ans;

3° tous les trois ans pour les réservoirs de plus de trente ans ou dont l’année de construction ne peut être établie.

Les tuyauteries de ces réservoirs sont également soumises à une épreuve d’étanchéité suivant la même périodicité.
Les accessoires du réservoir tels que le système visé à l’article 5, le pistolet de distribution et le système de contrôle
d’étanchéité permanent sont contrôlés suivant la même périodicité.
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Les réservoirs double paroi et leurs tuyauteries sont également soumis à une épreuve d’étanchéité tous les dix ans
et tous les trois ans si l’année de construction du réservoir ne peut être établie. Les accessoires du réservoir tels que le
système visé à l’article 5, le pistolet de distribution et le système de contrôle d’étanchéité permanent sont contrôlés
suivant la même périodicité.

La périodicité visée aux précédents alinéas se calcule à partir de la date d’acquisition du réservoir ou de celle du
dernier contrôle effectué.

L’épreuve d’étanchéité effectuée à l’aide d’un liquide sous une pression de 1 bar ne peut pas être effectuée pour
les réservoirs placés dans des sols, sauf si les réservoirs ont été préalablement vidés, nettoyés et dégazés de toute
matière combustible.

Art. 66. Les épreuves d’étanchéité visées à l’article 64 sont effectuées par un technicien agréé.
Art. 67. L’exploitant tient à la disposition du fonctionnaire chargé de la surveillance tout document attestant de la

mise hors service d’un réservoir, à savoir :
1° le certificat de dégazage;
2° le certificat d’évacuation des résidus de nettoyage;
3° le certificat d’évacuation du réservoir ou le certificat d’inertage comportant le type de matériau utilisé et la

quantité mise en œuvre.

TITRE IV. — Dispositions transitoires et finales
Art. 68. Le présent arrêté s’applique aux établissements existants au plus tard deux ans après l’entrée en vigueur

du présent arrêté.
Par dérogation à l’alinéa premier :
1o l’article 5 ne s’applique pas aux établissements existants dont les réservoirs sont équipés d’un sifflet

anti-débordement;
2o l’article 12 ne s’applique pas aux établissements existants;
3o l’article 20 ne s’applique pas aux réservoirs aériens existants ayant fait l’objet avec succès d’une épreuve

d’étanchéité et placés dans un encuvement;
4o l’article 32, § 3, ne s’applique aux établissements existants qu’à partir du premier contrôle périodique;
5o l’article 33, 1o, 2o, 3o, 4o, 5o, 6o, 7o, 8o, 9o, 11o et 12o, ne s’applique pas aux établissements existants;
6o l’article 40 ne s’applique pas aux établissements existants pour autant que l’accès aux réservoirs soit sécurisé par

un escalier avec une rampe, une plate-forme ou par tout autre moyen équivalent.
Art. 69. L’article 681bis du titre III du règlement général pour la protection du travail est abrogé pour ce qui

concerne les établissements visés par le présent arrêté, à l’exception des articles 681bis/63 à 681bis/70 pour les
établissements existants faisant l’objet d’une étude indicative, d’une étude de caractérisation ou d’un plan
d’assainissement lors de l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 70. Le Ministre de l’Environnement est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Namur, le 29 novembre 2007.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2007/203628]D. 2008 — 12

29. NOVEMBER 2007 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Festlegung der gesamten Bedingungen in Bezug
auf die Anlagen für den Vertrieb von flüssigen Kohlenwasserstoffen mit einem Flammpunkt von über 55 °C
bis 100 °C für Motorfahrzeuge zu gewerblichen Zwecken außer dem Verkauf an die Öffentlichkeit,
wie z.B. die Verteilung von Kohlenwasserstoffen zwecks der Versorgung einer durch den Betrieb selbst
verwalteten Fahrzeugflotte oder auf eigene Rechnung, wobei diese Anlagen maximal zwei Zapfhähne haben
und soweit die Kapazität des Lagers für flüssige Kohlenwasserstoffe bei mindestens 3 000 Litern und unter
25 000 Litern liegt

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 11. März 1999 über die Umweltgenehmigung, insbesondere der Artikel 4, 5, 6, 7, 8
und 9;

Aufgrund des Titels III der Allgemeinen Arbeitsschutzordnung;

Aufgrund des am 9. August 2007 in Anwendung des Artikels 84 § 1 Absatz 1 1o der koordinierten Gesetze über
den Staatsrat abgegebenen Gutachtens 43.380/2/V des Staatsrats;

In Erwägung der Tatsache, dass der vorliegende Erlass der Europäischen Kommission mitgeteilt worden ist, in
Übereinstimmung mit Artikel 8 der Richtlinie 98/34/EC des Europäischen Parlaments und des Rates vom 22. Juni 2002
über ein Informationsverfahren auf dem Gebiet der Normen und technischen Vorschriften und der Vorschriften für die
Dienste der Informationsgesellschaft; dass sie keine Bemerkung geäußert hat;

96 BELGISCH STAATSBLAD — 03.01.2008 — MONITEUR BELGE



Auf Vorschlag des Ministers der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus;

Nach Beratung,

Beschließt:

TITEL I — Gemeinsame Bestimmungen

KAPITEL I — Anwendungsbereich und Definitionen

Artikel 1 - Die vorliegenden gesamten Bedingungen finden Anwendung auf die Anlagen für den Vertrieb von
flüssigen Kohlenwasserstoffen mit einem Flammpunkt von über 55oC bis 100oC für Motorfahrzeuge zu gewerblichen
Zwecken außer dem Verkauf an die Öffentlichkeit, wie z.B. die Verteilung von Kohlenwasserstoffen zwecks der
Versorgung einer durch den Betrieb selbst verwalteten Fahrzeugflotte oder auf eigene Rechnung, wobei diese Anlagen
maximal zwei Zapfhähne haben und soweit die Kapazität des Lagers für flüssige Kohlenwasserstoffe bei mindestens
3 000 Litern und unter 25 000 Litern liegt, die in der Rubrik 50.50.01 der Anlage I zum Erlass der Wallonischen
Regierung vom 4. Juli 2002 zur Festlegung der Liste der einer Umweltverträglichkeitsprüfung zu unterziehenden
Projekte sowie der eingestuften Anlagen und Tätigkeiten erwähnt werden.

Art. 2 - Zur Anwendung der vorliegenden Vorschriften gelten folgende Definitionen:

1o brennbare Flüssigkeiten: Flüssigkeiten mit einem Flammpunkt über 55oC und unter oder gleich 100oC;

2o Flammpunkt: nach der belgischen Norm NBN T 52-110 festgelegte Temperatur in geschlossenem Tiegel;

3o Freiluftbehälter: Behälter, der entweder unter freiem Himmel, oder in einem oberirdisch oder unterirdisch
angelegten Raum, oder auch in einer nicht zugeschütteten Grube aufgestellt werden kann;. Ein Behälter gilt als
unzugänglicher Freiluftbehälter, wenn mindestens eine seiner Wände nicht sichtbar ist.

4o eingegrabener Behälter: ein Behälter, der sich völlig oder teilweise unter dem Bodenniveau befindet und dessen
Wände in direktem Kontakt mit dem umgebenden Erdreich oder mit dem Schüttstoff stehen;

5o eingegrabene Rohrleitung: die Rohrleitung, die sich völlig unter dem Bodenniveau befindet und deren Wände
in direktem Kontakt mit dem umgebenden Erdreich oder mit dem Schüttstoff stehen;

6o Schutzwanne: undurchlässige ununterbrochene Fläche, die die Form einer Wanne besitzt und deren Struktur
aus unbrennbarem Material besteht und eine ausreichende mechanische und chemische Widerstandsfähigkeit gegen
brennbare Flüssigkeiten aufweist;

7o Grube: ein eingegrabenes Bauwerk, dessen Struktur aus unbrennbaren Werkstoffen gebaut ist. Die Wände sind
auf ihren beiden Seiten abgedichtet und weisen eine ausreichende mechanische und chemische Widerstandsfähigkeit
auf;

8o fachkundiger Sachverständiger: eine gemäß der Norm ISO/CEI 17020 akkreditierte Person oder technische
Dienststelle oder ein im Sachbereich ″Lagereinrichtungen″ gemäß Artikel 681/73 des Titels III der Allgemeinen
Arbeitsschutzordnung zugelassener Sachverständiger;

9o zugelassener Techniker: ein gemäß Artikel 634ter/4 des Titels III der Allgemeinen Arbeitsschutzordnung
zugelassener Techniker;

10o Abgabeeinheit: die Anlage, die zur Versorgung von Kraftfahrzeugen und ggf. mobilen Behältern mit Kraftstoff
dient und die aus einem Schlauch und einer Zapfpistole besteht;

11o Zapfsäule: die Anlage, die die Zähler, die Pumpen und eine oder zwei Abgabeeinheiten enthält;

12 Insel: das Bauwerk, das es möglich macht, die Zapfsäulen im Verhältnis zu der von Fahrzeugen befahrenen
Fläche erhöht aufzustellen;

13o ortsfester Behälter: ein Behälter, der dazu bestimmt ist, flüssige Kohlenwasserstoffe zu enthalten und der
aufgefüllt wird, ohne bewegt zu werden;

14o Kraftstoffzapfanlage: eine Anlage, die die Behälter, die Zähler, die Pumpen und eine oder zwei Abgabe-
einheiten enthält;

15o undurchlässig: mit einem dynamischen Durchlässigkeitskoeffizienten bezüglich der Kohlenwasserstoffe unter
2.10-9 cm/s oder einem totalen statischen Absorptionskoeffizienten für Wasser (NBN B 15-215) unter 7,5%;

16o bereits bestehender Betrieb: der vor dem Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses ordnungsgemäß zugelassene
oder gemeldete Betrieb. Der vor dem Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses eingerichtete Betrieb, dessen Betreiber
jegliches Dokument vorweisen kann, das beweist, dass die Kraftstoffzapfanlage vor dem Inkrafttreten des vorliegenden
Erlasses bestand, wird einem bereits bestehenden Betrieb gleichgestellt. Die Umwandlung oder Erweiterung eines
Betriebs, die der Betreiber vor dem Inkrafttreten vorliegenden Erlasses im in Artikel 10 § 2 des Dekrets vom
11. März 1999 über die Umweltgenehmigung vorgesehenen Register eingetragen hat, wird einem bereits bestehenden
Betrieb gleichgestellt.
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KAPITEL II — Aufstellung und Bau

Abschnitt 1 — Allgemeines

Art. 3 - Die Kraftstoffzapfanlage wird so eingerichtet, dass das Halten der Fahrzeuge vor der Zapfsäule den
Verkehr auf der öffentlichen Straße oder den Durchgang der Fußgänger auf dem Bürgersteig nicht verhindert.

Abschnitt 2 — Die Behälter

Art. 4 - Die Stabilität und die Befestigung der Behälter sind unter allen Wetterumständen gewährleistet. Sie stehen
auf einem Fundament, das ausreicht, um zu verhindern, dass übermäßige Spannungen oder ungleichmäßige
Bodensenkungen ein Umkippen oder einen Bruch der Behälter verursachen können.

Art. 5 - Jeder Behälter ist mit einer Vorrichtung ausgerüstet, die eine automatische Unterbrechung des Auffüllens
auslöst, wenn der Behälter 98% seiner Nennkapazität erreicht hat.

Art. 6 - Die doppelwandigen Behälter sind mit einem System zur ständigen Kontrolle der Dichtheit ausgerüstet,
das mit einer visuellen und akustischen Alarmvorrichtung versehen ist, die sich bei Dichtheitsverlust einer der Wände
auslöst.

Abschnitt 3 — Die Rohrleitungen

Art. 7 - Alle Zubehörteile wie Rohrleitungen, Ventile und Pumpen befinden sich genau über den Auffangvorrich-
tungen und sind so eingerichtet, dass jede bei einem Leck austretende Flüssigkeit gesammelt und zu besagten
Vorrichtungen geführt wird.

Art. 8 - Um bei einem etwaigen Leck der Rohrleitungen austretenden Flüssigkeiten aufzufangen und das Abfließen
von Kohlenwasserstoffen in den Boden zu vermeiden, werden entweder doppelwandige Rohrleitungen oder aber
einwandige Rohrleitungen, die in einer Rinne verlegt werden, die für brennbare Flüssigkeiten undurchlässig ist,
verwendet; Diese Rinne weist ein leichtes kontinuierliches Gefälle zu einer leicht zugänglichen Auffangvorrichtung auf.

Maßnahmen werden getroffen, damit diese Rohrleitungen gegen Verformungen durch den gegebenenfalls
stattfindenden Fahrzeugverkehr geschützt sind.

Art. 9 - Jegliche eingegrabene metallische Rohrleitung ist durch mindestens eine Rostschutzschicht und eine dichte
und selbstklebende spezielle Isolierbandumwicklung oder durch jegliches andere System mit einem gleichwertigen
Rostschutzniveau einwandfrei gegen Rost geschützt.

Art. 10 - Jeder Behälter ist an ein Entlüftungsrohr angeschlossen, das ins Freie mündet und mit einer Vorrichtung
versehen ist, die das Eindringen von Regen- und/oder Niederschlagswasser sowie von jedem anderen Gegenstand
verhindert. Dieses Entlüftungsrohr ist so dimensioniert, dass jeder Überdruck bzw. Unterdruck im Behälter verhindert
wird.

Art. 11 - Die Einfüllstutzen des Behälters oder der Rohrleitung sind mit einer Schraubvorrichtung oder einer
gleichwertigen Vorrichtung versehen, die die Dichtheit der Verbindung zwischen dem Behälter und dem Tankwagen
gewährleistet.

Sind die Einfüllstutzen unterirdisch, müssen sie in einem dichten Auffangbecken angelegt werden.

Abschnitt 4 — Zapfsäulen

Art. 12 - Die Zapfsäule befindet sich auf einer Insel, deren Umkreis in einer Entfernung von mindestens 3 Metern
von den Grundstücksgrenzen ist.

Art. 13 - Der Zapfhahn ist mit einer automatischen Vorrichtung ausgestattet, die die Zufuhr vollständig sperrt,
sobald der Tank voll ist.

Abschnitt 5 — Tankfläche und Fläche zum Füllen der ortsfesten Behälter

Art. 14 - § 1 - Die Verrichtungen zum Auffüllen der Tanks der Kraftfahrzeuge und der beweglichen Behälter
werden auf der Tankfläche vorgenommen. Die Tankfläche ist so eingerichtet, dass unbeabsichtigt abtropfende und
auslaufende Kohlenwasserstoffe aufgefangen werden. Die Tankfläche ist an einen Kohlenwasserstoffabscheider
angeschlossen.

§ 2 - Die Tankfläche ist eine undurchlässige Fläche.

Die Tankfläche umfasst mindestens den Teil der Fahrfläche, der auf den Umkreis begrenzt ist, der auf
einer Entfernung zur Abgabeeinheit beruht, die der Länge des Schlauches einschließlich Zapfhahn entspricht,
zuzüglich eines Meters. Diese Entfernung darf nicht unter 3 Metern liegen.

In Abweichung vom vorigen Absatz beträgt die Fläche bei einem mindestens zwei Meter fünfzig hohen
Einfüllstutzen des Fahrzeugs mindestens 4 Meter mal 2 Meter; sie ist um die Einfüllstutzen der ortsfesten Behälter
eingerichtet.

§ 3 - Beim Auffüllen der Tanks der Fahrzeuge stehen diese genau über der Tankfläche.

Art. 15 - Wenn die Einfüllstutzen sich nicht in einem dichten Auffangbecken befinden, wird um die Einfüllstutzen
der ortsfesten Behälter eine undurchlässige Füllfläche von mindestens 4 mal 2 Metern angelegt, damit unbeabsichtigt
abtropfende und auslaufende Flüssigkeiten aufgefangen werden können.

Beim Füllen der ortsfesten Behälter steht der Tankwagen innerhalb der Grundstücksgrenzen. Der Anschlusssamm-
ler des Tankwagens muss sich über der Füllfläche befinden.

Art. 16 - Die Tankfläche und die Füllfläche der ortsfesten Behälter können an derselben Stelle sein.

Art. 17 - In Abweichung von Artikel 14 § 1 sind die bedeckten Tank- und Füllflächen und diejenigen, die im Freien
stehen, nicht an einen Kohlenwasserstoffabscheider angeschlossen, wenn das im Jahr bediente Kohlenwasserstoff-
volumen 20 000 Liter nicht überschreitet. Diese sind so eingerichtet, dass unbeabsichtigt abtropfende und auslaufende
Flüssigkeiten aufgefangen werden, und haben eine Auffangkapazität von mindestens 200 Litern.

Art. 18 - Auf den Füll- und Tankflächen sind Kanaleinläufe sowie jegliche sonstige Öffnungen zu irgendeinem
anderen Raum als dem Kohlenwasserstoffabscheider oder jedem anderen untersagt;
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KAPITEL III — Betrieb

Abschnitt 1 — Allgemeines

Art. 19 - In der Nähe des Einfüllstutzens eines jeden Behälters wird ein unveränderbares Kennschild angebracht,
das gut sichtbar und deutlich lesbar ist und auf dem Folgendes steht:

1° die Nummer und das Baujahr des Behälters;

2o das im Behälter enthaltene Produkt;

3o das in Litern ausgedrückte Volumen des Behälters.

Art. 20 - Die Entnahme wird am oberen Teil des Behälters durchgeführt.

Art. 21 - § 1 - Das Peilen wird am oberen Teil des Behälters durchgeführt.

§ 2 - Wird dieser Vorgang mit einer Messlatte durchgeführt, so muss diese aus Metall bestehen.

Das Ende des Tauchrohrs des Messstabs ist mit einem widerstandsfähigen aber flexiblem Abschlussstück aus
Nitrilkautschuk oder einem vergleichbaren, gegen brennbare Flüssigkeiten widerstandsfähigen Material ausgestattet,
so dass jegliche Beschädigung der Innenwand durch ein Einschlagen oder einen Fall des Tauchrohrs in den Behälter
vermieden wird.

§ 3 - Wird eine permanente Peilung durchgeführt, so wird dies mittels eines pneumatischen Pegels, eines
Schwimmpegels, eines elektronischen Pegels mit Anzeige oder jedes anderen vergleichbaren Systems vorgenommen.
Auf jeder dieser Vorrichtungen steht eine Skala in Litern oder in Prozenten; andernfalls ist eine Umrechnungstabelle
verfügbar.

§ 4 - Während des Füllens des Behälters sind Peilvorgänge untersagt.

Abschnitt 2 — Dichtheitsmängel

Art. 22 - § 1 - Wenn ein Leck an einem Behälter festgestellt wird:

1o wird der betroffene Behälter schnellstens außer Betrieb gesetzt und entleert;

2o wenn der Behälter repariert worden ist, darf er nur dann wieder in Betrieb gesetzt werden, nachdem eine von
einem fachkundigen Sachverständigen vorgenomme Dichtheitsprüfung erfolgreich stattgefunden hat.

§ 2 - Wenn ein Leck an den Rohrleitungen eines Behälters festgestellt wird, werden diese außer Betrieb gesetzt.
Wenn es nicht möglich ist, die defekten Rohrleitungen vom Behälter abzutrennen, wird der betroffene Behälter
schnellstens außer Betrieb gesetzt und entleert.

KAPITEL IV — Wasser

Abschnitt 1 — Allgemeines

Art. 23 - Die Bestimmungen des Königlichen Erlasses vom 3. August 1976 zur allgemeinen Regelung bezüglich der
Ableitung des Abwassers in gewöhnliches Oberflächenwasser, öffentliche Kanalisationen und künstliche Ableitwege
für Regenwasser sind auf das vorliegende Kapitel nicht anwendbar.

Art. 24 - Im Falle eines unfallbedingten Abflusses dürfen die auf dem Boden befindlichen Flüssigkeiten auf keinen
Fall in eine öffentliche Kanalisation, das gewöhnliche Oberflächenwasser, einen künstlichen Ableitweg oder das
Grundwasser abgeleitet werden.

Art. 25 - § 1 - Das System zum Sammeln des Wassers, das mit Kohlenwasserstoffen verschmutzt ist bzw. sein
könnte, ist vom System zum Sammeln des häuslichen Abwassers und des Regenwassers, das nicht mit Kohlen-
wasserstoffen verschmutzt ist bzw. sein könnte, völlig getrennt.

§ 2 - Das Wasser, das mit Kohlenwasserstoffen verschmutzt ist bzw. sein könnte, einschließlich des aus den
Tankflächen und den Flächen zum Auffüllen der Behälter stammenden Abflusswassers, darf nicht in das Grundwasser
eingeleitet werden.

§ 3 - Unbeschadet der Artikel 14 und 17 wird das mit Kohlenwasserstoffen verunreinigte Wasser in einer
mindestens einen Kohlenwasserstoffabscheider enthaltenden Wasserkläranlage behandelt, bevor es in eine öffentliche
Kanalisation, das Oberflächenwasser oder einen künstlichen Ableitweg eingeleitet wird.

Abschnitt 2 — Ableitungsbedingungen

Unterabschnitt 1 — Bedingungen für die Ableitung in gewöhnliches Oberflächenwasser
oder künstliche Abflusswege

Art. 26 - Das Abwasser, das durch Kohlenwasserstoffe verunreinigt sein könnte, und in gewöhnliche
Oberflächengewässer oder in künstliche Abflusswege abgeleitet wird, genügt folgenden Bedingungen:

1o der pH-Wert des abgeleiteten Wassers darf weder über 9 noch unter 6,5 liegen. Wenn das Abwasser aus der
Benutzung von gewöhnlichem Oberflächenwasser und/oder von Grundwasser stammt, kann der natürliche pH-Wert
des besagten Abwassers, wenn er über 9 oder unter 6,5 liegt, als Grenzwert des pH-Werts des abgeleiteten Wassers
angenommen werden;

2o die Temperatur des abgeleiteten Abwassers darf 30oC nicht überschreiten;

3o der biochemische Sauerstoffbedarf in 5 Tagen (DBO5) bei 20oC und bei Vorhandensein von Allyl-Thioharnstoff
des abgeleiteten Abwassers darf 25 mg Sauerstoff pro Liter nicht überschreiten;
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4o der Gehalt an Schwebstoffen des abgeleiteten Abwassers darf 60 mg pro Liter nicht überschreiten;

5o der Gehalt an extrahierbaren nichtpolaren Kohlenwasserstoffen des abgeleiteten Abwassers darf 15 mg pro Liter
nicht überschreiten;

6o der Gehalt an anionischen, kationischen und nichtionischen Detergenzien des abgeleiteten Abwassers darf 3 mg
pro Liter nicht überschreiten;

7o eine für das abgeleitete Abwasser repräsentative Probe darf keine Öle, Fette oder anderen Schwebstoffe in
solchen Mengen enthalten, dass eine schwimmende Schicht zweifellos festgestellt werden kann;

8o das abgeleitete Wasser darf die in den Artikeln R.131 bis R.141 und in en Anlagen I und VII des Buches II des
Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch enthält, erwähnten Stoffe nicht enthalten.

Unterabschnitt 2 — Bedingungen für die Ableitung in die öffentlichen Kanalisationen

Art. 27 - Das Abwasser, das durch Kohlenwasserstoffe verunreinigt sein könnte, und in öffentliche Kanalisationen
abgeleitet wird, muss folgenden Bedingungen genügen:

1o der pH-Wert des abgeleiteten Wassers darf 9 nicht überschreiten oder 6,5 nicht unterschreiten;

2o die Temperatur des abgeleiteten Abwassers darf 45°C nicht überschreiten;

3o der Gehalt an Schwebstoffen des abgeleiteten Abwassers darf 1 000 mg pro Liter nicht überschreiten;

4o der Gehalt an ablagerungsfähigen Stoffen darf 200 ml pro Liter (im Laufe einer statischen Ablagerung
von 2 Stunden) nicht überschreiten;

5o der Gehalt an nichtpolaren Kohlenwasserstoffen des abgeleiteten Abwassers darf 15 mg pro Liter nicht
überschreiten;

6o der Gehalt an mit Petrolether extrahierbaren Stoffen des abgeleiteten Abwassers darf 500 mg pro Liter nicht
überschreiten;

7o im abgeleiteten Abwasser dürfen keine brennbaren oder explosionsgefährlichen Dissousgase oder Produkte, die
die Entwicklung derartiger Gase verursachen können, enthalten sein;

8o das abgeleitete Wasser darf die in den Artikeln R.131 bis R.141 und in en Anlagen I und VII des Buches II des
Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch enthält, erwähnten Stoffe nicht enthalten.

KAPITEL V — Abfälle

Art. 28 - § 1 - Bei unfallbedingtem Abfließen in den Untergrund benachrichtigt der Betreiber unverzüglich die
zuständige Behörde und den mit der Überwachung beauftragten Beamten.

§ 2 - Wenn verunreinigte Erde nicht sofort abtransportiert werden kann, wird sie vom Betreiber so gelagert,
dass jedes Abfließen oder jede Verdunstung von umweltbelastenden Stoffen vermieden wird. Diese Lagerung erfolgt
an einem witterungsgeschützten Ort.

Art. 29 - Die Kohlenwasserstoffe, die sich im Schutzumkreis, wo sich die Einfüllstutzen befinden, angesammelt
haben können, werden regelmäßig abgeführt.

Art. 30 - Die notwendigen Maßnahmen werden getroffen, um die in Artikel 17 erwähnten Abflüsse sowie
diejenigen, die im Kohlenwasserstoffabscheider oder den anderen Vorrichtungen zum Sammeln der auslaufenden und
abtropfenden Flüssigkeiten befindlich sind, regelmäßig abzuführen.

KAPITEL VI — Selbstkontrolle, Kontrolle und Überwachung

Art. 31 - Von der Inbetriebsetzung wird die Dichtheit der ganzen Anlage von einem fachkundigen Sachverstän-
digen geprüft.

Art. 32 - § 1 - Die in den Artikeln 31, 53 und 64 erwähnten Tests und Überprüfungen geben Anlass zur Abfassung
eines Protokolls. Dieses Protokoll wird dem Betreiber ausgehändigt; er hält es dem mit der Überwachung beauftragten
Beamten zur Verfügung.

§ 2 - Nach der Durchführung der in § 1 erwähnten Tests und Überprüfungen wird ein sichtbares, lesbares,
unverfälschbares, unverwischbares und gegen Kohlenwasserstoffe widerstandsfähiges Schildchen an der Füllleitung
fest angebracht und verplombt; auf dem Schildchen stehen die Anschrift, an der der Behälter steht, nähere Angaben
zum fachkundigen Sachverständigen oder zum zugelassenen Techniker, das Datum der Kontrolle, das Verfallsdatum
der Gültigkeit der Prüfung bzw. der Überprüfung.

Auf der Grundlage der Feststellungen ist das Schildchen:

1o grün, wenn der Behälter, die Rohrleitungen und das Zubehör dicht sind und den vorliegenden Bedingungen
entsprechen;

2o orange, wenn der Behälter, die Rohrleitungen und das Zubehör dicht sind und bestimmte Reparaturarbeiten an
den Sicherheitsvorrichtungen, den Schutzvorrichtungen, den Vorrichtungen gegen das Auslaufen sich jedoch als
notwendig erweisen. Ein orangefarbenes Schildchen wird ebenfalls während der inneren Prüfung des Behälters sowie
bei Nichteinhaltung der vorliegenden Bedingungen angebracht.

3o rot, wenn der Behälter, die Rohrleitungen oder das Zubehör nicht dicht sind.

Dieses Schildchen wird am Tag der Prüfung bzw. Überprüfung angebracht.

§ 3 - Nur die mit einem grünen Schildchen versehenen Behälter dürfen aufgefüllt und betrieben werden.
Die mit einem orangefarbenen Schildchen versehenen Behälter dürfen noch während eines nicht erneuerbaren
Übergangszeitraums von höchstens sechs Monaten aufgefüllt werden. Diese Frist ist für die Instandsetzung des
Behälters, der Rohrleitungen, des Zubehörs und der Kraftstoffzapfanlage vorgesehen. Die ein rotes Schildchen
tragenden Behälter dürfen nicht mehr aufgefüllt werden.

Das Fehlen eines Schildchen oder das Vorhandensein eines nicht mit § 2 übereinstimmenden Schildchens
entspricht einem roten Schildchen.
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Art. 33 - Der Betreiber hält dem mit der Überwachung beauftragten Beamten die Identifizierungskarte der
Kraftstoffzapfanlage zur Verfügung. Darauf stehen:

1° der Name und/oder die Marke des Herstellers des Behälters;
2° die Nummer und das Baujahr des Behälters;
3o das in Litern ausgedrückte Fassungsvermögen des Behälters;
4o die vom Werk ausgestellte Dichtheitsbescheinigung;
5o die Art und der Typ des Behälters;
6o die Konformitätsbescheinigung des Behälters in Bezug auf eine in den Artikeln 40, 41, 42, 43, 44, 45, 55, 56, 57

und 58 bestimmte Norm;
7o das Datum der Aufstellung des Behälters;
8o die von einem fachkundigen Sachverständigen gemäß den vorliegenden Vorschriften ausgestellte Bescheini-

gung der Aufstellung des Behälters und seines Anschlusses;
9o die von einem fachkundigen Sachverständigen ausgestellte Dichtheits- und Konformitätsbescheinigung der

gesamten Anlage vor der Inbetriebnahme;
10o die von einem zugelassenen Techniker ausgestellte periodische Dichtheitsbescheinigung der Behälter und

Rohrleitungen;
11o das technische Merkblatt des zur Abdichtung des Auffangbeckens, der Tank- und/oder Füllfläche verwendeten

Materials;
12o die Rechnung und/oder das technische Merkblatt der mit einer automatischen Vorrichtung versehenen

Zapfpistole.
Art. 34 - Der Betreiber und der mit der Überwachung beauftragte Beamte verwenden die Referenzmethoden für

die Bemusterung und die Analyse aller in den Artikeln 26 und 27 erwähnten Parameter, die durch das
″Institut scientifique de Service public″ (wissenschaftliches Institut öffentlichen Dienstes) gemäß dem Erlass der
Wallonischen Regierung vom 27. Mai 1999 über die Aufgabe des ″Institut scientifique de Service public″
als Referenzlaboratorium für Wasser, Luft und Abfälle für gültig erklärt worden sind.

Die in den Artikeln 26 und 27 erwähnten Parameterwerte sind augenblickliche Höchstkonzentrationen.
Art. 35 - Der Betreiber lässt jedes Jahr den in Artikel 14 § 1 erwähnten Kohlenwasserstoffabscheider entleeren.

KAPITEL VII — Unfall- und Brandverhütung
Art. 36 - Vor der Durchführung des Projekts und vor jeglicher Änderung der Räumlichkeiten und/oder der

Betriebsverhältnisse, aus denen sich eine Änderung der Brandgefahr oder der Ausbreitung des Feuers ergeben könnte,
informiert der Betreiber den örtlich zuständigen Feuerwehrdienst über die getroffenen Maßnahmen und die
einzusetzenden Ausrüstungen in Sachen Brand- und Explosionsverhütung und -bekämpfung im Rahmen des Schutzes
der Öffentlichkeit und der Umwelt.

Art. 37 - Es ist verboten, ein Fahrzeug zu betanken, wenn nicht vorher der Motor abgestellt wurde. Dieses Verbot
ist gut sichtbar auf jeder Zapfsäule anzubringen.

Art. 38 - Mindestens ein Hauptschalter, der die Zapfsäule ausschaltet, befindet sich an einer für den Betreiber oder
seinen Beauftragten und für Drittpersonen leicht zugänglichen Stelle und ist gut sichtbar gemacht.

Art. 39 - Das Betriebspersonal muss über die Brandmeldeanlage sowie über die Handhabung der Löschgeräte
informiert sein.

TITEL II — Die Freiluftbehälter

KAPITEL I — Aufstellung und Bau

Abschnitt 1 — Aufstellung

Art. 40 - Die Behälter werden auf Bodenniveau installiert.

Abschnitt 2 — Bau

Art. 41 - Die metallischen Behälter entsprechen den Baunormen NBN EN 12.285-2, was die waagerechten
zylindrischen Behälter aus Stahl mit einfacher oder doppelter Wand betrifft, und NBN I.03.002, was den Transport,
die Installierung und den Anschluss betrifft, oder ihrer letzten Revision oder auch jeder gleichwertigen ausländischen
Norm, die vom ″Office wallon des déchets″ (Wallonisches Amt für Abfälle) anerkannt wird.

Art. 42 - Die waagerechten zylindrischen Behälter aus verstärktem wärmehärtendem Kunststoff mit einfacher
Wand entsprechen den Baunormen NBN EN 976.1 und EN 13121-1 und der Norm NBN T 41-014, was den Transport,
die Installierung und den Anschluss betrifft, oder ihrer letzten Revision oder auch jeder gleichwertigen ausländischen
Norm, die vom ″Office wallon des déchets″ anerkannt wird.

Art. 43 - In den in den Artikeln 41 und 42 erwähnten Fällen übermittelt der Betreiber dem ″Office wallon
des déchets″ die Informationen, die beweisen, dass durch diese ausländische Norm ein Niveau des Umweltschutzes
erreicht wird, das den vorerwähnten Normen entspricht.

Art. 44 - Die Behälter, die keine waagerechten zylindrischen Behälter sind, werden unter der Aufsicht des
fachkundigen Sachverständigen gemäß von dem ″Office wallon des déchets″ anerkannten Regeln der guten Praxis
gebaut, transportiert, installiert und angeschlossen.

Art. 45 - Die Behälter aus Polyäthylen genügen den von dem ″Office wallon des déchets″ anerkannten Regeln der
guten Praxis.

Art. 46 - § 1 - Die äußere Ummantelung aus Metall ist gemäß den Vorschriften der Norm NBN EN 12.285-2 gegen
Rost geschützt. Jeglicher Schutz, der eine vergleichbare Widerstandsfähigkeit aufweist, kann zugelassen werden,
insofern er ein Niveau des Umweltschutzes bietet, das der vorerwähnten Norm entspricht.

§ 2 - Die unter freiem Himmel aufgestellten Behälter aus Polyäthylen weisen eine gute Beständigkeit gegen
UV-Strahlen auf oder sind vor diesen Strahlen geschützt aufgestellt.
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Art. 47 - § 1 - Die unter freiem Himmel, in einem Keller oder einem Raum aufgestellten Behälter mit einfacher
Wand werden in einer Schutzwanne aufgestellt, die für brennbare Flüssigkeiten undurchlässig ist.

In Abweichung von Artikel 41 wird dieser Auffangraum freigelassen und kann ein Fassungsvermögen aufweisen,
das dem größten der Behälter entspricht.

§ 2 - Wenn die Wanne zugänglich ist, wird ein Raum von mindestens 50 cm um den Behälter freigelassen, dies mit
einem Raum von 20 cm zwischen der Bodensohle und der unteren Kante des Behälters.

§ 3 - Die in Artikel 6 erwähnten Behälter müssen nicht unbedingt in einer Schutzwanne aufgestellt werden.

Art. 48 - Inhaltsstandsanzeiger aus Glas oder Kunststoff, die an der Außenseite des Behälters angebracht werden,
sind untersagt.

KAPITEL II — Betrieb

Abschnitt 1 — Allgemeines

Art. 49 - Alle erforderlichen Maßnahmen sind zu treffen, um jeglichen unfallbedingten Stoß des Freiluftbehälters
zu vermeiden.

Art. 50 - Falls sich die Freiluftbehälter unter oberirdisch verlegten Stromleitungen befinden, werden angemessene
Vorkehrungen getroffen, um jegliche unbeabsichtigte Berührung der Kabel mit den Behältern zu vermeiden.

Art. 51 - Der Betreiber hält die Schutzwanne der Freiluftbehälter in gutem Zustand. Er überprüft sie auf ihre
Dichtheit, dies mindestens beim Auffüllen des Behälters.

Art. 52 - Die erforderlichen Maßnahmen sind zu treffen, um zu verhindern dass sich die Schutzwanne mit
Regenwasser füllt, wobei die Dichtheit der Schutzwanne zu gewährleisten ist.

Abschnitt 2 — Endgültige Außerbetriebsetzung

Art. 53 - Ergänzend zu Artikel 22 wird der Behälter geleert, entgast, gereinigt und entfernt, wenn er nicht repariert
wird. Die Leitungen werden geleert und abmontiert.

KAPITEL III — Kontrolle und Überwachung
Art. 54 - Alle zehn Jahre werden die Freiluftbehälter und ihre Leitungen einer durch einen zugelassenen Techniker

durchgeführten Sichtkontrolle unterzogen. Die nicht zugänglichen Behälter und die eingegrabenen Leitungen werden
in den gleichen Zeitabständen einer Dichtheitsprüfung unterzogen.

Die Zubehörteile des Behälters wie das in Artikel 5 erwähnte System, die Zapfpistole und das System zur
ständigen Kontrolle der Dichtheit werden von einem zugelassenen Techniker in den gleichen Zeitabständen
kontrolliert.

Die in den Absätzen 1 und 2 erwähnten Zeitabstände werden ab dem Datum des Erwerbs des Behälters oder ab
dem Datum der letzten durchgeführten Kontrolle gerechnet.

TITEL III — Eingegrabene Behälter

KAPITEL I — Aufstellung und Bau
Art. 55 - Jeder Behälter wird unter der Aufsicht eines fachkundigen Sachverständigen gemäß den Vorschriften der

in den folgenden Artikeln erwähnten Norm, die auf ihn anwendbar ist, transportiert, aufgestellt und angeschlossen.
Art. 56 - Die metallischen Behälter entsprechen den Baunormen EN 12.285-1 für waagerechte zylindrische Behälter

aus Stahl mit einfacher oder doppelter Wand, die in einer Werkstatt hergestellt werden und zur unterirdischen
Lagerung von brennbaren und unbrennbaren, das Wasser verunreinigenden Flüssigkeiten dienen, oder ihrer letzten
Revision oder auch jeder gleichwertigen ausländischer Norm, die vom ″Office wallon des déchets″ anerkannt wird.

Art. 57 - Die waagerechten zylindrischen Behälter aus verstärktem wärmehärtendem Kunststoff mit einfacher
Wand entsprechen den Normen NBN EN 976-1 für den Bau und NBN EN 976-2 für die Lagerung, den Transport,
die Handhabung und die Installierung, oder ihrer letzten Revision oder auch jeder gleichwertigen ausländischen
Norm, die vom ″Office wallon des déchets″ anerkannt wird.

Art. 58 - In den in den Artikeln 56 und 57 erwähnten Fällen übermittelt der Betreiber dem ″Office wallon
des déchets″ die Informationen, die beweisen, dass durch diese ausländische Norm ein Niveau des Umweltschutzes
erreicht wird, das den vorerwähnten Normen entspricht.

Art. 59 - Die Behälter, die keine waagerechten zylindrischen Behälter sind, werden unter der Aufsicht des
fachkundigen Sachverständigen gemäß von dem ″Office wallon des déchets″ anerkannten Regeln der guten Praxis
gebaut, transportiert, installiert und angeschlossen.

Art. 60 - Die äußere Ummantelung aus Metall ist durch eine mit der Norm EN 12.285-1 übereinstimmende
Beschichtung gegen Rost geschützt. Jeglicher andere Schutz, der eine vergleichbare Widerstandsfähigkeit aufweist,
kann zugelassen werden, insofern er ein Niveau des Umweltschutzes bietet, das der vorerwähnten Norm entspricht.

Art. 61 - Die Behälter mit einfacher Wand werden entweder direkt in das Erdreich vergraben oder in einer Grube
aufgestellt, die gegen die möglicherweise auslaufenden Flüssigkeiten undurchlässig ist.

Falls die Grube zugeschüttet wird, muss das dafür verwendete Material inert sein, es darf keine Asche,
Ziegelsteine oder andere Stoffe enthalten, die den Belag des Behälters beschädigen könnten.

Die Behälter mit einfacher Wand sind mit einer Vorrichtung zur ständigen Kontrolle der Dichtheit mit einer
sichtbaren und hörbaren Alarmanlage ausgestattet.

Art. 62 - Maßnahmen werden getroffen, damit die Behälter gegen durch die etwaige Durchfahrt von Fahrzeugen
verursachte Verformungen geschützt sind.

Art. 63 - Die Behälter dürfen sich nicht unter einem Gebäude oder unter der senkrechten Projektion eines Gebäudes
befinden.

KAPITEL II — Betrieb
Art. 64 - Ergänzend zu Artikel 22 wird ein Behälter, falls er nicht entfernt werden kann, mit Sand oder einem

anderen gleichwertigen inerten Material gefüllt, nachdem er vorher geleert, entgast und gereinigt wurde.
Die Leitungen werden geleert und abmontiert.
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KAPITEL III — Kontrolle - Überwachung
Art. 65 - Die eingegrabenen einwandigen Behälter oder die in einer zugeschütteten Grube aufgestellten Behälter

werden in folgenden Zeitabständen einer von einem zugelassenen Techniker durchgeführten Dichtheitsprüfung
unterzogen:

1o alle zehn Jahre für die zehn bis zwanzig Jahre alten Behälter;
2o alle fünf Jahre für die einundzwanzig bis dreißig Jahre alten Behälter;
3o alle drei Jahre für die Behälter, die älter als dreißig Jahre sind oder deren Baujahr nicht festgestellt werden kann.
Die Leitungen zu diesen Behältern werden ebenfalls in den gleichen Zeitabständen einer Dichtheitsprüfung

unterzogen. Die Zubehörteile des Behälters wie das in Artikel 5 erwähnte System, die Zapfpistole und das System zur
ständigen Kontrolle der Dichtheit werden in den gleichen Zeitabständen kontrolliert.

Die Behälter mit doppelter Wand und deren Leitungen werden ebenfalls alle zehn Jahre einer Dichtheitsprüfung
unterzogen und alle drei Jahre, wenn das Baujahr des Behälters nicht festgestellt werden kann. Die Zubehörteile des
Behälters wie das in Artikel 5 erwähnte System, die Zapfpistole und das System zur ständigen Kontrolle der Dichtheit
werden in den gleichen Zeitabständen kontrolliert.

Die in den vorigen Absätzen erwähnten Zeitabstände werden ab dem Datum des Erwerbs des Behälters oder ab
dem Datum der letzten durchgeführten Kontrolle gerechnet.

Die anhand einer Flüssigkeit unter einem Druck von 1 Bar durchgeführte Dichtheitsprüfung kann für die
unterirdisch angelegten Behälter nicht durchgeführt werden, es sei denn diese Behälter sind vorab von jedem
brennbaren Stoff geleert, gereinigt und entgast worden.

Art. 66 - Die in Artikel 64 angeführten Dichtheitsprüfungen werden von einem zugelassenen Techniker
durchgeführt.

Art. 67 - Der Betreiber hält für den mit der Überwachung beauftragten Beamten alle Dokumente zur Verfügung,
die bescheinigen, dass ein Behälter außer Betrieb gesetzt worden ist, d.h.:

1o die Entgasungsbescheinigung;
2o die Bescheinigung darüber, dass die Reinigungsrückstände beseitigt wurden;
3o die Bescheinigung darüber, dass der Behälter entfernt wurde oder die Inertisierungsbescheinigung, die die Art

des verwendeten Stoffes und die Menge angibt.

TITEL IV — Übergangs- und Schlussbestimmungen
Art. 68 - Der vorliegende Erlass findet auf die Betriebe Anwendung, die spätestens zwei Jahre nach dessen

Inkrafttreten bestehen.
In Abweichung von Absatz 1:
1o findet Artikel 5 keine Anwendung auf die bestehenden Betriebe, deren Behälter mit einer Überfüllsignalpfeife

ausgerüstet sind;
2o findet Artikel 12 keine Anwendung auf die bestehenden Betriebe;
3o findet Artikel 20 keine Anwendung auf die bestehenden Freiluftbehälter, die eine Dichtheitsprüfung bestanden

haben und in einer Schutzwanne aufgestellt sind;
4o findet Artikel 32 § 3 erst ab der ersten periodischen Kontrolle auf die bestehenden Betriebe Anwendung;
5o findet Artikel 33, 1o, 2o, 3o, 4o, 5o, 6o, 7o, 8o, 9o, 10o, 11o und 12o keine Anwendung auf bereits bestehende

Betriebe;
6o findet Artikel 40 keine Anwendung auf die bestehenden Betriebe, sofern der Zugang zu den Behältern mittels

einer Treppe mit Geländer, einer Plattform oder jedes anderen vergleichbaren Mittels gesichert ist.
Art. 69 - Artikel 681bis des Titels III der Allgemeinen Arbeitsschutzordnung wird, was die durch den vorliegenden

Erlass betroffenen Betriebe betrifft, aufgehoben, dies mit Ausnahme der Artikel 681bis/63 bis 681bis/70 für die
bestehenden Betriebe, die Gegenstand einer Nachweisanalyse, einer Untersuchung zur Charakterisierung oder eines
Sanierungsplans beim Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses sind.

Art. 70 - Der Minister der Umwelt wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Namur, den 29. November 2007

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,
B. LUTGEN

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2007/203628]N. 2008 — 12
29 NOVEMBER 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot bepaling van de integrale voorwaarden betreffende de

verdeelinstallaties van vloeibare koolwaterstoffen met een vlampunt dat hoger is dan 55 °C en gelijk aan 100 °C
of minder, voor motorvoertuigen, met het oog op andere handelsdoeleinden dan verkoop aan het publiek,
zoals de verdeling van koolwaterstoffen voor motorvoertuigen in eigen beheer of voor eigen gebruik,
met maximum twee pistolen en voor zover de opslagcapaciteit van de opslagplaats voor koolwaterstoffen gelijk
is aan 3 000 liter of meer en kleiner is dan 25 000 liter

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 11 maart 1999 betreffende de milieuvergunning, inzonderheid op de artikelen 4, 5, 6, 7,
8 en 9;

Gelet op titel III van het Algemeen Reglement voor de arbeidsbescherming;
Gelet op het advies 43.380/2/V van de Raad van State, gegeven op 9 augustus 2007, overeenkomstig artikel 84, § 1,

eerste lid, 1o, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
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Overwegende dat dit besluit aan de Europese Commissie meegedeeld werd overeenkomstig artikel 8 van
Richtlijn 98/34/EG van het Europees Parlement en van de Raad van 22 juni 1998 betreffende een informatieprocedure
op het gebied van normen en technische voorschriften en regels betreffende de diensten van de informatiemaatschappij;
dat de Europese Commissie geen opmerking heeft gemaakt;

Op de voordracht van de Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme;
Na beraadslaging,

Besluit :
TITEL I. — Algemene bepalingen

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied en begripsomschrijving
Artikel 1. Deze integrale voorwaarden zijn van toepassing op de verdeelinstallaties voor vloeibare koolwater-

stoffen met een vlampunt dat hoger is dan 55 oC en gelijk aan 100 oC of minder, voor motorvoertuigen, met het oog
op andere handelsdoeleinden dan verkoop aan het publiek, zoals de verdeling van koolwaterstoffen voor
motorvoertuigen in eigen beheer of voor eigen gebruik, met maximum twee pistolen en voor zover de opslagcapaciteit
van de opslagplaats voor koolwaterstoffen gelijk is aan 3 000 liter of meer en kleiner is dan 25 000 liter. Deze installaties
worden vermeld in rubriek 50.50.01 van bijlage I bij het besluit van de Waalse Regering van 4 juli 2002 tot bepaling van
de lijst van de aan een milieueffectstudie onderworpen projecten en van de ingedeelde installaties en activiteiten.

Art. 2. Voor de toepassing van deze voorschriften wordt verstaan onder :
1o brandbare vloeistoffen : vloeistoffen met een vlampunt dat hoger is dan 55 oC en hoogstens gelijk aan 100 oC;
2o vlampunt : temperatuur in een gesloten testvat vastgelegd door de Belgische norm EN ISO 2719;
3o bovengrondse tank : tank die in de openlucht, in een al dan niet ondergronds lokaal of in een niet opgehoogde

kuil geplaatst kan worden. Een ontoegankelijke bovengrondse tank is een tank met minstens één onzichtbare wand;
4o ingegraven tank : tank die zich geheel of gedeeltelijk onder de grond bevindt en waarvan de wanden in

rechtstreeks contact zijn met de omliggende aarde of de aanvullingsmaterialen;
5o ondergrondse buizen : buizen die volledig onder de grond liggen en waarvan de wanden in rechtstreeks contact

zijn met de omliggende aarde of de aanvullingsmaterialen;
6o inkuiping : continue waterdichte plek die de vorm van een kom aanneemt en met een mechanische weerstand

en een chemische inertie tegen brandbare vloeistoffen;
7o kuil : ingegraven bouwwerk waarvan de structuur uit onbrandbaar materiaal bestaat. De wanden zijn aan beide

kanten waterdicht met een voldoende mechanische en chemische weerstand;
8o bevoegde deskundige : een persoon of een dienst die geaccrediteerd is volgens de norm ISO/CEI 17020 of een

deskundige die erkend is in ″Opslaginstallatie″ overeenkomstig artikel 681/73 van titel III van het Algemeen Reglement
voor de arbeidsbescherming;

9o erkende technicus : een technicus die erkend is overeenkomstig artikel 634ter/4 van titel III van het Algemeen
Reglement voor de arbeidsbescherming;

10o verdeelpunt : installatie waar motorvoertuigen en, in voorkomend geval, mobiele tanks met brandstof kunnen
worden bevoorraad d.m.v. een vulslang en een pistool;

11o brandstofverdeler : installatie bestaande uit tellers en uit één of meer verdeelpunten;
12o eiland : verhoogde plaats voor verdeelpunten;
13o vaste tank : een tank waarin vloeibare koolwaterstoffen worden opgeslagen en die niet verplaatst wordt voor

zijn bevoorrading;
14o brandstofverdeelinstallatie : installatie bestaande uit tanks, tellers, pompen, en uit één of twee verdeelpunten;
15o waterdicht : met een dynamische permeabiliteitscoëfficiënt t.a.v. de koolwaterstoffen die lager is dan

2.10-9 cm/s, of een totale statische waterabsorptiecoëfficiënt (NBN B 15-215) die lager is dan 7,5 %;
16o bestaande inrichting : inrichting die behoorlijk vergund of aangegeven is vóór de inwerkingtreding van dit

besluit. De vóór de inwerkingtreding van dit besluit gevestigde inrichting waarvoor de exploitant elk document kan
overleggen als bewijs dat de brandstofverdeelinstallatie vóór de inwerkingtreding van dit besluit bestond, wordt met
een bestaande inrichting gelijkgesteld. De verbouwing of uitbreiding van een bestaande inrichting die de uitbater vóór
de inwerkingtreding van dit besluit heeft opgenomen in het register bedoeld in artikel 10, § 2, van het decreet
van 11 maart 1999 betreffende de milieuvergunning wordt met een bestaande inrichting gelijkgesteld.

HOOFDSTUK II. — Vestiging en bouw

Afdeling 1. — Algemene bepalingen

Art. 3. De verdeelinstallatie van brandstof is zo ingericht dat de voertuigen die bij de brandstofverdeler stoppen
geen hinder vormen voor het openbaar verkeer of de voetgangers op het voetpad.

Afdeling 2. — Tanks

Art. 4. De stabiliteit en de vastmaking van de tanks wordt onder alle weersomstandigheden gegarandeerd.
Ze worden geïnstalleerd zodat ze niet kunnen omslaan of scheuren ingevolge extreme druk of verzakkingen.

Art. 5. Elke tank is uitgerust met een beveiliging waarbij het vullen automatisch wordt stopgezet als de tank gevuld
wordt op 98 % van zijn maximale capaciteit.

Art. 6. Tanks met een dubbele wand zijn uitgerust met een systeem voor dichtheidscontrole voorzien van een
visuele en geluidsalarminstallatie bij gebrek aan waterdichtheid van één van de wanden.

Afdeling 3. — Buizen

Art. 7. Alle toebehoren zoals buizen, afsluiters en pompen liggen in één vlak met de opvanginstallaties en worden
op zodanige wijze ingericht dat elke lekkage opgevangen wordt door genoemde installaties.

Art. 8. Teneinde een eventuele lekkage van buizen tegen te houden en om de verspreiding van koolwaterstoffen
in de grond te voorkomen, zijn die buizen hetzij voorzien van een dubbele wand, hetzij van één enkele wand,
geplaatst in een goot die waterdicht is tegen brandbare vloeistoffen. Die goot vertoont een lichte continue helling naar
een vlot toegankelijke opvanginstallatie.

Maatregelen worden genomen voor de bescherming van die buizen tegen eventuele misvormingen veroorzaakt
door de eventuele doorgang van voertuigen.
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Art. 9. Alle metalen buizen worden behoorlijk beschermd tegen corrosie door minstens een anticorrosieverflaag en
een bekleding van bijzondere waterdichte en zelfklevende isolatieband of door elke andere gelijkwaardige
beschermingsinstallatie.

Art. 10. Elke tank wordt verbonden met ontluchtingsbuizen die in de open lucht uitmonden en die voorzien zijn
van een systeem dat regen- en/of afvloeiend water alsook elk voorwerp tegenhoudt. Deze ontluchting wordt
gedimensioneerd zodat elke overdruk of drukvermindering in de tank wordt voorkomen.

Art. 11. De vullingsopening van de tank of leiding is uitgerust met een schroefvoorziening of dergelijke die moet
zorgen voor de waterdichtheid van de verbinding tank/vrachtwagen.

De ingegraven vulopeningen worden in een ondoordringbare beschutte ruimte geplaatst.

Afdeling 4. — Brandstofverdelers

Art.12. De brandstofverdeler wordt geplaatst op een eiland waarvan de omtrek zich op minimum drie meter van
de eigendomsgrenzen bevindt.

Art. 13. Het distributiepistool is uitgerust met een systeem dat de brandstoftoevoer automatisch stopzet wanneer
de tank vol is.

Afdeling 5. — Bevoorradingsplaatsen en ruimtes voor het vullen van vaste tanks

Art. 14. § 1. Motorvoertuigen en tanks worden bevoorraad op de bevoorradingsplaats. De bevoorradingsplaats is
ontworpen om uitgelekte en toevallig overgevloeide koolwaterstoffen op te vangen. De bevoorradingsplaats is
aangesloten op een koolwaterstoffenafscheider.

§ 2. De bevoorradingsplaats is een waterdichte ruimte.

De bevoorradingsplaats omvat minimum het deel van het rijoppervlak tot de omtrek afgebakend door een afstand
t.o.v. het verdeelpunt die gelijk is aan de lengte van de vulslang waaraan het distributiepistool is vastgemaakt,
plus één meter. Die afstand mag niet kleiner zijn dan drie meter.

In afwijking van het vorig lid, als de vulopening van de tank van het voertuig zich op een hoogte van minstens
twee meter vijftig bevindt, wordt bij de vulopeningen van de vaste tanks een ruimte van minstens 4 meter
bij 2 ingericht.

§ 3. Bij het vullen van hun tanks liggen de voertuigen in één vlak met de bevoorradingsplaats.

Art. 15. Als de vulopeningen niet in een waterdichte beschutte ruimte worden geplaatst, wordt bij de vulopeningen
van de vaste tanks een waterdichte vullingsruimte van 4 meter bij 2 ingericht om uitgelekte en toevallig overgevloeide
koolwaterstoffen op te vangen.

Om de vaste tanks te vullen moet de tankwagen binnen de eigendomsgrenzen geparkeerd staan en moet de
verbindingsleiding ervan boven de vullingsruimte geplaatst worden.

Art. 16. De bevoorradingsplaats en de vullingsruimte kunnen op dezelfde plaats worden ingericht.

Art. 17. In afwijking van artikel 14, § 1, zijn de overdekte bevoorradingsplaatsen en vullingsruimtes en de ruimtes
in open lucht als het jaarlijks gedebiteerd volume koolwaterstoffen gelijk is aan 20 000 liter of minder niet aangesloten
op een koolwaterstoffenafscheider. Deze plaatsen en ruimtes zijn ingericht om uitgelekte en toevallig overgevloeide
koolwaterstoffen op te vangen en hebben een opvangcapaciteit van minstens 200 liter.

Art. 18. Rioolinlaten en alle andere openingen die op een andere ruimte dan de koolwaterstoffenafscheider
uitkomen, zijn verboden op de bevoorradingsplaatsen en de vullingsruimtes.

HOOFDSTUK III. — Exploitatie

Afdeling 1. — Algemene bepalingen

Art. 19. Bij de vulopening van elke tank wordt een bestendige, goed zichtbare en vlot leesbare identificatieplaat
aangebracht waarop de volgende gegevens voorkomen :

1° het bouwnummer en -jaar van de tank;

2o het product dat de tank bevat;

3o het in liter uitgedrukte volume van de tank.

Art. 20. De peiling gebeurt via de top van de tank.
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Art. 21. § 1. De inhoudsmeting gebeurt via de top van de tanks.

§ 2. Als die verrichting gebeurt d.m.v. een peilstok, is die van metaal.

De tip van de dompelbuis van de peilstok is voorzien van een stevig maar soepel element van nitrilrubber,
of van een gelijkwaardig materiaal bestand tegen brandbare vloeistoffen, bestemd om elke beschadiging van de
binnenwand, als gevolg van het inbrengen of de val van de dompelbuis in de tank, te voorkomen.

§ 3. Indien de verrichting gebeurt d.m.v. een permanente peiling, wordt die uitgevoerd d.m.v. een pneumatisch
peiltoestel, een peiltoestel met drijver, een elektronisch peiltoestel met een meetklok of elk ander gelijkwaardig systeem.
Elk van die toestellen is gegradueerd in liter, in percentage of is voorzien van een conversietabel.

§ 4. De inhoudsmeting is tijdens de bevoorrading van de vaste tank verboden.

Afdeling 2. — Gebrek aan waterdichtheid

Art. 22. § 1. Wanneer een gebrek aan waterdichtheid wordt vastgesteld in een tank :

1o wordt de betrokken tank buiten dienst gesteld en het snelst mogelijk geleegd;

2o als de tank hersteld is, mag hij enkel in dienst worden gesteld na een dichtheidstest uitgevoerd door een
bevoegde deskundige.

§ 2. Wanneer een gebrek aan waterdichtheid wordt vastgesteld in de buizen van een tank worden deze buizen
buiten dienst gesteld. Als er geen afzondering is tussen de tank en de gebrekkige buizen, wordt de betrokken tank
buiten dienst gesteld en het snelst mogelijk geleegd.

HOOFDSTUK IV. — Water

Afdeling 1. — Algemene bepalingen

Art. 23. De bepalingen van het koninklijk besluit van 23 augustus 1976 houdende algemeen reglement voor het
lozen van afvalwater in de gewone oppervlaktewateren, de openbare riolen en in de kunstmatige afwateringskanalen
voor regenwater zijn niet van toepassing op dit hoofdstuk.

Art. 24. In geval van accidentele lozing mogen de op de grond verspreide vloeistoffen geenszins geloosd worden
in een openbare riolering, gewoon oppervlaktewater, kunstmatige afwateringskanalen of grondwater.

Art. 25. § 1. Het systeem voor de opvang van water dat met koolwaterstoffen verontreinigd is of zou kunnen
worden, is volkomen gescheiden van het systeem voor de opvang van huishoudelijk afvalwater en regenwater dat niet
door koolwaterstoffen verontreinigd is of zou kunnen worden.

§ 2. Alle wateren die met koolwaterstoffen verontreinigd worden of zouden kunnen worden, zoals afstromend
water afkomstig van de bevoorradingsplaatsen, de ruimtes voor het vullen van tanks mogen niet in het grondwater
worden geloosd.

§ 3. Alvorens in een openbare riolering, in oppervlaktewater of kunstmatige afwateringskanalen afgevoerd te
worden, worden de met koolwaterstoffen verontreinigde wateren behandeld in een waterzuiveringsinstallatie die op
zijn minst over een koolwaterstoffenafscheider beschikt, onverminderd de artikelen 14 en 17.

Afdeling 2. — Lozingsvoorwaarden

Onderafdeling 1. — Voorwaarden voor het lozen in gewone oppervlaktewateren
en kunstmatige afwateringskanalen

Art. 26. Afvalwater dat vatbaar is voor verontreiniging door in gewoon oppervlaktewater of kunstmatige
afwateringskanalen geloosde koolwaterstoffen voldoet aan de volgende voorwaarden :

1o de pH-waarde van het geloosde water is niet hoger dan 9 of lager dan 6,5. Als het geloosde water voortkomt
uit het gebruik van gewoon oppervlaktewater en/of van grondwater, kan de natuurlijke pH-waarde ervan als
grenswaarde van de pH aangenomen worden als ze hoger is dan 9 of lager dan 6,5;

2o de temperatuur van het geloosde water bedraagt hoogstens 30 oC;

3o het biochemisch zuurstofverbruik over vijf dagen (BZV5) bij 20 oC en bij aanwezigheid van allyl thio-ureum is
niet hoger dan 25 mg per liter;

4o het gehalte aan zwevende stoffen (ZS) is niet hoger dan 60 mg per liter;

5o het gehalte aan niet-polaire extraheerbare koolwaterstoffen is niet hoger dan 15 mg per liter;

6o het gehalte aan anionactieve, kationactieve en niet-ionogene wasmiddelen is niet hoger dan 3 mg per liter;

7o representatieve monsters bevatten geen oliën, vetten of andere zwevende stoffen waarvan duidelijk kan worden
vastgesteld dat ze een drijflaag vormen;

8o het geloosde water bevat geen gevaarlijke stoffen zoals bedoeld in de artikelen R.131 tot R.141 en in de bijlagen I
en VII bij Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt.

106 BELGISCH STAATSBLAD — 03.01.2008 — MONITEUR BELGE



Onderafdeling 2. — Voorwaarden voor het lozen in openbare rioleringen

Art. 27. Afvalwater dat vatbaar is voor verontreiniging door in openbare rioleringen geloosde koolwaterstoffen
voldoet aan de volgende voorwaarden :

1o de pH-waarde van het geloosde water mag niet hoger dan 9 of lager dan 6,5 zijn;

2o de temperatuur van het geloosde water bedraagt hoogstens 45 oC;

3o het gehalte aan zwevende stoffen (ZS) is niet hoger dan 1 000 mg per liter;

4o het gehalte aan bezinkbare stoffen bedraagt hoogstens 200 ml per liter (tijdens een statische bezinking van
2 uren);

5o het gehalte aan niet-polaire koolwaterstoffen is niet hoger dan 15 mg per liter;

6o het gehalte aan met petroleumether extraheerbare stoffen is niet hoger dan 500 mg per liter;

7o het geloosde water bevat geen opgelost ontvlambaar of ontplofbaar gas, noch producten die het vrijmaken van
dergelijke gassen kunnen veroorzaken;

8o het geloosde water bevat geen gevaarlijke stoffen zoals bedoeld in de artikelen R.131 tot R.141 en in de bijlagen I
en VII bij Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt.

HOOFDSTUK V. — Afvalstoffen

Art. 28. § 1. Bij toevallige afvloeiing in de ondergrond, stelt de aangever de bevoegde overheid en de
toezichthoudende ambtenaar onmiddellijk in kennis daarvan.

§ 2. Als de verontreinigde aarde niet onmiddellijk kan worden weggehaald, gaat de exploitant over tot hun opslag
in zodanige omstandigheden dat elke afvloeiing of verdamping van de verontreinigende stoffen wordt vermeden.
Die opslag is beschut tegen onweer.

Art. 29. De koolwaterstoffen die zich in de beschutte ruimte met de vulopeningen hebben opgestapeld,
moeten regelmatig afgevoerd worden.

Art. 30. De nodige maatregelen worden genomen met het oog op de regelmatige afvoer van de lozingen bedoeld
in artikel 17 alsook de lozingen in de koolwaterstoffenafscheider of in de andere opvangsystemen van uitgelekte en
overgevloeide stoffen.

HOOFDSTUK VI. — Autocontrole, controle en toezicht

Art. 31. Vóór de inbedrijfstelling voert een bevoegde deskundige een dichtheidstest uit op de gezamenlijke
installatie.

Art. 32. § 1. De tests en verificaties bedoeld in de artikelen 31, 53 en 64 geven aanleiding tot het opmaken van een
proces-verbaal. Dit proces-verbaal wordt aan de exploitant afgegeven en hij legt ze ter inzage van de toezichthoudende
ambtenaar.

§ 2. Na het testen en de verificaties bedoeld in § 1 wordt op de vulleiding een zichtbaar, leesbaar, onvervalsbaar,
onuitwisbaar en tegen koolwaterstoffen bestand plaatje stevig vastgemaakt en met lood belegd.
Het plaatje vermeldt het adres van de tank, de personalia van de bevoegde deskundige of erkende technicus, de datum
van de controle, de vervaldatum van de geldigheid van de test of verificatie.

Al naar gelang de verrichte waarnemingen heeft het plaatje de volgende kleur :

1o groen als de tank, de buizen en het toebehoren waterdicht zijn en aan deze voorwaarden voldoen;

2o oranje als de houder, de leidingen en het toebehoren waterdicht zijn maar als bepaalde herstellingen moeten
worden uitgevoerd aan de veiligheidssystemen, de beschermingen, de overloopdetectiesystemen. Er wordt ook een
oranje plaatje aangebracht gedurende de interne expertise van de tank, alsmede wanneer deze voorwaarden niet in acht
worden genomen.

3o rood als de houder, de leidingen of het toebehoren niet waterdicht zijn.

Het plaatje wordt aangebracht de dag waarop de test of de verificatie wordt uitgevoerd.

§ 3. Alleen de tanks met een groen plaatje mogen gevuld en uitgebaat worden. De tanks met een oranje plaatje
mogen nog gevuld worden tijdens een niet-hernieuwbare overgangsperiode van maximum zes maanden. Deze termijn
dient om de tank, de buizen, het toebehoren en de brandstofverdeelinstallatie te herstellen. De tanks met een rood
plaatje mogen in geen geval gevuld worden.

Het gebrek aan plaatje of een plaatje dat niet aan paragraaf 2 voldoet staat gelijk met een rood plaatje.

Art. 33. De identiteitsfiche van de brandstofverdeelinstallatie wordt door de exploitant ter inzage gelegd van de
toezichthoudende ambtenaar en vermeldt :

1° de naam of het merk van de bouwheer van de tank;

2° het bouwnummer en -jaar van de tank;

3o de litercapaciteit van de tank;
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4o het door de fabriek afgegeven dichtheidsattest van de tank;

5o het type tank en de aard ervan;

6o de conformiteitsverklaring t.a.v. de norm bedoeld in de artikelen 40, 41, 42, 43, 44, 55, 56, 57 en 58;

7° de datum van de plaatsing van de tank;

8o het door een bevoegde deskundige afgegeven attest waaruit blijkt dat de tank en de aansluiting ervan volgens
deze voorschriften zijn geplaatst;

9o het door een bevoegde deskundige afgegeven attest van de dichtheid en de conformiteit vóór de
inbedrijfstelling;

10o het door een erkende technicus afgegeven periodieke attest van de dichtheid van de tanks en buizen;

11o de technische fiche van het materiaal dat gebruikt wordt om de inkuiping, de bevorradingsplaats en/of de
vullingsruimte waterafstotend te maken;

12o de factuur en/of de technische fiche van het distributiepistool dat met een automatisch systeem is uitgerust.

Art. 34. De exploitant en de toezichthoudende ambtenaar gebruiken de referentiemethodes voor de bemonstering
en de analyse van elke in de artikelen 26 en 27 bedoelde parameter goedgekeurd door het ″Institut scientifique de
Service public″ (Openbaar Wetenschappelijk Instituut) overeenkomstig het besluit van de Waalse Regering
van 27 mei 1999 waarbij het ″Institut scientifique de Service public″ belast wordt met de opdracht van
referentielaboratorium voor water, lucht en afval.

De parametrische waarden bedoeld in de artikelen 26 en 27 zijn ogenblikkelijke maximumconcentraties.

Art. 35. De exploitant laat de koolwaterstoffenafscheider bedoeld in artikel 14, § 1, jaarlijks ledigen.

HOOFDSTUK VII. — Ongevallen- en brandpreventie

Art. 36. Vóór de tenuitvoerlegging van het project en vóór elke wijziging van de plaats en/of de exploitatie-
omstandigheden die de risico’s voor brand of voor de verspreiding ervan zouden kunnen wijzigen, verstrekt de
exploitant de territoriaal bevoegde brandweerdienst informatie over de getroffen maatregelen en de aangewende
uitrustingen inzake de preventie en de bestrijding van brand en ontploffingen, met inachtneming van de bescherming
van de bevolking en het leefmilieu.

Art. 37. Het is verboden voertuigen te bevoorraden zonder eerst de motor af te zetten. Dit verbod staat duidelijk
aangegeven op elke brandstofverdeler.

Art. 38. Minstens één algemene schakelaar die de brandstofverdeler buiten spanning zet, wordt in een ruimte
geplaatst die vlot toegankelijk is voor de exploitant of zijn aangestelde en derden en is duidelijk aangegeven.

Art. 39. Het personeel van de inrichting weet hoe het brandalarmsysteem en de blusapparaten werken.

TITEL II. — Bovengrondse tanks

HOOFDSTUK I. — Vestiging en bouw

Afdeling 1. — Vestiging

Art. 40. De tanks worden op het grondniveau geplaatst.

Afdeling 2. — Bouw

Art. 41. Metalen tanks voldoen aan de bouwnorm NBN EN 12.285-2 wat betreft horizontale cilindervormige tanks
uit enkelvoudig staal en met dubbele wand en aan de bouwnorm NBN I.03.002 wat betreft het vervoer, de installatie
en de aansluiting of de laatste herziening ervan of aan elke andere gelijkwaardige buitenlandse norm erkend door de
″Office wallon des déchets″ (Waalse dienst voor afvalstoffen).

Art. 42. De cilindrische horizontale tanks met één enkele wand van versterkt thermoplastic voldoen aan de
bouwnorm NBN EN 976.1 en EN 13121-1 en de norm NBN T 41-014 wat betreft het vervoer, de installatie en
de aansluiting of de laatste herziening ervan of aan elke andere gelijkwaardige buitenlandse norm erkend door de
″Office wallon des déchets″.

Art. 43. In de gevallen bedoeld in de artikelen 41 en 42 verstrekt de exploitant de ″Office wallon des déchets″
de gegevens waaruit blijkt dat die buitenlandse norm dezelfde milieubeschermingsgraad waarborgt als boven-
genoemde normen.

Art. 44. De niet-cilindrische horizontale tanks worden onder het toezicht van de bevoegde deskundige gebouwd,
vervoerd, geïnstalleerd en aangesloten volgens de door de ″Office wallon des déchets″ erkende regels van goede
praktijk.
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Art. 45. De tanks in polyethyleen voldoen aan de door de ″Office wallon des déchets″ erkende regels van goede
praktijk.

Art. 46. § 1. Het metalen buitenomhulsel is beschut tegen corrosie overeenkomstig de voorschriften van de
norm NBN EN 12.285-2. Elke andere beschutting met een gelijkwaardige weerstand kan worden aanvaard voor zover
zij een milieubescherming garandeert die gelijk is aan de bovengenoemde norm.

§ 2. De tanken in polyethyleen in de open lucht hebben een goede weerstand tegen ultraviolette straling of zijn
daarentegen beschut.

Art. 47. § 1. De tanks met één enkele wand geplaatst in de open lucht, in een kelder of in een lokaal worden
geïnstalleerd in een inkuiping die waterdicht is tegen brandbare vloeistoffen.

In afwijking van artikel 41 wordt die stuwruimte vrij gehouden en kan de capaciteit ervan dezelfde zijn als die van
de grootste tank.

Indien de kuil toegankelijk is, is er een ruimte van minstens 50 cm rond de tank met een ruimte van 20 cm tussen
de vloer en de onderste generator van de tank.

§ 3. De in artikel 6 bedoelde tanks moeten niet in een inkuiping geplaatst worden.

Art. 48. De buiten de tank geplaatste glazen of plastic peilbuizen zijn verboden.

HOOFDSTUK II. — Exploitatie

Afdeling 1. — Algemene bepalingen

Art. 49. Er worden maatregelen getroffen om elke toevallige schok van de bovengrondse tank te voorkomen.

Art. 50. Indien de bovengrondse tanks zich bevinden onder de bovengrondse elektrische lijnen, worden gepaste
maatregelen getroffen om elk toevallig contact met kabels te vermijden.

Art. 51. De exploitant houdt de inkuiping van de bovengrondse tanks in goede staat. Hij controleert de dichtheid
ervan, op zijn minst bij het vullen van de tank.

Art. 52. De noodzakelijke maatregelen worden getroffen om het regenwater regelmatig af te voeren dat de
inkuiping kan binnendringen zonder de waterdichtheid ervan aan te tasten.

Afdeling 2. — Definitieve buitendienststelling

Art. 53. Ter aanvulling van artikel 22, wordt de tank geleegd, ontgast, gereinigd en weggehaald als hij niet hersteld
is. De buizen worden geleegd en gedemonteerd.

HOOFDSTUK III. — Controle en toezicht

Art. 54. Om de tien jaar, worden de bovengrondse tanks en hun buizen onderworpen aan een visuele verificatie
door een erkende technicus. Niet-toegankelijke tanks en ondergrondse buizen worden onderworpen aan een
dichtheidstest, met dezelfde periodiciteit.

Het toebehoren van de tank zoals het systeem bedoeld in artikel 5, het distributiepistool en het systeem voor
dichtheidscontrole worden met dezelfde periodiciteit door een erkende technicus nagekeken.

De periodiciteit bedoeld in het eerste en het tweede lid wordt vanaf de verwervingsdatum van de tank of vanaf
de laatste uitgevoerde controle berekend.

TITEL III. — Ingegraven tanks

HOOFDSTUK I. — Vestiging en bouw

Art. 55. Elke tank wordt vervoerd, geïnstalleerd en aangesloten onder het toezicht van de bevoegde deskundige
overeenkomstig de voorschriften van de norm bedoeld in de volgende artikelen die op de tank van toepassing is.

Art. 56. Metalen tanks voldoen aan de bouwnormen EN 12.285-1 voor de cilindrische horizontale stalen tanks met
één enkele of een dubbele wand die in een werkplaats worden vervaardigd voor de ondergrondse opslag van
brandbare en onbrandbare vloeistoffen en die het water verontreinigen, of vertonen dezelfde kenmerken als bij hun
laatste herziening of als bij elke andere gelijkwaardige buitenlandse norm erkend door de ″Office wallon des déchets″.

Art. 57. Horizontale cilindervormige tanks met enkelvoudige uit versterkte thermohardende kunststoffen voldoen
aan de normen NBN EN 976-1 wat de bouw betreft en aan de norm NBN EN 976-2 wat betreft de opslag, het vervoer,
de hantering en de installatie of aan de laatste herziening ervan of aan elke andere gelijkwaardige buitenlandse norm
die door de ″Office Wallon des déchets″ erkend wordt.

Art. 58. In de gevallen bedoeld in de artikelen 56 en 57 verstrekt de exploitant de ″Office wallon des déchets″
de gegevens waaruit blijkt dat die buitenlandse norm dezelfde milieubeschermingsgraad waarborgt als bovenge-
noemde normen.

Art. 59. De niet-cilindrische horizontale tanks worden onder het toezicht van de bevoegde deskundige gebouwd,
vervoerd, geïnstalleerd en aangesloten volgens de door de ″Office wallon des déchets″ erkende regels van goede
praktijk.

Art. 60. Het metalen buitenomhulsel is beschut tegen corrosie d.m.v. een bekleding die voldoet aan de
norm EN 12.285-1. Elke andere beschutting met een gelijkwaardige weerstand kan worden aanvaard voor zover zij
dezelfde milieubeschermingsgraad garandeert als bovengenoemde norm.
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Art. 61. De tanks met één enkele wand worden hetzij rechtstreeks ingegraven in de grond, hetzij geplaatst in een
kuil die waterdicht is voor de eventueel opgevangen vloeistoffen.

Indien de kuil aangeaard wordt, is het gebruikte materiaal inert, mag het geen assen, bakstenen of andere
materialen bevatten die de bekleding kunnen beschadigen.

De tanks met één enkele wand worden voorzien van een systeem voor dichtheidscontrole met een visuele en/of
geluidsalarminstallatie.

Art. 62. Maatregelen worden getroffen voor de bescherming van tanks tegen misvormingen veroorzaakt door de
eventuele doorgang van voertuigen of door het opslaan van vrachten daarboven.

Art. 63. Tanks worden onder een gebouw of onder de verticale projectie van een gebouw verboden.

HOOFDSTUK II. — Exploitatie

Art. 64. Ter aanvulling van artikel 22, indien de tank niet kan worden weggehaald, wordt hij gevuld met zand of
met een ander gelijkwaardig inert materiaal na legen, ontgassing en reiniging. De buizen worden geleegd en
gedemonteerd.

HOOFDSTUK III. — Controle - Toezicht

Art. 65. Ondergrondse tanks met één enkele wand of geplaatst in een aangeaarde kuil worden door een erkende
technicus aan een dichtheidstest onderworpen met inachtneming van de volgende periodiciteiten :

1o om de tien jaar voor tanks die tien à twintig jaar oud zijn;

2o om de vijf jaar voor tanks die eenentwintig tot dertig jaar oud zijn;

3o om de drie jaar voor tanks ouder dan dertig jaar of waarvan het bouwjaar niet kan worden bepaald.

De buizen van die tanks worden ook aan een dichtheidstest onderworpen volgens dezelfde periodiciteit.
Het toebehoren van de tank zoals het systeem bedoeld in artikel 5, het distributiepistool en het dichtheidscontrole-
systeem worden volgens dezelfde periodiciteit gecontroleerd.

Tanks met een dubbele wand en de buizen ervan worden ook aan een dichtheidstest onderworpen om de tien jaar
en om de drie jaar als het bouwjaar van de tank niet kan worden bepaald. Het toebehoren van de tank zoals het systeem
bedoeld in artikel 5, het distributiepistool en het dichtheidscontrolesysteem worden volgens dezelfde periodiciteit
gecontroleerd.

De periodiciteit bedoeld in de vorige leden wordt vanaf de datum van verwerving van de tank of vanaf de laatste
uitgevoerde controle berekend.

De dichtheidstest uitgevoerd d.m.v. een vloeistof onder een druk van 1 bar, mag niet worden verricht voor
ondergrondse tanks, behalve als die vooraf zijn geledigd, gereinigd en ontgast van elke brandbare stof.

Art. 66. De in artikel 64 bedoelde dichtheidstesten worden uitgevoerd door een erkende technicus.

Art. 67. De exploitant stelt ter beschikking van de toezichthoudende ambtenaar alle stukken die de
buitendienststelling van een tank bewijzen, met name :

1o het ontgassingsattest;

2o het attest van verwijdering van de reinigingsafval;

3o het attest van verwijdering van de tank of het attest van inertage met het aangewende materiaal en de gebruikte
hoeveelheid.

TITEL IV. — Overgangs- en slotbepalingen

Art. 68. Dit besluit is van toepassing op de inrichtingen die uiterlijk twee jaar na de inwerkingtreding van dit
besluit bestaan.

In afwijking van het eerste lid :

1o is artikel 5 niet van toepassing op bestaande instellingen waarvan de tanks voorzien zijn van een
overloopbeveiliging;

2o is artikel 12 niet van toepassing op de bestaande inrichtingen;

3o is artikel 20 niet van toepassing op bestaande bovengrondse tanks die werden onderworpen aan een
dichtheidstest en die in een inkuiping worden geplaatst;

4o is artikel 32, § 3, maar van toepassing op bestaande instellingen vanaf de eerste periodieke contrôle;

5o is artikel 33, 1o, 2o, 3o, 4o, 5o, 6o, 7o, 8o, 9o, 11o et 12o, niet van toepassing op de bestaande inrichtingen;

6o is artikel 40 niet van toepassing op de bestaande inrichtingen voor zover de toegang tot de tanks door een trap
met leuning, een platform of elk ander gelijkaardig middel wordt beveiligd.

Art. 69. Artikel 681bis van titel III van het Algemeen Reglement voor de arbeidsbescherming wordt opgeheven wat
betreft de inrichtingen bedoeld in dit besluit, met uitzondering van de artikelen 681bis/63 tot 681bis/70 voor bestaande
inrichtingen die bij de inwerkingtreding van dit besluit het voorwerp uitmaken van een indicatief onderzoek,
een karakteriseringsonderzoek of een saneringsplan.

Art. 70. De Minister van Leefmilieu is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 29 november 2007.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2007/23590]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Paritair

Comité voor de huisartsgeneeskunde, ingesteld bij de Dienst voor
geneeskundige verzorging. — Benoeming van leden

Bij koninklijk besluit van 11 december 2007, worden benoemd tot
leden van het Paritair comité voor de huisartsgeneeskunde, ingesteld
bij de Dienst voor geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut
voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, als vertegenwoordigers van
een representatieve beroepsorganisatie van de geneesheren, vanaf
31 januari 2007 :

Dr. André, Willy;
Dr. Deveneyns, Eddy;
Dr. Martens, Richard;
Dr. Pevée, Paul.
Bij hetzelfde besluit worden benoemd tot leden bij genoemd Comité,

als vertegenwoordigers van de representatieve beroepsorganisaties van
de geneesheren, vanaf de dag van deze bekendmaking :

Dr. Bafort, Dirk;
Dr. Bauval, Marcel;
Dr. Casteur, Georges;
Dr. De Graef, Eric;
Dr. Degauquier, Charles;
Dr. Delforge, Yves;
Dr. Drielsma, Pierre;
Dr. Duhayon, Guy;
Dr. Katz, Simon ter vervanging van Dr. Zorbo, Roberto;
Dr. Mouawad, Fadi;
Dr. Yoshimi, Sumio;
Dr. Van Wassenhove, Kurt ter vervanging van Dr. D’Hooghe, Willy.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2007/10098]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 27 april 2007, dat in werking treedt op
31 januari 2008, is de heer De Rijcker, P., eerste substituut-procureur des
Konings bij de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, aangewezen
tot de functie van substituut-procureur des Konings, gespecialiseerd in
strafuitvoeringszaken voor het rechtsgebied van het hof van beroep te
Antwerpen, op zijn verzoek, in ruste gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 3 juni 2007, dat in werking treedt op
31 januari 2008, is Mevr. Van Peteghem, R., raadsheer in het hof van
beroep te Gent, op haar verzoek, in ruste gesteld.

Zij kan haar aanspraak op pensioen laten gelden en het is haar
vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 29 juni 2007, dat in werking treedt op
31 januari 2008, is aan de heer Brandenberg, J., ontslag verleend uit zijn
ambt van plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het tweede
kanton Luik.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2007/23590]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Comité paritaire

pour la médecine générale, institué auprès du Service des soins de
santé. — Nomination de membres

Par arrêté royal du 11 décembre 2007, sont nommés membres du
Comité paritaire pour la médecine générale, institué auprès du Service
des soins de santé de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité,
comme représentants d’une organisation professionnelle représentative
des médecins, à partir du 31 janvier 2007 :

Dr André, Willy;
Dr Deveneyns, Eddy;
Dr Martens, Richard;
Dr Pevée, Paul.
Par le même arrêté, sont nommés membres audit Comité, comme

représentants des organisations professionnelles représentatives des
médecins, à partir du jour de la présente publication :

Dr Bafort, Dirk;
Dr Bauval, Marcel;
Dr Casteur, Georges;
Dr De Graef, Eric;
Dr Degauquier, Charles;
Dr Delforge, Yves;
Dr Drielsma, Pierre;
Dr Duhayon, Guy;
Dr Katz, Simon en remplacement du Dr Zorbo, Roberto;
Dr Mouawad, Fadi;
Dr Yoshimi, Sumio;
Dr Van Wassenhove, Kurt en remplacement du Dr D’Hooghe, Willy.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2007/10098]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 27 avril 2007, entrant en vigueur le 31 jan-
vier 2008, M. De Rijcker, P., premier substitut du procureur du Roi
près le tribunal de première instance d’Anvers, désigné aux fonctions
de substitut du procureur du Roi, spécialisé en application de peines
pour le ressort de la cour d’appel d’Anvers, est admis à la retraite à
sa demande.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 3 juin 2007, entrant en vigueur le 31 janvier 2008,
Mme Van Peteghem, R., conseiller à la cour d’appel de Gand, est
admise à la retraite à sa demande.

Elle est admise à faire valoir ses droits à la pension et est autorisée
à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 29 juin 2007, entrant en vigueur le 31 janvier 2008,
est acceptée la démission de M. Brandenberg, J., de ses fonctions de
juge suppléant à la justice de paix du deuxième canton de Liège.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.
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Bij koninklijk besluit van 31 augustus 2007, dat in werking treedt op
31 januari 2008, is het aan de heer Jacobs, M., vergund de titel van zijn
ambt van rechter in handelszaken in de rechtbank van koophandel te
Hasselt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 19 september 2007, dat in werking treedt op
31 januari 2008, is de heer Poelmans, M., eerste substituut-procureur
des Konings bij de rechtbank van eerste aanleg te Leuven, aangewezen
tot substituut-procureur des Konings gespecialiseerd in strafuitvoe-
ringszaken voor het rechtsgebied van het hof van beroep te Brussel, op
zijn verzoek, in ruste gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijke besluiten van 22 oktober 2007, die in werking treden
op 31 januari 2008 :

- is aan de heer Huybrechts, M., eervol ontslag verleend uit zijn ambt
van plaatsvervangend raadsheer in het hof van beroep te Antwerpen;

- is het aan de heer Andersson, J., vergund de titel van zijn ambt van
rechter in handelszaken in de rechtbank van koophandel te Brussel
eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 2 november 2007, dat in werking treedt op
de datum van de eedaflegging, welke niet mag gebeuren vóór
1 februari 2008, is de heer Galand, P., advocaat, benoemd tot
plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het tweede kanton
Luik.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2007/10105]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 20 december 2007 is een verlof wegens
opdracht, voor de duur van een jaar met ingang van 4 januari 2008,
verleend aan Mevr. Chapaux, B., rechter in de rechtbank van eerste
aanleg te Namen.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2007/10097]

Rechterlijke Orde. — Nationale Orden

Bij koninklijke besluiten van 10 december 2007 :

- is Mevr. Van Peteghem, R., raadsheer in het hof van beroep te Gent,
bevorderd tot Commandeur in de Leopoldsorde.

Zij zal het burgerlijk ereteken dragen;

- is de heer Poelmans, M., eerste substituut-procureur des Konings bij
de rechtbank van eerste aanleg te Leuven, bevorderd tot Commandeur
in de Kroonorde.

Par arrêté royal du 31 août 2007, entrant en vigueur le 31 janvier 2008,
M. Jacobs, M., est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions
de juge consulaire au tribunal de commerce d’Hasselt.

Par arrêté royal du 19 septembre 2007, entrant en vigueur le
31 janvier 2008, M. Poelmans, M., premier substitut du procureur du
Roi près le tribunal de première instance de Louvain, désigné aux
fonctions de substitut du procureur du Roi, spécialisé en application
de peines pour le ressort de la cour d’appel de Bruxelles, est admis
à la retraite à sa demande.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêtés royaux du 22 octobre 2007, entrant en vigueur le
31 janvier 2008 :

- démission honorable de ses fonctions de conseiller suppléant à
la cour d’appel d’Anvers, est accordée, à sa demande de M. Huy-
brechts, M.

- M. Andersson, J., est autorisé à porter le titre honorifique de ses
fonctions de juge consulaire au tribunal de commerce de Bruxelles.

Par arrêté royal du 2 novembre 2007, entrant en vigueur à la date
de la prestation de serment, laquelle ne peut avoir lieu avant le
1er février 2008, M. Galand, P., avocat, est nommé juge suppléant à la
justice de paix du deuxième canton de Liège.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle
peut être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil
d’Etat endéans les soixante jours après cette publication. La requête
doit être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2007/10105]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 20 décembre 2007, un congé pour cause de
mission, pour une période d’un an prenant cours le 4 janvier 2008, est
accordé à Mme Chapaux, B., juge au tribunal de première instance de
Namur.

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2007/10097]

Ordre judiciaire. — Ordres nationaux

Par arrêtés royaux du 10 décembre 2007 :

- Mme Van Peteghem, R., conseiller à la cour d’appel de Gand, est
promue Commandeur de l’Ordre de Léopold.

Elle est portera la décoration civile;

- M. Poelmans, M., premier substitut du procureur du Roi près le
tribunal de première instance de Louvain, est promu Commandeur de
l’Ordre de la Couronne.
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FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[2007/23602]
Personeel. — Pensionering

Bij ministerieel besluit van 13 november 2007 wordt, met ingang van
1 juli 2008, eervol ontslag uit haar functies van adviseur verleend aan
Mevr. Daulne, José, die aanspraak heeft op een rustpensioen.

Bij hetzelfde besluit wordt de betrokkene ertoe gemachtigd de eretitel
van haar ambt te voeren.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Economie, Wetenschap en Innovatie
[C − 2007/37271]

Agentschap Economie. — Eervol ontslag. — Pensioen

Bij besluit van de Administrateur-generaal d.d. 10 december 2007 wordt aan de heer Eric de Smedt met ingang van
1 juni 2008 eervol ontslag verleend uit zijn functie van adjunct van de directeur. Betrokkene is ertoe gemachtigd, met
ingang van deze datum aanspraak op rustpensioen te doen gelden en de eretitel van zijn ambt te voeren.

*
VLAAMSE OVERHEID

Onderwijs en Vorming

[C − 2007/37265]

28 NOVEMBER 2007. — Besluit betreffende
de samenstelling van de Commissie zorgvuldig bestuur

De Vlaamse minister van Onderwijs en Vorming,

Gelet op het decreet van 13 juli 2001 betreffende het onderwijs XIII-Mozaïek, inzonderheid op artikel V.22;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 september 2002 betreffende de Commissie zorgvuldig
bestuur, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, inzonderheid op artikel 3, § 4;

Gelet op het ministerieel besluit van 3 februari 2003, 11 juni 2004, 19 augustus 2004, 23 januari 2006 en 24 juli 2007
betreffende de samenstelling van de Commissie zorgvuldig bestuur,

Besluit :

Artikel 1. De heer Raf VERSTEGEN, ere-hoogleraar, Trolieberg, 62, 3010 Kessel-Lo wordt aangesteld als voorzitter
van de Commissie zorgvuldig bestuur.

Art. 2. Worden aangesteld als effectieve en plaatsvervangende leden van de kamer van de Commissie zorgvuldig
bestuur, bevoegd voor het basisonderwijs :

1° Effectief lid : Walter COOLS, Stationstraat 42, 2870 Puurs, met als plaatsvervangers : Riki PINXTEN,
Bedrijfsstraat 49, 3930 Hamont-Achel; Jozef SCHOOLS, B. Van Hoolstraat 58, 2500 Lier; Yvan REYSERHOVE,
Molsebaan 36, 2480 Dessel;

2° Effectief lid : Hilde TIMMERMANS, Troonstraat 125, 1050 Brussel, met als plaatsvervangers : Paul DE WINNE,
Groenstraat 350, 9041 Gent-Oostakker; Marc Henry CORNELY, Lenniksebaan 900, 1070 Brussel; Francis DERYCKERE,
Koning Albert II laan 16, 1000 Brussel;

3° Effectief lid : Etienne BECUWE, Pannelaan 30, 8670 Koksijde met als plaatsvervangers : Bengt VERBEECK,
Georges Minnelaan 50, 9830 Sint Martens Latem; Luc D’HAEGER, Leo De Bethunelaan, 102,7, 9300 Aalst.

4° Effectief lid : Jean DUJARDIN, Eeklostraat 89, 9030 Gent-Mariakerke, met als plaatsvervangers : Etienne
BECUWE, Pannelaan 30, 8670 Koksijde; Bengt VERBEECK, Georges Minnelaan 50, 9830 Sint Martens Latem.

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[2007/23602]
Personnel. — Mise à la retraite

Par arrêté ministériel du 13 novembre 2007, démission honorable de
ses fonctions de Conseiller est accordée, à partir du 1er juillet 2008, à
Mme Daulne, José, qui est admise à faire valoir ses droits à la pension
de retraite.

Par le même arrêté, l’intéressée est autorisée à porter le titre
honorifique de ses fonctions.
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Art. 3. Worden aangesteld als effectieve en plaatsvervangende leden van de kamer van de Commissie zorgvuldig
bestuur, bevoegd voor het secundair onderwijs, de centra voor leerlingenbegeleiding, het deeltijds kunstonderwijs en
het volwassenenonderwijs :

1° Effectief lid : Riki PINXTEN, Bedrijfsstraat 49, 3930 Hamont-Achel met als plaatsvervangers : Walter COOLS,
Stationstraat 42, 2870 Puurs; Jozef SCHOOLS, B. Van Hoolstraat 58, 2500 Lier; Yvan REYSERHOVE, Molsebaan 36, 2480
Dessel;

2° Effectief lid : Marc Henri CORNELY, Lenniksebaan 900, 1070 Brussel, met als plaatsvervangers : Hilde
TIMMERMANS, Troonstraat 125, 1050 Brussel; Paul DE WINNE, Groenstraat 350, 9041 Gent-Oostakker; Francis
DERYCKERE, Koning Albert II laan 16, 1000 Brussel;

3° Effectief lid : Etienne BECUWE, Pannelaan 30, 8670 Koksijde met als plaatsvervangers : Bengt VERBEECK,
Georges Minnelaan 50, 9830 Sint Martens Latem; Luc D’HAEGER, Leo De Bethunelaan, 102, 7, 9300 Aalst.

4° Effectief lid : Jean DUJARDIN, Eeklostraat 89, 9030 Gent-Mariakerke, met als plaatsvervangers : Etienne
BECUWE, Pannelaan 30, 8670 Koksijde; Bengt VERBEECK, Georges Minnelaan 50, 9830 Sint Martens Latem.

Art. 4. Het ministerieel besluit van 24 juli 2007 betreffende de samenstelling van de Commissie zorgvuldig
bestuur wordt opgeheven met ingang van 1 januari 2008.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2008.

Brussel, 28 november 2007.

F. VANDENBROUCKE

*
VLAAMSE OVERHEID

Werk en Sociale Economie
[C − 2007/37263]

Private arbeidsbemiddeling

De Administrateur-generaal van het Vlaams Subsidieagentschap voor Werk en Sociale Economie heeft namens de
Vlaamse minister bevoegd voor het Tewerkstellingsbeleid bij besluit van 30 november 2007 de erkenning op naam van
de NV T-GROEP, Stationsstraat 120, 2800 Mechelen om onder het nummer VG.1246/BUOSAP de activiteiten als
uitzendbureau met inbegrip van uitzendarbeid in de artistieke sector in het Vlaamse Gewest voor onbepaalde duur uit
te oefenen vervangen door een erkenning voor de duur van zes maanden tijdens dewelke het bureau het bewijs moet
leveren dat opnieuw voldaan wordt aan de erkenningsvoorwaarden. De vervanging gaat in op 15 december 2007.

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[C − 2007/37267]

3 DECEMBER 2007. — Besluit van de administrateur-generaal van de OVAM houdende aanstelling van de
ambtenaren belast met de inning en invordering van de heffing, bedoeld in artikel 47 van het Afvalstoffen-
decreet

De administrateur-generaal van de OVAM,

Gelet op het decreet van 2 juli 1981 betreffende de voorkoming en het beheer van afvalstoffen, inzonderheid op
artikel 50, § 3, gewijzigd bij het decreet van 22 december 2006;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 5 december 2003 tot vaststelling van het Vlaams reglement
inzake afvalvoorkoming en –beheer, inzonderheid op artikel 8.1., § 1, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering
van 9 februari 2007;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 3 oktober 2005 houdende de benoeming van een
administrateur-generaal bij de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij;

Gelet op de besluiten van administrateur-generaal van de OVAM van 22 januari 2001, 4 april 2002 en 19 mei 2003,
houdende aanstelling van de ambtenaren en personeelsleden van de OVAM belast met de inning en de invordering van
de heffing, bedoeld in artikel 47 van het decreet van 2 juli 1981 betreffende de voorkoming en het beheer van
afvalstoffen,

Besluit :

Artikel 1. De volgende ambtenaren en personeelsleden van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij
worden belast met de inning en de invordering van de heffing, bedoeld in artikel 47 van het decreet van 2 juli 1981
betreffende de voorkoming en het beheer van afvalstoffen :

Afdelingshoofd Rudolf Meeus

Adjunct van de directeur Dries Gommers

Bart Thibau
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Deskundige Lieve De Wandeler

Elke Roeffaers

Steven De Gieter

Stijn Jardin

Linda Peetermans

Marleen Vereecken

Sabrina Bekaert

Medewerker Christiane Govaers.

Art. 2. De besluiten van de administrateur-generaal van de OVAM van 22 januari 2001, 4 april 2002 en
19 mei 2003, houdende aanstelling van de ambtenaren en personeelsleden van de OVAM belast met de inning en de
invordering van de heffing, bedoeld in artikel 47 van het decreet van 2 juli 1981 betreffende de voorkoming en het
beheer van afvalstoffen, worden opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Mechelen, 3 december 2007.

H. DE BAETS

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[C − 2007/37266]
3 DECEMBER 2007. — Besluit van de administrateur-generaal van de OVAM houdende aanstelling van de

ambtenaren en de contractuele personeelsleden belast met het toezicht op het Afvalstoffendecreet, haar
uitvoeringsbesluiten en de Verordening (EG) 1013/2006 van het Europees Parlement en de Raad van 14 juni 2006
betreffende de overbrenging van afvalstoffen

De administrateur-generaal van de OVAM,

Gelet op het decreet van 2 juli 1981 betreffende de voorkoming en het beheer van afvalstoffen, inzonderheid op
artikel 54, gewijzigd bij het decreet van 20 april 1994;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 5 december 2003 tot vaststelling van het Vlaams reglement
inzake afvalvoorkoming en –beheer, inzonderheid op artikel 9.1., § 1, 2°, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 9 februari 2007;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 3 oktober 2005 houdende de benoeming van een
administrateur-generaal bij de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij;

Gelet op de besluiten van administrateur-generaal van de OVAM van 19 juni 1998, zoals gewijzigd, en van
12 oktober 1998, houdende aanstelling van de ambtenaren belast met het toezicht op het Afvalstoffendecreet en het
Vlaams reglement inzake afvalvoorkoming en -beheer,

Besluit :

Artikel 1. De volgende ambtenaren en contractuele personeelsleden van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaat-
schappij worden aangesteld als toezichthoudende ambtenaren in uitvoering van artikel 54 van het decreet van
2 juli 1981 betreffende de voorkoming en het beheer van afvalstoffen en van artikel 9.1., § 1, 2° van het besluit van de
Vlaamse Regering van 5 december 2003 tot vaststelling van het Vlaams reglement inzake afvalvoorkoming en -beheer :

Afdelingshoofd Rudolf Meeus

Ingenieur Luc Debaene

Anna Andries

Koen Smeets

Geoloog Dirk Dedecker

Adjunct van de directeur Walter Werquin

Nico Vanaken

Peter Van den dries

Marleen Dirckx

Katleen Dierick

Johan Verlinden

Marc Leemans

Lydia Putseys

Anneleen De Wachter

Peter Nagels

Dries Gommers

Bart Thibau
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Deskundige Frank Verhoeven

Bert Wollants

Gudrun Janssens

Christophe Mouton

Liesbet Van Ackeleyen

Lies Verlinden

Johan Benaets

Lieve Keuppens

Lieven Ferny

Joke Van Cuyck

Maya Schmit

Dave Van Hasselt

Erwin Appeltans

Jozef Vervoort

Lieve De Wandeler

Elke Roeffaers

Steven De Gieter

Stijn Jardin

Linda Peetermans

Marleen Vereecken

Linde Galle

Bert Lambrechts

Hoofdtechnicus Dirk Vallez

Medewerker Monique Vandeven

Tommy Bogaert.

Art. 2. De besluiten van de administrateur-generaal van de OVAM van 19 juni 1998 en van 12 oktober 1998
houdende aanstelling van de ambtenaren belast met het toezicht op het Afvalstoffendecreet en het Vlaams reglement
inzake afvalvoorkoming en -beheer, worden opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Mechelen, 3 december 2007.

H. DE BAETS

*
VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[C − 2007/37273]

Wegen. — Onteigeningen. — Spoedprocedure

ZELZATE. — Krachtens het besluit van 3 december 2007 van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie,
Leefmilieu en Natuur zijn de bepalingen van artikel 5 van de wet van 26 juli 1962 tot instelling van een rechtspleging
bij dringende omstandigheden inzake onteigeningen ten algemenen nutte, van toepassing voor de onteigeningen door
de Vlaamse Overheid op het grondgebeid van de gemeente Zelzate.

Het onteigeningsplan nr. 1 d.d. 19/03/2007 - project 4272 ter inzage bij Agentschap Infrastructuur, afdeling Wegen
en Verkeer Oost-Vlaanderen, Gebouw Portalis, Bollebergen 2B, bus 12, 9052 Zwijnaarde.

Tegen het genoemde ministerieel besluit van 3 december 2007 kan bij de Raad van State beroep worden
aangetekend. Een verzoekschrift moet binnen de 60 dagen via een aangetekende brief aan de Raad van State worden
toegestuurd.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

[C − 2007/37264]
Ruimtelijke ordening. — Provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan

PROVINCIE ANTWERPEN. — Bij besluit van 7 december 2007 van de Viceminister-president van de Vlaamse
Regering en Vlaams minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening is goedgekeurd het provinciaal
ruimtelijk uitvoeringsplan « Willebroek Noord » van de provincie Antwerpen, bestaande uit een plan bestaande
toestand, een verordenend grafisch plan en bijhorende stedenbouwkundige voorschriften.
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DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[C − 2007/33092]

11. OKTOBER 2007 — Erlass der Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft zur Bezeichnung von
Sozialinspektoren, die mit der Überwachung und Kontrolle der Anwendung der Gesetzgebung im Bereich der
Beschäftigungspolitik beauftragt sind

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Aufgrund des Dekretes der Wallonischen Region vom 6. Mai 1999 zur Ausübung der Befugnisse der Wallonischen
Region in den Angelegenheiten Beschäftigung und Ausgrabungen durch die Deutschsprachige Gemeinschaft;

Aufgrund des Dekretes der Deutschsprachigen Gemeinschaft vom 10. Mai 1999 zur Ausübung der Befugnisse der
Wallonischen Region in den Angelegenheiten Beschäftigung und Ausgrabungen durch die Deutschsprachige
Gemeinschaft;

Aufgrund des Dekretes der Wallonischen Region vom 5. Februar 1998 über die Überwachung und Kontrolle
bezüglich der Beachtung der Gesetzgebungen im Bereich der Beschäftigungspolitik, insbesondere des Artikels 1,
abgeändert durch die Dekrete der Deutschsprachigen Gemeinschaft vom 17. Januar 2000, vom 17. Mai 2004, und durch
das Programmdekret vom 25. Juni 2007;

Aufgrund des Erlasses der Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft vom 30. Mai 2002 zur Bezeichnung
von Sozialinspektoren, die mit der Überwachung und Kontrolle der Anwendung der Gesetzgebung im Bereich der
Beschäftigungspolitik beauftragt sind, insbesondere des Artikels 1;

Auf Vorschlag des Vize-Ministerpräsidenten, Minister für Ausbildung und Beschäftigung, Soziales und Tourismus;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - In Anwendung von Artikel 1 des Dekretes der Wallonischen Region vom 5. Februar 1998 über die
Überwachung und Kontrolle bezüglich der Beachtung der Gesetzgebungen im Bereich der Beschäftigungspolitik,
abgeändert durch die Dekrete der Deutschsprachigen Gemeinschaft vom 17. Januar 2000, vom 17. Mai 2004, und durch
das Programmdekret vom 25. Juni 2007, werden nachfolgende Personen bezeichnet, Verstöße gegen die Gesetzgebung
im Bereich der Beschäftigungspolitik in der Deutschsprachigen Gemeinschaft aufzuspuren und festzustellen:

Norbert Schommers, Hauptinspektor;

Elfriede Lenz, Sachbearbeiterin.

Art. 2 - Die Betreffenden erhalten zur Ausführung ihrer Aufgaben gemäß Artikel 3 des Dekretes der Wallonischen
Region vom 5. Februar 1998 über die Überwachung und Kontrolle bezüglich der Beachtung der Gesetzgebungen im
Bereich der Beschäftigungspolitik eine Legitimationskarte, deren Muster vom für die Beschäftigung zuständigen
Minister festgelegt wird.

Art. 3 - Die in Artikel 1 des vorliegenden Erlasses erwähnten Sozialinspektoren üben diese Überwachung und
diese Kontrolle gemäß dem Dekret der Wallonischen Region vom 5. Februar 1998 über die Überwachung und Kontrolle
bezüglich der Beachtung der Gesetzgebungen im Bereich der Beschäftigungspolitik, abgeändert durch die Dekrete der
Deutschsprachigen Gemeinschaft vom 17. Januar 2000, vom 17. Mai 2004, und durch das Programmdekret vom
25. Juni 2007, aus.

Art. 4 - Der Erlass der Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft vom 30. Mai 2002 zur Bezeichnung von
Sozialinspektoren, die mit der Überwachung und Kontrolle der Anwendung der Gesetzgebung im Bereich der
Beschäftigungspolitik beauftragt sind, wird aufgehoben.

Art. 5 - Dieser Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Art. 6 - Der Vize-Ministerpräsident, Minister für Ausbildung und Beschäftigung, Soziales und Tourismus ist mit
der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Eupen, den 11. Oktober 2007.

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft:

Der Ministerpräsident,
Minister für lokale Behörden,

K.- H. LAMBERTZ

Der Vize-Ministerpräsident,
Minister für Ausbildung und Beschäftigung, Soziales und Tourismus,

B. GENTGES
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TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[C − 2007/33092]

11 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté germanophone portant désignation
des inspecteurs sociaux chargés de la surveillance et du contrôle des législations relatives à la politique de l’emploi

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Vu le décret de la Région wallonne du 6 mai 1999 relatif à l’exercice, par la Communauté germanophone, des
compétences de la Région wallonne en matière d’emploi et de fouilles;

Vu le décret de la Communauté germanophone du 10 mai 1999 relatif à l’exercice, par la Communauté
germanophone, des compétences de la Région wallonne en matière d’emploi et de fouilles;

Vu le décret de la Région wallonne du 5 février 1998 relatif à la surveillance et au contrôle des législations relatives
à la politique de l’emploi, notamment l’article 1er, modifié par les décrets de la Communauté germanophone des
17 janvier 2000, 17 mai 2004 et le décret-programme du 25 juin 2007;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté germanophone du 30 mai 2002 portant désignation des
inspecteurs sociaux chargés de la surveillance et du contrôle des législations relatives à la politique de l’emploi,
notamment l’article 1er;

Sur la proposition du Vice-Ministre-Président, Ministre de la Formation et de l’Emploi, des Affaires sociales et du
Tourisme;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. En application de l’article 1er du décret de la Région wallonne du 5 février 1998 relatif à la surveillance
et au contrôle des législations relatives à la politique de l’emploi, modifié par les décrets de la Communauté
germanophone des 17 janvier 2000, 17 mai 2004 et le décret-programme du 25 juin 2007, les personnes suivantes sont
désignées pour rechercher et constater, en Communauté germanophone, les infractions aux législations relatives à la
politique de l’emploi :

- Norbert Schommers, inspecteur principal;

- Elfriede Lenz, rédacteur.

Art. 2. Pour l’exercice de leurs missions conformément à l’article 3 du décret de la Région wallonne du
5 février 1998 relatif à la surveillance et au contrôle des législations relatives à la politique de l’emploi, les intéressés
reçoivent une carte d’accréditation dont le modèle est fixé par le Ministre compétent en matière d’Emploi.

Art. 3. Les inspecteurs sociaux mentionnés à l’article 1er du présent arrêté exercent cette surveillance et ce contrôle
conformément au décret de la Région wallonne du 5 février 1998 relatif à la surveillance et au contrôle des législations
relatives à la politique de l’emploi, modifié par les décrets de la Communauté germanophone des 17 janvier 2000,
17 mai 2004 et le décret-programme du 25 juin 2007.

Art. 4. L’arrêté du Gouvernement de la Communauté germanophone du 30 mai 2002 portant désignation des
inspecteurs sociaux chargés de la surveillance et du contrôle des législations relatives à la politique de l’emploi est
abrogé.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 6. Le Vice-Ministre-Président, Ministre de la Formation et de l’Emploi, des Affaires sociales et du Tourisme
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Eupen, le 11 octobre 2007.

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone :

Le Ministre-Président,
Ministre des Pouvoirs locaux,

K.-H. LAMBERTZ

Le Vice-Ministre-Président,
Ministre de la Formation et de l’Emploi, des Affaires sociales et du Tourisme,

B. GENTGES
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[C − 2007/33092]

11 OKTOBER 2007. — Besluit van de Regering van de Duitstalige Gemeenschap tot aanwijzing van de sociale
inspecteurs die toezicht en controle zullen uitoefenen op de naleving van de wetgeving betreffende het
tewerkstellingsbeleid

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op het decreet van het Waalse Gewest van 6 mei 1999 betreffende de uitoefening door de Duitstalige
Gemeenschap van de bevoegdheden van het Waalse Gewest inzake tewerkstelling en opgravingen;

Gelet op het decreet van de Duitstalige Gemeenschap van 10 mei 1999 betreffende de uitoefening door de
Duitstalige Gemeenschap van de bevoegdheden van het Waalse Gewest inzake tewerkstelling en opgravingen;

Gelet op het decreet van het Waalse Gewest van 5 februari 1998 houdende toezicht en controle op de naleving van
de wetgeving betreffende het tewerkstellingsbeleid, inzonderheid op artikel 1, gewijzigd bij de decreten van de
Duitstalige Gemeenschap van 17 januari 2000, 17 mei 2004 en het programmadecreet van 25 juni 2007;

Gelet op het besluit van de Regering van de Duitstalige Gemeenschap van 30 mei 2002 tot aanwijzing van de
sociale inspecteurs die toezicht en controle zullen uitoefenen op de naleving van de wetgeving betreffende het
tewerkstellingsbeleid, inzonderheid op artikel 1;

Op de voordracht van de Vice-Minister-President, Minister van Vorming en Werkgelegenheid,

Sociale Aangelegenheden en Toerisme;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Met toepassing van artikel 1 van het decreet van het Waalse Gewest van 5 februari 1998 houdende
toezicht en controle op de naleving van de wetgeving betreffende het tewerkstellingsbeleid, gewijzigd bij decreten van
de Duitstalige Gemeenschap van 17 januari 2000, 17 mei 2004 en door het programmadecreet van 25 juni 2007, worden
de volgende personen aangewezen om in de Duitstalige Gemeenschap overtredingen van de wetgeving betreffende het
tewerkstellingsbeleid op te sporen en vast te stellen :

- Norbert Schommers, hoofdinspecteur;

- Elfriede Lenz, opsteller.

Art. 2. Om hun opdrachten overeenkomstig artikel 3 van het decreet van het Waalse Gewest van 5 februari 1998
houdende toezicht en controle op de naleving van de wetgeving betreffende het tewerkstellingsbeleid uit te oefenen,
verkrijgen de betrokkenen een accreditatiekaart waarvan het model door de Minister bevoegd inzake Tewerkstelling
vastgelegd wordt.

Art. 3. De in artikel 1 van dit besluit vermelde sociale inspecteurs oefenen dit toezicht en deze controle uit
overeenkomstig het decreet van het Waalse Gewest van 5 februari 1998 houdende toezicht en controle op de naleving
van de wetgeving betreffende het tewerkstellingsbeleid, gewijzigd bij de decreten van de Duitstalige Gemeenschap van
17 januari 2000, 17 mei 2004 en het programmadecreet van 25 juni 2007.

Art. 4. Het besluit van de Regering van de Duitstalige Gemeenschap van 30 mei 2002 tot aanwijzing van de sociale
inspecteurs die toezicht en controle zullen uitoefenen op de naleving van de wetgeving betreffende het tewerkstel-
lingsbeleid wordt opgeheven.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 6. De Vice-Minister-President, Minister van Vorming en Werkgelegenheid, Sociale Aangelegenheden en
Toerisme is belast met de uitvoering van dit besluit.

Eupen, 11 oktober 2007.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap :

De Minister-President,
Minister van Lokale Besturen,

K.-H. LAMBERTZ

De Vice-Minister-President,
Minister van Vorming en Werkgelegenheid, Sociale Aangelegenheden en Toerisme,

B. GENTGES
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/203661]
22 NOVEMBRE 2007. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de biens immeubles à Le Rœulx

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Equipement,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, modifiée par les lois du 8 août 1988, du 5 mai 1993
et du 16 juillet 1993, notamment l’article 6, § 1er, X, 1o;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, notamment l’article 5;

Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par
l’Exécutif régional wallon;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 août 2004 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement, tel
que modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 16 septembre 2004 et du 15 avril 2005, notamment l’article 22;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 juillet 2007 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement, notamment l’article 4;

Considérant qu’il est d’utilité publique d’effectuer des aménagements routiers dans le cadre du complexe ″canal
du Centre″;

Considérant qu’il y a lieu d’améliorer la sécurité des usagers, l’extrême urgence est requise,

Arrête :
Article unique. Il est indispensable pour cause d’utilité publique de prendre immédiatement possession des

immeubles nécessaires à la réalisation, par la Région wallonne, de travaux sur le territoire de Le Rœulx, figurés par une
teinte jaune au plan n° H.N55.E9-278/1 ci-annexé, visé par le Ministre du Budget, des Finances et de l’Equipement
complémentaire et rectificatif au plan no HN55 E9-278 annexé à l’arrêté ministériel du 16 août 2007.

En conséquence, la procédure en expropriation des immeubles précités sera poursuivie conformément aux
dispositions de la loi du 26 juillet 1962.

Namur, le 22 novembre 2007.
M. DAERDEN

TABLEAU D’EMPRISE

N°
Cadastre

Lieu-dit Propriétaire Nature
Contenance

Revenu
A acquérir

Son N° ha a ca ha a ca

1 D 603 g Rue d’Houdeng 218 Société Garage R. Deltenre,
Chée d’Houdeng 228,
7070 Le Rœulx

Garage 00 65 49 8475
1008

00 06 35

6 Chemin non cadastré 01 56

Le plan no H.N55.E9-278/1 peut être consulté auprès de la Direction des Routes de Mons, rue du Joncquois 118,
7000 Mons.

*

MINISTERE WALLON DE L’EQUIPEMENT ET DES TRANSPORTS

[2007/203625]

4 DECEMBRE 2007. — Arrêté ministériel
relatif à l’expropriation de biens et immeubles à Chièvres (ex Tongre-Notre-Dame)

Le Ministre du Budget, des Finances et de l’Equipement,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, modifiée par les lois du 8 août 1988, du 5 mai 1993
et du 16 juillet 1993, notamment l’article 6, § 1er, X, 1o;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, notamment l’article 5;

Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publiques poursuivies ou autorisées par
l’Exécutif régional wallon;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 octobre 2005 fixant la répartition des compétences entre les Ministres
et réglant la signature des actes du Gouvernement;
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Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 août 2004 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
notamment, l’article 20, modifié par plusieurs arrêtés ultérieurs;

Considérant qu’il est d’utilité publique de maintenir un passage routier au-dessus du canal Blaton-Ath, à Tongre-
Notre-Dame;

Considérant que ces expropriations permettent le remplacement du pont-levis Devylder;
Considérant que la prise de possession immédiate est indispensable,

Arrête :
Article unique. Il est indispensable, pour cause d’utilité publique, de prendre immédiatement possession des biens

et immeubles, figuré(s) sous teinte jaune au plan 222/608 ci-annexé, visé par le Ministre du Budget, des Finances
et de l’Equipement.

En conséquence, l’expropriation sera poursuivie conformément aux dispositions reprises à l’article 5 de la loi
du 26 juillet 1962.

Namur, le 4 décembre 2007.
M. DAERDEN

Le plan peut être consulté auprès de la Division du Bassin de l’Escaut de la Direction générales des
Voies hydrauliques, boulevard du Nord 8, 5000 Namur.

OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

RAAD VAN STATE

[2007/18243]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De VZW Vlaamse Dierenartsenvereniging, met zetel te 9100 Sint-
Niklaas, Hoog kamerstraat 40, en Janssens, Marc, wonende te 9250 Waas-
munster, Dommelstraat 46, hebben op 14 november 2007 een verzoek-
schrift tot nietigverklaring ingediend van de Code der Plichtenleer,
uitgave 2007, aangenomen door de Hoge Raad van de Orde der
Dierenartsen in haar zitting van 5 mei 2007.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 185.898/
IX-5792.

Voor de Hoofdgriffier,
G. De Sloover,

Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[2007/18243]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die Vlaamse Dierenartsenvereniging VoG, mit Sitz in 9100 Sint-Niklaas, Hoogkamerstraat 40, und Marc Janssens,
wohnhaft in 9250 Waasmunster, Dommelstraat 46, haben am 14. November 2007 eine Klage auf Nichtigerklärung des
von dem Hohen Rat der Tierärztekammer in seiner Sitzung vom 5. Mai 2007 gebilligten Kodexes der Berufsplichten,
Ausgabe 2007, eingereicht.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 185.898/IX-5792 ins Geschäftsverzeichnis eingetragen.

Für den Hauptkanzler,
G. De Sloover,
Hauptsekretär.

*

RECHTERLIJKE MACHT
[C − 2007/10099]

Hof van beroep te Gent

De aanwijzing van de heer Van Remoortel, D., raadsheer in het hof
van beroep te Gent, tot kamervoorzitter in dit hof, is hernieuwd voor
een termijn van drie jaar met ingang van 27 januari 2008.

CONSEIL D’ETAT

[2007/18243]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

L’ASBL « Vlaamse Dierenartsenvereniging », dont le siège est établi à
9100 Saint-Nicolas, Hoogkamerstraat 40, et Marc Janssens, demeurant à
9250 Waasmunster, Dommelstraat 46, ont introduit le 14 novembre 2007
une requête en annulation du Code de déontologie, édition 2007,
approuvé par le Conseil supérieur de l’Ordre des médecins vétérinaires
en sa séance du 5 mai 2007.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 185.898/IX-
5792.

Pour le Greffier en chef,
Ch. Stassart,

Secrétaire en chef.

POUVOIR JUDICIAIRE
[C − 2007/10099]

Cour d’appel de Gand

La désignation de M. Van Remoortel, D., conseiller à la cour d’appel
de Gand, comme président de chambre à cette cour, est renouvelée
pour une période de trois ans prenant cours le 27 janvier 2008.
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PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

UNIVERSITE DE LIEGE

Charge à conférer

A la Faculté de Médecine vétérinaire :

Une charge de cours à temps plein, rattachée au département
clinique des animaux de compagnie et des équidés, dans le domaine
de la médecine interne des animaux de compagnie comprenant des
activités d’enseignement, des activités de recherche dans le domaine
précité et des services à la communauté.

Les candidats seront porteurs des grades de docteur en médecine
vétérinaire et de docteur en sciences vétérinaires ou de grades acadé-
miques jugés équivalents.

Tous renseignements complémentaires peuvent être obtenus à
l’adresse suivante : http ://www.ulg.be/fmv.

Le candidat retenu sera :

soit engagé pour une période déterminée ne pouvant être supérieure
à cinq ans et à l’issue de laquelle une nomination à titre définitif pourra
être envisagée;

soit nommé d’emblée à titre définitif.

Les barèmes et leurs modalités d’application sont disponibles auprès
de l’administration des ressources humaines de l’Université :
Mme Ludivine Depas, tél. 04-366 52 04.

Les candidats sont priés de faire parvenir, par envoi recommandé, à
M. le recteur de l’Université de Liège, place du 20 Août 7, 4000 Liège,
pour le 8 février 2008 prochain :

leur requête assortie d’un curriculum vitae complet rédigé en double
exemplaire;

un exemplaire de leurs publications.
Les candidats sont également priés de faire parvenir leur requête

assortie d’un curriculum complet en format électronique à l’adresse
suivante : Eveline.Orban@ulg.ac.be.

(80532)

Charge à conférer

A la Faculté de Médecine :

Une charge temps plein (indivisible), rattachée au département des
sciences cliniques, dans le domaine de l’anesthésie-réanimation
incluant des activités d’enseignement pour un maximum de 250 heures,
y compris des séminaires et des travaux pratiques auxquelles il faut
ajouter l’organisation et la supervision des stages cliniques, des acti-
vités de recherche dans le domaine concerné et des services à la
communauté.

Le contrat d’enseignement comprendra notamment et obligatoire-
ment, les enseignements suivants :

Eléments d’anesthésie, d’analgésie et de réanimation [8,5 heures,
2e doctorat en Médecine].

Stages d’anesthésie et de réanimation [200 heures, 3e et 4e doctorats
en Médecine].

Il sera proposé au Conseil d’Administration du C.H.U. que la
direction du service hospitalo-universitaire d’anesthésie-réanimation
soit confiée au candidat retenu.

Tous renseignements complémentaires peuvent être obtenus auprès
du secrétariat de la Faculté de Médecine : Mme Anne Michel,
tél. 04-366 42 91.

Le candidat retenu sera :

soit engagé pour une période déterminée ne pouvant être supérieure
à cinq ans et à l’issue de laquelle une nomination à titre définitif pourra
être envisagée;

soit nommé d’emblée à titre définitif.

Les barèmes et leurs modalités d’application sont disponibles auprès
de l’administration des ressources humaines de l’Université :
Mme Ludivine Depas, tél. 04-366 52 04.

Les candidats sont priés de faire parvenir, par envoi recommandé, à
M. le recteur de l’Université de Liège, place du 20 Août 7, 4000 Liège,
pour le 4 février 2008 prochain :

leur requête assortie d’un curriculum vitae complet rédigé en double
exemplaire;

un exemplaire de leurs publications.
(80534)

Charge à conférer

A la Faculté des Sciences :

Une charge à temps plein, rattachée au département de chimie dans
le domaine de la chimie inorganique structurale, incluant des activités
d’enseignement pour un maximum de 250 heures, y compris les
travaux pratiques, le développement de travaux de recherche, ainsi que
des services à la communauté dans le domaine concerné.

Le candidat doit joir d’une réputation internationale dans un
domaine de la recherche en chimie inorganique structurale et des
matériaux. Il devra posséder une solide expérience dans le domaine de
la chimie de l’état solide et de la cristallochimie. Il développera
notamment des recherches dans le domaine de l’électrochimie à l’état
solide et/ou dans le domaine des matériaux magnétiques. Il devra
présenter un profil double de chercheur familier avec les méthodes de
synthèse de matériaux structurés et les méthodes de caractérisation
comme la diffraction des rayons X, la diffraction des neutrons, la RMN
à l’état solide, les techniques d’imagerie microstructurales et de diffrac-
tion couplées, les techniques de caractérisation des propriétés électri-
ques et magnétiques (VSM,PPMS, spectroscopie, d’impédance...). Il
sera capable de s’impliquer dans les projets multidisciplinaires du
département ayant aussi des retombées pour la plateforme « Molecular
and Nanosciences » de la Faculté des Sciences et de l’Université de
Liège.

Tous renseignements complémentaires peuvent être obtenus auprès
du secrétariat de la Faculté des Sciences : Mme F. Motte,
tél. 04-366 36 52.

Le candidat retenu sera :

soit engagé pour une période déterminée ne pouvant être supérieure
à cinq ans et à l’issue de laquelle une nomination à titre définitif pourra
être envisagée;

soit nommé d’emblée à titre définitif.

Les barèmes et leurs modalités d’application sont disponibles auprès
de l’administration des ressources humaines de l’Université :
Mme Ludivine Depas, tél. 04-366 52 04.

Les candidats sont priés de faire parvenir, par envoi recommandé, à
M. le recteur de l’Université de Liège, place du 20 Août 7, 4000 Liège,
pour le 15 février 2008 prochain :

leur requête assortie d’un curriculum vitae complet rédigé en double
exemplaire;

un exemplaire de leurs publications.
(80535)
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Charge à conférer

HEC-Ecole de Gestion de l’Université de Liège

Une charge à temps plein dans le domaine de la macroéconomie
incluant des activités d’enseignement (cours généraux et spécialisés en
économie, en français et en anglais) pour un maximum de 250 heures
(y compris les travaux pratiques), le développement de travaux de
recherche dans le domaine de la macroéconomie ainsi que des activités
de services à la communauté.

Tous renseignements complémentaires peuvent être obtenus auprès
du secrétariat de HEC-Ecole de Gestion de l’Université de Liège :
Mme Claude Solheid, tél. 04-232 73 33.

Le candidat retenu sera :

soit engagé pour une période déterminée ne pouvant être supérieure
à cinq ans et à l’issue de laquelle une nomination à titre définitif pourra
être envisagée;

soit nommé d’emblée à titre définitif.

Les barèmes et leurs modalités d’application sont disponibles auprès
de l’administration des ressources humaines de l’Université :
Mme Ludivine Depas, tél. 04-366 52 04.

Les candidats sont priés de faire parvenir, par envoi recommandé, à
M. le recteur de l’Université de Liège, place du 20 Août 7, 4000 Liège,
pour le 15 février 2008 :

leur requête assortie d’un curriculum vitae complet rédigé en double
exemplaire;

un exemplaire de leurs publications.
(80536)

Decreet van 18 mei 1999
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening

Gemeente Arendonk

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente Aren-
donk brengt ter kennis dat het ontwerp gemeentelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan Hoge Mauw voorlopig werd vastgesteld.

Het ontwerp ligt ter inzage voor het publiek. Dit vanaf
27 december 2007 tot 28 februari 2008.

De bekendmaking gebeurt overeenkomstig artikel 49 van het decreet
betreffende de ruimtelijke ordening van 18 mei 1999.

Iedereen kan het ontwerp inkijken in het gemeentehuis van en te
Arendonk, Vrijheid 29, 2370 Arendonk. U vindt het ontwerp op de
bouwdienst van de gemeente. Dit kan alle werkdagen van 9 tot 12 uur
en donderdagavond van 18 tot 20 uur.

Het gemeentebesuur organiseert eeen informatievergadering die zal
doorgaan op 16 januari 2008, om 19 uur, in de Garve.

Eventuele bezwaren en opmerkingen stuurt u schriftelijk en aange-
tekend naar de Gemeentelijke Commissie voor Ruimtelijke Ordening,
p.a. Vrijheid 29, 2370 Arendonk. U kan uw schrijven ook tegen
ontvangstbewijs laten bezorgen. Zij moeten uiterlijk toekomen op
28 februari 2008, vóór 14 uur.

(166)

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente Aren-
donk brengt ter kennis dat het ontwerp gemeentelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan « De Brulen » voorlopig werd vastgesteld.

Het ontwerp ligt ter inzage voor het publiek. Dit vanaf
27 december 2007 tot 28 februari 2008.

De bekendmaking gebeurt overeenkomstig artikel 49 van het decreet
betreffende de ruimtelijke ordening van 18 mei 1999.

Iedereen kan het ontwerp inkijken in het gemeentehuis van en te
Arendonk, Vrijheid 29, 2370 Arendonk. U vindt het ontwerp op de
bouwdienst van de gemeente. Dit kan alle werkdagen van 9 tot 12 uur
en donderdagavond van 18 tot 20 uur.

Het gemeentebestuur organiseert een informatievergadering die zal
doorgaan op 16 januari 2008, om 19 uur, in de Garve.

Eventuele bezwaren en opmerkingen stuurt u schriftelijk en aange-
tekend naar de Gemeentelijke Commissie voor Ruimtelijke Ordening,
p.a. Vrijheid 29, 2370 Arendonk. U kan uw schrijven ook tegen
ontvangstbewijs laten bezorgen. Zij moeten uiterlijk toekomen op
28 februari 2008, vóór 14 uur.

(167)

Gemeente Lede

Het d.d. 22 november 2007 voorlopig vastgesteld ontwerp van
gemeentelijk ruimtelijk structuurplan van de gemeente Lede ligt ter
inzage van 8 januari 2008 t.e.m. 9 april 2008. Het document kan tijdens
deze periode ingekeken worden op het gemeentehuis, Markt 1,
9340 Lede, elke dag van 9 tot 12 uur; bijkomend woensdag van
13 u. 30 m. t.e.m. 16 uur en vrijdag van 17 tot 19 uur. Tijdens deze
periode kunnen bezwaren ingediend worden bij de Gemeentelijke
Ordening voor Ruimtelijke Ordening, p.a. Markt 1, 9340 Lede.

(168)

Annonces − Aankondigingen

SOCIETES − VENNOOTSCHAPPEN

CINES WELLINGTON, société anonyme,
chaussée de Bruxelles 165, bte 62, 1410 Waterloo

Numéro d’entreprise 0419.471.451

MM. les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale
extraordinaire, qui se tiendra le 23 janvier 2008, à 9 h 30 m, en l’étude
du notaire associé Olivier Waterkeyn, Waterloo Office Park, drève
Richelle 161, bte 39.

Ordre du jour :

1) Conversion du capital d’un montant actuel de cinq millions six
cent mille francs belges en cent trente huit mille huit cent vingt euros et
trente sept cents, représenté par sept mille actions sociales sans dési-
gnation de valeur nominale.

2) Modification de l’article 5 des statuts.

3) Constatation de la prolongation de la durée de la société.

4) Modifications des statuts pour les mettre en concordance avec la
conversion du capital, et le Code des sociétés. En conséquence, rempla-
cement des statuts anciens par de nouveaux statuts.

5) Pouvoirs, à conférer au conseil d’administration pour l’exécution
des résolutions, à prendre sur les objets qui précèdent et la coordination
des statuts.

(AOPC1711567/03.01) (169)

Nivelles, société anonyme,
rue des Comtes de Salm 42, 6690 Vielsalm

0419.838.269 RPM Charleroi

Jaarvergadering op 25/01/2008 om 18 u. te 3800 Sint-Truiden, Indus-
trielaan 11. Agenda : Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarreke-
ning per 31/12/2007. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders.
Varia. Zich richten naar de statuten.

(170)
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Apoteek Goossens-Gruson, naamloze vennootschap,
Otegemstraat 5, 8550 Zwevegem

0432.086.993 RPR Kortrijk

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op de zetel van de vennootschap op
26 januari 2008, om 15 uur. Agenda : Bespreking en goedkeuring van
de jaarrekening afgesloten per 30 september 2007. Kwijting.

De raad van bestuur.
(171)

Administrations publiques
et Enseignement technique

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

PLACES VACANTES − OPENSTAANDE BETREKKINGEN

Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn van Harelbeke

Kinesist (m/v) :

Contractueel + aanleg werfreserve voor de duur van 2 jaar.

Functie :

U draagt bij tot een verhoogd welbevinden van de bewoners in onze
woon- en zorgcentra. U biedt ondersteuning in hun fysische mogelijk-
heden en/of beperkingen. U staat in voor het verstrekken van kinesi-
therapeutische behandelingen aan onze bewoners.

Profiel :

U bent houder van het diploma gegradueerde in de fysische behan-
delingen optie kinesitherapie (HOIC).

Ons aanbod :

Een boeiende job in een aangename werkomgeving met een aantrek-
kelijk loon, aangevuld met extralegale voordelen (maaltijdcheques,
hospitalisatieverzekering).

Interesse ?

Kandidaten dienen uiterlijk tegen 18 januari 2008 het inschrijvings-
formulier aangetekend op te sturen t.a.v. de voorzitter van het
O.C.M.W. Harelbeke, Paretteplein 19, 8530 Harelbeke.

Inschrijvingsformulieren, aanwervingsvoorwaarden, examenpro-
gramma, functiebeschrijving en inlichtingen : O.C.M.W. Harelbeke,
personeelsdienst, Paretteplein 19, 8530 Harelbeke, tel. 056-73 52 42,
e-mail : karen.deflo@ocmw.harelbeke.be

(172)

Universitair Ziekenhuis Antwerpen

Het Universitair Ziekenhuis Antwerpen gaat over tot de vacant-
verklaring van : dienst nucleaire geneeskunde.

Een voltijdse betrekking van diensthoofd van de universitaire dienst
nucleaire geneeskunde van het Universitair Ziekenhuis Antwerpen
waarvoor in aanmerking komt, een doctor in de genees-, heel- en
verloskunde of arts, erkend specialist in de nucleaire geneeskunde met
minstens acht jaar anciënniteit in de discipline, houder van een
aggregaat hoger onderwijs of een doctoraat op proefschrift en ervaring
hebben op organisatorisch en leidinggevend vlak.

Algemene voorwaarden :

De kandidaten dienen :

1. in het bezit te zijn van het diploma van doctor in de genees-, heel-
en verloskunde of arts;

2. het recht te genieten om in België de geneeskunde uit te oefenen;

3. een bewijs van goed zedelijk gedrag te kunnen voorleggen;

4. de vereiste lichamelijke geschiktheid te bezitten.

Kandidatuurstelling :

Gebeurt uitsluitend op het daartoe bestemde sollicitatieformulier, dat
aangetekend of persoonlijk dient overgemaakt te worden aan : Univer-
sitair Ziekenhuis Antwerpen, t.a.v. Mevr. H. Hermans, directeur
personeel, Wilrijkstraat 10, 2650 Edegem, uiterlijk op maandag
14 januari 2008, om 17 uur.

Bedoelde formulieren dienen aangevraagd te worden op de Perso-
neelsdirectie van het UZA (tel. 03-821 51 92 of anniek.bakkers@uza.be)

Verdere informatie kan men bekomen bij prof. dr. M. Tassignon
(medisch directeur).

(173)

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Publication faite en exécution de l’article 490
du Code pénal

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 490
van het Strafwetboek

Infractions liées à l’état de faillite
Misdrijven die verband houden met de staat van faillissement

Rechtbank van eerste aanleg te Hasselt

Bij definitief vonnis, d.d. 17 oktober 2007, heeft de correctionele
rechtbank van het arrondissement Hasselt, vijftiende kamer, op tegen-
spraak;

Naegels, Peggy, geboren te Geel op 28 juni 1970, wonende te
3970 Leopoldsburg, Hendrik Theunissenstraat 3.

Plichtig verklaard van te : Leopoldsburg en bij samenhang, elders in
het rijk, de feiten gepleegd tussen 4 juli 2002 en 14 november 2003, de
achtereenvolgende en voortdurende uiting zijnde van eenzelfde opzet,
het laatste feit gepleegd zijnde op 13 november 2003.

A. als zaakvoerder van een gefailleerde vennootschap BVBA
Sigarillo’s, ondernemingsnummer 0477.968.389,

I. Als koopman die zich in staat van faillissement bevindt, met
bedrieglijk opzet of met het oogmerk om te schaden een gedeelte van
de activa te hebben verduisterd of verborgen op niet nader te bepalen
data, tussen 16 februari 2003 en 16 oktober 2003.

II. Als koopman die zich in staat van faillissement bevindt, verzuimd
te hebben binnen de gestelde termijn aangifte te doen van het faillis-
sement op 4 augustus 2002.
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III. Als koopman die zich in staat van faillissement bevindt, zonder
wettig verhinderd te zijn, verzuimd te hebben de verplichtingen van
de faillissementswet na te leven, namelijk op 28 oktober 2003,
30 oktober 2003, 4 november 2003 en 13 november 2003 geen gevolg te
hebben gegeven aan de oproepingen van de curatoren.

B. van 4 juli 2002 tot 16 oktober 2003 geen boekhouding door middel
van een stelsel van boekhouden en rekeningen te hebben gevoerd.

Hem veroordeelde tot :

Een hoofdgevangenisstraf van zes maanden, met uitstel voor
drie jaar voor de volledige hoofdgevangenisstraf, en een geldboete van
100,00 euro, gebracht op 500,00 euro, subsidiair 1 maand gevangenis-
straf, een vergoeding van 28,84 euro, een verplichte bijdrage van
25,00 euro (gebracht op 137,50 euro) en tot de kosten van de publieke
vordering begroot op de som van 7,65 euro.

Beveelt dat bij toepassing van artikel 490 Strafwetboek huidig vonnis
op kosten van beklaagde, bij uittreksel en op de wijze en vormen
bepaald bij voornoemd artikel, zal bekend gemaakt worden in het
Belgisch Staatsblad.

Hasselt, 20 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) G. Gabriels.
(174)

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Désignation d’administrateur provisoire
Aanstelling voorlopig bewindvoerder

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Bij vonnis verleend door de heer vrederechter van het eerste kanton
Brugge, in dato 10 december 2007, werd voor recht verklaard dat
Surmont, Guy, geboren te Port-Franqui op 29 juni 1955, wonend te
8730 Beernem, Reigerlostraat 10, te 8730 Beernem, niet in staat is zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : de heer Sercu, Ivan, advocaat, kantoorhoudende te 8400 Oostende,
Torhoutsesteenweg 260, met de bevoegdheden zoals bepaald in
artikel 488bis f, § 1 tot en met § 6 van het Burgerlijk Wetboek.

Brugge, 24 december 2007.

De hoofdgriffier, (get.) W. Van Neste.
(60091)

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Beschikking d.d. 7 december 2007 van de heer vrederechter van het
derde kanton Brugge, verklaren dat Marie Bulcke, geboren te Heist op
26 november 1923, wonende te 8300 Knokke-Heist, Van Bunnen-
laan 37/23, verblijvende in het AZ O.L.V. Ter Linden, te 8300 Knokke-
Heist, Graaf Jansdijk 162, niet in staat is haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : Walter De Bonnaire,
wonende te 2000 Antwerpen, Quinten Matsijslei 4.

Brugge, 21 december 2007.

De griffier, (get.) Van der Veken, Monique.
(60092)

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Diksmuide,
verleend op 17 december 2007, werd Rommens, Yvonne Denise,
geboren te Douillet le Joli (Fr.) op 15 mei 1920, wonende te
8956 Kemmel, Dries 14, doch verblijvende te 8947 Lo-Reninge, Dorp-
plaats 14, niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : Vermès, Martial, wonende
te 8980 Zonnebeke, te Plasstraat 7.

Diksmuide, 18 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Vandamme, Jan.
(60093)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Diksmuide,
verleend op 17 december 2007, werd Vermès, Albert Jules Camille,
geboren te Neuilly l’Hopital (Fr.) op 11 juli 1916, wonende te
8956 Kemmel, Dries 14, doch verblijvende te 8647 Lo-Reninge, Dorp-
plaats 14, niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : Vermès, Martial, wonende
te 8980 Zonnebeke, te Plasstraat 7.

Diksmuide, 18 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Vandamme, Jan.
(60094)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 24 december 2007, werd Cobbaert, Nadia, geboren te Gent
op 3 juni 1959, wonende te 9000 Gent, Koning Boudewijnstraat 29,
verblijvende te 9000 Gent, AZ Jan Palfijn, Henri Dunantlaan 5/IC, niet
in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : Neels, Dirk, advocaat, te 9000 Gent,
Muinklaan 12.

Gent, 24 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(60095)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 24 december 2007, werd De Buck, André, geboren te Gent
op 13 oktober 1949, wonende te 9000 Gent, August Vermeylen-
straat 163, verblijvende te 9000 Gent, PC Dr. Guislain, Sint-Juliaan-
straat 1, niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Neels, Dirk, advocaat, te
9000 Gent, Muinklaan 12.

Gent, 24 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(60096)

Vredegerecht van het vijfde kanton Gent

Bij vonnis van de vrederechter van het vijfde kanton Gent, verleend
op 20 december 2007, werd beslist dat Van Damme, Mariette, geboren
te Lochristi op 27 september 2007, wonende te 9070 Destelbergen, aan
de Paardenstraat 9, verblijvende te 9070 Destelbergen (Heusden), in het
rusthuis Kouterhof aan de Kouterlaan 21, niet in staat is zelf haar
goederen te beheren.
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Voegt haar toe als voorlopig bewindvoerder : Vertriest, Annie,
bediende, wonende te 9070 Destelbergen, aan de Paardenstraat 13, die
deze opdracht onmiddellijk aanvaardde zoals vermeld in het proces
verbaal van verhoor.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
7 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Bearelle, Marleen.
(60097)

Vredegerecht van het kanton Herentals

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Herentals, Henri
Vangenechten, verleend op 19 december 2007, werd Verhoeven, Wim,
geboren te Herentals op 12 november 1971, gedomicilieerd te
2200 Herentals, Sint-Jansstraat 31, niet in staat verklaard zelf zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Verhaegen, Bieke, advocaat, 2200 Herentals, Lierseweg 102-104.

Herentals, 24 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Ann Vervoort.

(60098)

Vredegerecht van het eerste kanton Kortrijk

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Kortrijk,
verleend op 18 december 2007, werd Mevr. Saint-Guilain, Gilberte,
geboren te Kortrijk op 8 juni 1926, gepensioneerd, ongehuwd, wonende
en gedomicilieerd in het RVT De Nieuwe Lente, te 8501 Kortrijk, Peper-
straat 141, niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mevr. Demeulemeester,
Patricia, geboren te Brugge op 26 december 1963, bediende, wonende
te 8531 Harelbeke, Vondelstraat 33.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Quaghebeur, Katrien.

(60099)

Vredegerecht van het kanton Lennik

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Lennik, verleend op
18 december 2007, werd Krefeld, Daniël, geboren te Sint-Agatha-
Berchem op 23 december 1957, gedomicilieerd en verblijvende te
1702 Groot-Bijgaarden, Kasteellaan 70B, niet in staat verklaard om zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : De Becker, Betsy, wonende te 1702 Groot-Bijgaarden, Brussel-
straat 246A.

Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 5 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) De Gendt, Vera..
(60100)

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Lennik, verleend op
14 december 2007, werd Laurijssen, Lea Xaveria, geboren te Ternat op
4 september 1926, gedomicilieerd te 1740 Ternat, Zonnebloemlaan 7,
doch verblijvende in het Home Koning Albert I, Keperenbergstraat 36,
te 1700 Dilbeek, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Wijns, Jozef, wonende
te 1742 Sint-Katherina-Lombeek, Kerkstraat 29.

Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 12 november 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Van Bever, Lena.
(60101)

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Lennik, verleend op
14 december 2007, werd Moreels, Lucienne Mathilde, geboren te Pamel
op 12 oktober 1932, gedomicilieerd te 1700 Dilbeek, Snakkaertstraat 30,
doch verblijvende in de Residentie Maria Assumpta, H. Moeremans-
laan 8, te 1700 Dilbeek, niet in staat verklaard haar goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : De Cuyper, Eric,
wonende te 1700 Dilbeek, Snakkaertstraat 50.

Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 6 december 2007.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) De Gent, Vera.

(60102)

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Vilvoorde, van
20 december 2007, verleend op het verzoekschrift alhier neergelegd op
4 december 2007, werd de heer Elaerts, Gustaaf Jose, fabrieksarbeider
(loontrekkende), geboren te Vilvoorde op 20 mei 1947, samenwonende
met Mevr. Struyven, Irena, wonende te 1830 Machelen (Brabant),
Toekomststraat 14, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : de heer Deroost,
Dominiek, geboren te Lubbeek, magazijnier, wonende te 1830 Machelen
(Brabant), Deblockstraat 33, bus 3.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Henriette
Hendrikx.

(60103)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Vilvoorde, van
20 december 2007, verleend op het verzoekschrift alhier neergelegd op
28 november 2007, werd Mevr. Opsomers, Joséphine Jeanne, gepensio-
neerde, geboren te Sint-Gillis op 11 maart 1911, weduwe van de heer
De Pot, Guillaume Edmond, wonende te 1800 Vilvoorde, Amazonen-
laan 8/02/6, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : de heer Deschodt, Marcel,
gepensioneerde, geboren op 10 oktober 1928, wonende te 3020 Wink-
sele, Dorpstraat 27D.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Henriette
Hendrikx.

(60104)

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Par ordonnance du juge de paix du cinquième canton de Charleroi,
en date du 19 décembre 2007, le nommé Skaluba, Jean, divorcé, né à
Froidchapelle le 1er mars 1942, domicilié à Montigny-le-Tilleul, rue de
Marbaix 158, résidant à Charleroi, ex-Mont-sur-Marchienne, rue de
Bomerée 82/A, « Résidence L’Arcadie », a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant :
Tramasure, Sébastien, avocat, domicilié à Charleroi, ex-Mont-sur-
Marchienne, avenue Paul Pastur 136.

Requête déposée le 30 novembre 2007.
Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Alain Vanden

Brande.
(60105)

Par ordonnance du juge de paix du cinquième canton de Charleroi,
en date du 19 décembre 2007, la nommée Tilmant, Anne Madeleine
Ghislain Marie, divorcée, née à Anvers le 12 octobre 1942, domiciliée à
Mettet, ex-Ermeton-sur-Biert, rue de Falaën 5, résidant à Charleroi,
ex-Marchienne-au-Pont, rue de l’Hôpital 55, « Hôpital Van Gogh », a
été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire, étant : Ansotte, Régine, avocat, domiciliée à
Tamines, place Saint-Martin 9.

Requête déposée le 20 novembre 2007.
Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Alain Vanden

Brande.
(60106)
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Justice de paix du canton de Florennes-Walcourt, siège de Florennes

Suite à la requête déposée le 24 octobre 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton de Florennes-Walcourt siégeant à Florennes, rendue
le 18 décembre 2007, M. Binon, Damien, né le 16 août 1982 à Dinant,
domicilié rue du Péry 17A, à 5620 Flavion, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Ledoux, Jean-François, dont le cabinet est sis rue
Grande 5, à 5530 Godinne.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fourneau,
Christian.

(60107)

Suite à la requête déposée le 20 novembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du canton de Florennes-Walcourt siégeant à Florennes,
rendue le 18 décembre 2007, M. Vandenbroucke, Gaston, né le
29 juin 1935 à Wijtschate, domicilié rue de la Briqueterie 90, à 5543 Heer-
sur-Meuse, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de M. Michiels, Philippe,
domicilié rue de la Briqueterie 90, à 5543 Heer-sur-Meuse.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fourneau,
Christian.

(60108)

Justice de paix du canton de Forest

Par ordonnance du juge de paix du canton de Forest, en date du
17 décembre 2007, sur requête déposée le 29 novembre 2007, Van Herck,
Serge, né à Louvain le 19 novembre 1975, domicilié à
1200 Woluwe-Saint-Lambert, avenue P. Hymans 130, résidant à
1190 Forest, avenue de la Jonction 52, « Prison de Forest », a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire, étant : Libert, François, avocat à 1000 Bruxelles, avenue
Emile De Mot 19.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Paul
Van Herzeele.

(60109)

Justice de paix du premier canton de Huy

Suite à la requête déposée le 13 novembre 2007, par jugement du juge
de paix du premier canton de Huy, rendu le 19 décembre 2007,
M. Brouwers, Dominique Claudy Gaston Albert, né le 24 octobre 1989
à Huy, sans profession, célibataire, domicilié rue d’Amérique 5/RCH2,
à 4500 Huy, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Guiot, Etienne,
avocat, dont l’étude est établie chaussée de Tirlemont 3, à 4520 Wanze.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Fleussu, Nicole.
(60110)

Suite à la requête déposée le 31 octobre 2007, par jugement du juge
de paix du premier canton de Huy, rendu le 12 décembre 2007,
M. Simonet, Edmond Henri Ghislain, né le 16 juillet 1928 à Huccorgne,
pensionné, veuf, domicilié rue Rioul 15/A/14, à 4500 Huy, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Brisbois, Michel, avocat, dont le
cabinet est établi route du Val 11, à 4560 Clavier.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Fleussu, Nicole.
(60111)

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot, siège de Malmedy

Par ordonnance du juge de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Malmedy, rendue le 20 décembre 2007, M. Clément Aleff, né à
Bellevaux le 22 juillet 1913, domicilié route Napoléon 30, à
4960 Malmedy, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de M. Pierre Aleff, route
Napoléon 30, à 4960 Malmedy.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Wintgens, Léon.
(60112)

Justice de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Mouscron

Suite à la requête déposée le 19 novembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton, siège de
Mouscron, rendue le 18 décembre 2007, M. Cabooter, Claude, né le
3 septembre 1962 à Roubaix (France), domicilié rue du Pont Bleu 2A, à
7711 Dottignies, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Dejaegere, Valérie, avocate, dont les bureaux sont sis rue Henri
Debavay 10, à 7700 Mouscron.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Dumortier, Laurent.
(60113)

Justice de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Comines-Warneton

Suite à la requête déposée le 21 novembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton, siège de
Comines-Warneton, rendue le 18 décembre 2007, Mme Odent, Brigitte,
née à Comines le 29 avril 1960, domiciliée à 7784 Warneton, rue de la
Carpe 2/26, mais résidant à la « Clinique de Bonsecours », avenue de
la Basilique 16-18, à 7603 Bonsecours, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Dauchy, Marie-Paule, avocate, dont le bureau est sis
rue du Faubourg 1, à 7780 Comines.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Brysse, Francis.
(60114)

Justice de paix du premier canton de Tournai

Suite à la requête déposée le 4 décembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du premier canton de Tournai, rendue le 18 décembre 2007,
Mme Friquet, Colette, née le 29 mars 1941 à Leuze, domiciliée « Manoir
Notre-Dame », rue de l’Angle 49, à 7640 Péronnes, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Brotcorne, Pierre, avocat, dont le
cabinet est établi rue Bonnemaison 8B, à 7500 Tournai.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dehaen, Christophe.
(60115)

Suite à la requête déposée le 26 novembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du premier canton de Tournai, rendue le 14 décembre 2007,
M. Plaquet, Clément, né le 10 mars 1938 à Péronnes, domicilié rue
d’Ormont 115, à 7540 Kain, a été déclaré incapable de gérer ses biens et
a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Dewas, Françoise, domiciliée rue d’Ormont 115, à 7540 Kain.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dehaen, Christophe.
(60116)
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Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 14 décembre 2007, Mlle Foulon, Sandrine, née le 20 novembre 1975 à
Béthune (France), domiciliée à 7800 Tournai, rue Saint-Piat 58/11, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’une adminis-
tratrice provisoire en la personne de Me Vloebergs, Martine, avocate,
dont le cabinet est établi à 7500 Tournai, rue de la Justice 5.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart.

(60117)

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 17 décembre 2007, M. Gysels, Franciscus, né le 2 mai 1925 à Turnhout,
domicilié à « La Seigneurie de L’Europe », à 7500 Tournai, boulevard
Léopold 110, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Pochart,
Jean-Philippe, avocat, dont les bureaux sont établis à 7500 Tournai, rue
Childéric 47.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart.

(60118)

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 17 décembre 2007, Mme Hyntens, Denise, née le 31 juillet 1925 à
Tournai, domiciliée à 7500 Tournai, quai Taille-Pierres 20, résidant à la
« Résidence Belle-Rive », clos Belle-Rive 7, à 7520 Tournai
(Ramegnies-Chin), a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Me Pochart,
Jean-Philippe, avocat, dont les bureaux sont établis à 7500 Tournai, rue
Childéric 47.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart.

(60119)

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 17 décembre 2007, M. Jully, Christophe, né le 4 février 1976 à
Etterbeek, sans domicile connu, résidant au « C.H.P. Les Marronniers »,
pavillon « Les Genêts », rue des Fougères 35, à 7500 Tournai, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’une administra-
trice provisoire en la personne de Me Poncin, Corinne, avocate, dont le
cabinet est établi à 7500 Tournai, rue Barre Saint-Brice 21.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart.

(60120)

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 17 décembre 2007, Mme Knockaert, France, née le 11 février 1961 à
Courtrai, domiciliée à 7540 Tournai (Kain), rue Albert 33, résidant
« C.H.P. Les Marronniers », pavillon « Les Genêts », rue des
Fougères 35, à 7500 Tournai, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Delecluse, Nicolas, avocat, dont le cabinet est établi à 7500 Tournai,
rue de l’Athénée 12.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart.

(60121)

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 14 décembre 2007, Mme Lacroix, Damienne, née le 7 juin 1962 à
Uccle, domiciliée à 7503 Tournai (Froyennes), chaussée de Lannoy 17, a
été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Me Brotcorne, Pierre,
avocat, dont les bureaux sont établis à 7500 Tournai, rue Bonne-
maison 8B.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart.

(60122)

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 14 décembre 2007, M. Masure, Thierry, né le 8 octobre 1964 à Tournai,
domicilié à 7500 Tournai, boulevard du Roi Albert 90/11, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’une administratrice
provisoire en la personne de Me Vloebergs, Martine, avocate, dont le
cabinet est établi à 7500 Tournai, rue de la Justice 5.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart.

(60123)

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 21 décembre 2007, M. Vincent, Olivier, né le 24 août 1970 à Tournai,
domicilié à 7500 Tournai, rue des Petits Récollets 2/0009, résidant
« C.H.P. Les Marronniers », pavillon « Les Pins », rue Despars 94, à
7500 Tournai, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’une administratrice provisoire en la personne de Me Waignein,
Michèle, avocate, dont le cabinet est établi à 7500 Tournai, boulevard
du Roi Albert 51.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart.

(60124)

Justice de paix du second canton de Wavre

Suite à la requête déposée le 27 novembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du second canton de Wavre, rendue le 12 décembre 2007,
M. Lemesre, René, domicilié à 1367 Grand-Rosière-Hottomont, rue
Fontaine aux Corbeaux 1, résidant « Résidence du Nil », rue de
Saint-Paul 19, à 1457 Walhain-Saint-Paul, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Mme Lemesre, Chloé, domiciliée à 1300 Wavre, parc des
Saules 10/11.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Jonet, Lucette.
(60125)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Vredegerecht van het kanton Lennik

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Lennik, verleend
op 14 december 2007, werd Van Onsem, Sidonia, geboren te Schepdaal
op 10 mei 1919, gedomicilieerd en verblijvende te 1700 Dilbeek,
Begijnenborrestraat 40, opnieuw in staat verklaard haar goederen te
beheren en werd derhalve een einde gesteld aan de opdracht van de
voorlopige bewindvoerder, Walravens, Michel, wonende te
1700 Dilbeek, Begijnenborrestraat 40, aangesteld door de vrederechter
van het kanton Sint-Jans-Molenbeek, op 26 april 2007 (rolnum-
mer 07129 - Rept.R. 2431, gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
25 juni 2007).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Van Bever, Lena.
(60126)

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du premier canton d’Anderlecht, en
date du 20 décembre 2007, il a été mis fin d’office à l’administration
provisoire des biens de Mme Lucia Servranckx, décédée le
3 décembre 2007, à Anderlecht.

Pour extrait certifié conforme : le greffier adjoint délégué, (signé)
Séverine Hubert.

(60127)
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Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 24 décembre 2007, il a été mis fin au mandat de Me Erika
Swysen, avocate, dont les bureaux sont établis à Berchem-Sainte-
Agathe, place Docteur A. Schweitzer 18, en sa qualité d’administrateur
provisoire des biens de : Mme Nicole Six, née le 3 février 1950 à
Berchem-Sainte-Agathe, domiciliée à Berchem-Sainte-Agathe, avenue
du Roi Albert 191.

Cette dernière ayant été déclarée à nouveau capable de gérer ses
biens.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) Mireille Ninanne.
(60128)

Justice de paix du canton de Forest

Par ordonnance du juge de paix du canton de Forest, en date du
20 décembre 2007, il a été mis fin au mandat de Coppieters ’t Wallant,
Marie-Dominique, avocat et juge suppléant au tribunal de première
instance de Bruxelles, ayant son cabinet à 1050 Ixelles, avenue du
Pesage 61, bte 18, en sa qualité d’administrateur provisoire de Piqueur,
Johan Lucien Guy, né à Schaerbeek le 5 juillet 1972, domicilié à
1090 Jette, avenue Démosthène Poplimont 44, bte 5.

Cette personne est à nouveau en état de gérer elle-même ses biens.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Paul Van
Herzeele.

(60129)

Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 24 décembre 2007, il a été mis fin au mandat de Me Nicolas Delecluse,
avocat, dont le cabinet est établi à 7500 Tournai, rue de l’Athénée 12,
administrateur provisoire de : Mme Cigan, Elisabeth, née le
24 juillet 1921, à Warkony (Tchécoslovaquie), sans profession, domici-
liée à 7730 Estaimpus (Estaimbourg), rue des Muguets 15.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart.

(60130)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Vredegerecht van het kanton Tienen

Bij beslissing van de vrederechter van het kanton Tienen, verleend
op 24 december 2007, werd De Caluwe, Colette, wonende te 3450 Geet-
bets, Glabbeekstraat 9, in haar hoedanigheid van voorlopige bewind-
voerder van : De Caluwe, Thierry, geboren te Gent op 17 oktober 1952,
ongehuwd, gedomicilieerd te 3300 Tienen, Kapucijnenhof 75, thans
verblijvende in de Psychiatrische Instelling Sint-Kamillus, te 3360 Bier-
beek, Krijkelberg 1, hiertoe aangesteld door deze rechtbank bij beschik-
king van 26 oktober 1998 (R.B. nr. 190/1998 - Rep. nr. 3999/1998),
vervangen door Herman Stroobants, advocaat, met kantoor te
3300 Tienen, Kabbeekvest 96, en dit met ingang vanaf 1 januari 2008.

Tienen, 24 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) Julie-Anne
Brees.

(60131)

Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 24 décembre 2007, il a été mis fin à la mission de M. Philippe
Deloddere, domicilié à 7850 Enghien, rue des Saules 1, en sa qualité
d’administrateur provisoire des biens de sa maman Mme Hélène
Grabarski, veuve Marcel Deloddere, née le 21 avril 1914 en Pologne,
domiciliée à 1070 Bruxelles, rue du Sillon 121, résidence du Golf, un
nouvel administrateur provisoire a été désigné, à savoir : Me Alain
Stuckens, avocat dont les bureaux sont établis à 1600 Sint-Pieters-
Leeuw, Meibloemlaan 51, et comme personne de confiance le fils
M. Philippe Deloddere, domicilié à 7850 Enghien, rue des Saules 1, et
ce à dater du dépôt de la requête, soit le 21 décembre 2007.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) Mireille Ninanne.
(60132)

Justice de paix du canton d’Ixelles

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Ixelles, rendue le
19 décembre 2007, il est mis fin à la mission de Me Lapotre, Frédéric,
dont les bureaux sont établis à 1200 Bruxelles, avenue de Broque-
ville 261/7 en tant qu’administrateur provisoire de Mme Dubois, Fran-
cine, née à Anderlecht, le 7 juin 1935, domiciliée à 1970 Wezembeek-
Oppem, avenue des Héros 63, résidant au MRS Malibran Senior, rue
Malibran 39, à 1050 Ixelles. Est désigné pour le remplacer Me Antoine,
Jean, avocat, ayant ses bureaux à 1050 Bruxelles, avenue Louise 479/45.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Berger, Sabine.
(60133)

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving

Bij akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Brussel, op 5 december 2007, heeft de heer Sylvère Alphonse Emile
Dubois, geboren te Halle op 19 november 1963, en wonende te
1910 Kampenhout (Berg), Notelarendreef 25, in zijn hoedanigheid van
vader en drager van het ouderlijk gezag over zijn minderjarig kind,
Jens Luc Jeannot Dubois, geboren te Asse op 3 november 1999, met hem
wonende te 1910 Kampenhout (Berg), Notelarendreef 25, en daartoe
gemachtigd bij beschikking van de vrederechter van het kanton
Vilvoorde, de dato 3 oktober 2007, verklaard de nalatenschap van zijn
echtgenote, Mevr. De Koninck, Ingrid Jeanne Marcella, geboren te Asse
op 17 augustus 1968, met laatste woonplaats te 1910 Kampenhout,
Notelarendreef 25, overleden te Bonheiden op 1 september 2007, te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers worden verzocht bij aangetekend schrijven hun
rechten te doen gelden binnen de drie maanden vanaf de datum van
publicatie in het Belgisch Staatsblad.

(Get.) S. Dubois.
(175)
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Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op 27 december 2007 :

heeft Mevr. Ceurvelts, Bertha, wonende te 9150 Kruibeke (Bazel),
Heirstraat 9, handelend in haar hoedanigheid van ouder over de nog
bij haar inwonende minderjarige zoon, zijnde Huyghe, Jordy, geboren
te Beveren op 4 februari 1993;

en Mevr. Stuer Maria, handelend in haar hoedanigheid van voogd-
ad-hoc,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Huyghe, Robert Alfons Clemencia, geboren te
Kruibeke op 20 maart 1959, in leven laatst wonende te 9150 Bazel,
Heirstraat 9, en overleden te Gent op 15 oktober 2007.

De schuldeiser en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. notaris A. Depuydt, ter standplaats 9150 Rupelmonde.

Dendermonde, 27 december 2007.

De griffier, (get.) A. Vermeire.
(176)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op 27 december 2007 :

heeft notaris P. Pien, ter standplaats Bazel, Koningin Astridplein 5,
handelend als gevolmachtigde van de heer Di Levrano, David,
wonende te 9150 Kruibeke, Kruibekestraat 15, handelend in zijn
hoedanigheid van ouder over de nog bij hem inwonende minderjarige
kinderen, zijnde :

Di Levrano, Noémie, geboren te Sint-Niklaas op 14 september 2003;

Di Levrano, Lucca, geboren te Sint-Niklaas op 5 maart 2005.

De heer Stampaert, Nicolas, wonende te 9770 Kruishoutem, Water-
hoekstraat 7, handelend in zijn hoedanigheid van ouder over de nog
bij hem inwonende minderjarige dochter, zijnde Stampaert, Manou,
geboren te Gent op 3 maart 2001;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Meuleman, Aïda, geboren te Blankenberge op
20 juni 1978, in leven laatstwonende te 9150 Kruibeke, Kruibeke-
straat 15, en overleden te Antwerpen op 18 juli 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. notaris P. Pien, ter standplaats 9150 Kruibeke (Bazel),
Koningin Astridplein 5.

9200 Dendermonde, 27 december 2007.

De griffier, (get.) A. Vermeire.
(177)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent, op 27 december 2007, heeft Ciblak, Menekse, aangestelde van
Jansen, Luc, notaris, met kantoor te 9000 Gent, Tempelhof 44, hande-
lend als gevolmachtigde van Bicer, Erkan, geboren te Emirdag (Turkije)
op 20 november 1975, en wonende te 9000 Gent, Spaarstraat 8,
handelend in zijn hoedanigheid van wettelijke vertegenwoordiger van
navolgende bij hem inwonende kinderen :

Bicer, Oguzhan, geboren te Gent op 4 juni 1995;

Bicer, Alparslan, geboren te Gent op 6 december 1998,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Bicer, Gülay, geboren te Gent op
22 september 1976, in leven laatstwonende te 9000 Gent, Spaarstraat 8,
en overleden te Elhan (Turkije) op 21 juli 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. Jansen, Luc, notaris, met kantoor te 9000 Gent,
Tempelhof 44.

Gent, 27 december 2007.

De griffier hoofd van dienst, (get.) Maddy De Coninck.
(178)

Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Mechelen, op 24 december 2007, heeft Gommé, Marc Dominique A.,
geboren te Mol op 19 mei 1958, wonende te 2440 Geel, Larumse-
brugweg 3, handelend in hoedanigheid van voorlopige bewindvoerder,
hiertoe aangesteld bij beschikking d.d. 28 november 1994, van het
vredegerecht van het kanton Lier, over Jacobs, Augusta, geboren te
Kessel op 3 oktober 1938, wettelijk gedomicilieerd en verblijvende te
2560 Nijlen, Dongelstraat 1A, hiertoe gemachtigd bij beschikking
d.d. 10 oktober 2007 van het vredegerecht van het kanton Lier,
verklaard, onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Jacobs, Jaak Amand Gerard, geboren te Kessel
op 10 juni 1935, in leven laatstwonende te 2560 Nijlen, Emblemse-
steenweg 56, en overleden te Lier op 5 mei 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris De Strycker, Jacques, Mechelsesteenweg 92,
2500 Lier.

Mechelen, 24 december 2007.

De adjunct-griffier, (get.) Veerle Renwa.
(179)

Rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Oudenaarde, op 27 december 2007, heeft Pensis, Marc Etienne C.,
geboren te Ninove op 5 juli 1955, wonende te 8370 Blankenberge, Zuid-
laan 97, handelend in eigen naam, verklaard onder voorrecht van
boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen Pensis,
Michel Maurice, geboren te Ninove op 23 november 1945, in leven
laatst wonende te 9500 Geraardsbergen, Trapstraat 93, en overleden te
Gent op 1 juli 2001.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de drie maand, te rekenen van de datum van de
opneming in het Belgisch Staatsblad van de onderhavige bekendmaking,
bij aangetekend schrijven te richten aan de voormelde gekozen woon-
plaats bij notaris Paul De Man, te 9500 Geraardsbergen, Papiermolen-
straat 33A.

Oudenaarde, 27 december 2007.

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Benedikte Steurbaut.
(180)

Tribunal de première instance de Namur

L’an 2007, le 27 décembre, au greffe du tribunal de première instance
de Namur, et par-devant nous, Yvonne Rifflart, greffier adjoint prin-
cipal, ont comparu :

Mlle Decamp, Carole (fille du défunt), domiciliée à 5300 Andenne,
rue de Villers-en-Waret 268/A;

Mlle Decamp, Christelle (fille du défunt), domiciliée à 6001 Charleroi,
rue Vital Françoisse 117/4/1,
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lesquelles comparantes ont déclaré, en langue française, accepter, sous
bénéfice d’inventaire, la succession de M. Decamp, Alain, domicilié en
son vivant à Floriffoux, rue de Marbais 8/A, et décédé à Floreffe
(Floriffoux), en date du 8 novembre 2007.

Dont acte, requis, par les comparantes, qui après lecture, signent avec
nous, Yvonne Rifflart, greffier adjoint principal.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Etienne de Francquen, notaire à
5000 Namur, rue Godefroid 27.

Namur, le 27 décembre 2007.

Le greffier adjoint principal, (signé) Yvonne Rifflart.
(181)

Publication faite en exécution de l’article 805
du Code civil

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 805
van het Burgerlijk Wetboek

Par décision du 18 décembre 2007, le tribunal de première instance
de Liège a désigné Me Jean-Luc Paquot, avocat, juge suppléant, avenue
Blonden 33, à 4000 Liège, en qualité de curateur à la succession réputée
vacante de Montagnino, Salvatore, né à Lercara Friddi (Italie) le
10 janvier 1917, en son vivant domicilié à 4430 Ans, rue Walthère
Jamar 64, et décédé à Ans le 10 juin 2000.

Toute personne intéressée par ladite succession est priée de se faire
connaître dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) Jean-Luc Paquot, avocat.
(182)

Concordat judiciaire − Gerechtelijk akkoord

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven,
d.d. 21 december 2007, werd het gerechtelijk akkoord, aangevraagd
door de BVBA Brabants en Vanzavelberg, met zetel te 3010 Kessel-Lo,
Diestsesteenweg 674, K.B.O. nr. 0416.057.051, ingetrokken en het fail-
lissement uitgesproken, en werden Mr. Mombaers, Jos, en Verbeke,
Steven, advocaten te 3300 Tienen, O.-L.-V.-Broedersstraat 3, aangesteld
als curatoren.

De griffier, (get.) W. Coosemans.
(183)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 17 décembre 2007, le tribunal de commerce de
Nivelles a prononcé la fin du sursis définitif octroyé, par jugement du
5 août 2004, à la SCRL Servibat, dont le siège social est sis rue de
Dongelberg 23, à 1315 Incourt, n° BCE 0434.340.066.

Pour extrait conforme : (signé) P. Fourneau, greffière.
(184)

Par jugement du 17 décembre 2007, le tribunal de commerce de
Nivelles a accordé le sursis définitif à la SA Katel, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0459.279.855, dont le siège social
est sis à 1420 Braine-l’Alleud, avenue des Vieux Belges 6.

Le sursis définitif prend cours le 17 décembre 2007, pour se terminer
au plus tard le 12 octobre 2009.

Commissaire au sursis : Me Janssens, avocat à 1400 Nivelles, rue de
la Procession 25, est chargé d’exercer la surveillance et le contrôle de
l’exécution du plan et du concordat.

Pour extrait conforme : (signé) P. Fourneau, greffière.
(185)

Par jugement du 19 décembre 2007, le tribunal de commerce de
Nivelles a accordé le sursis définitif à la SA Maxima, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0426.484.848, dont le siège
social est sis à 1421 Ophain, rue de Bois Seigneur Isaac 40.

Le sursis définitif prend cours le 19 décembre 2007, pour se terminer
au plus tard le 17 mars 2008.

Commissaires au sursis : Mes Janssens, et Ibarrondo, avocats à
1400 Nivelles, rue de la Procession 25, sont chargés d’exercer la
surveillance et le contrôle de l’exécution du plan et du concordat.

Pour extrait conforme : (signé) P. Fourneau, greffière.
(186)

Faillite − Faillissement

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 27 december 2007, werd,
op bekentenis, het faillissement uitgesproken van Gadeyne, Ann Maria,
geboren te Roeselare op 9 mei 1961, wonende en met uitbating te
8200 Brugge, Torhoutse Steenweg 10, voor café-taverne, met als
handelsbenaming « De Pompe », ondernemingsnummer 0863.678.003.

Datum van staking van betalingen : 27 december 2007.

Curator : Mr. Peter d’Absalmon, advocaat te 8750 Wingene,
Beernemsesteenweg 120.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazernevest 3,
vóór 28 januari 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank, uiterlijk
op 11 februari 2008.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) R. Becue.
(Pro deo) (187)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende,
tijdelijke derde kamer bis, heeft bij vonnis, d.d. 24 december 2007, het
faillissement van Rogiers, Kris, destijds wonende te 8211 Zedelgem-
Aartrijke, Industriestraat 11, wonende thans te 8820 Torhout, Wijnen-
dalestraat 44, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) N. Pettens.
(188)
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De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende,
tijdelijke derde kamer bis, heeft bij vonnis, d.d. 24 december 2007, het
faillissement van Rogiers, Kris, destijds wonende te 8211 Zedelgem-
Aartrijke, Industriestraat 11, wonende thans te 8820 Torhout, Wijnen-
dalestraat 44, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) N. Pettens.

(189)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende,
tijdelijke derde kamer bis, heeft bij vonnis, d.d. 24 december 2007, het
faillissement van Caerts, Simone, wonende te 8430 Middelkerke,
Zeedijk 25/2, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) N. Pettens.

(190)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, derde
kamer bis, heeft bij vonnis, d.d. 24 december 2007, het faillissement van
Cooperatief Adviesburo PVBA, met zetel te 8400 Oostende, Koning-
straat 16, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd : de heer Buysse, Russel, wonende
te 9280 Lebbeke, Kleine Snijdersstraat.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) N. Pettens.
(191)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende,
tijdelijke derde kamer bis, heeft bij vonnis, d.d. 24 december 2007, het
faillissement van I.R.T.S. BVBA, met zetel te 8210 Loppem, Torhouts-
esteenweg 33, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd : de heer Cappelle, Peter, wonende
te 8200 Brugge, Ten Walle 9/A000.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) N. Pettens.
(192)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende,
tijdelijke derde kamer bis, heeft bij vonnis, d.d. 24 december 2007, het
faillissement van Torhouts Automobielbedrijf NV, met zetel te
8820 Torhout, Noordlaan 12, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Immokern NV, met zetel te
9000 Gent, Krijgslaan 47.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) N. Pettens.
(193)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende,
tijdelijke derde kamer bis, heeft bij vonnis, d.d. 24 december 2007, het
faillissement van Groep Da Vinci BVBA, met zetel te 8400 Oostende,
Archimedesstraat 7, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd : de heer Vandergunst, Johnny,
wonende te 8400 Oostende, Pycke de ten Aerdelaan 86/0004.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) N. Pettens.
(Pro deo) (194)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende,
tijdelijke derde kamer bis, heeft bij vonnis, d.d. 24 december 2007, het
faillissement van Keukens Randy BVBA, met zetel te 8400 Oostende,
Torenvalkstraat 5, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd : de heer Laporte, Curt, laatst
wonende te 8400 Oostende, Louizastraat 16/0032, overleden op
14 januari 2006.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) N. Pettens.
(Pro deo) (195)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende,
tijdelijke derde kamer bis, heeft bij vonnis, d.d. 24 december 2007, het
faillissement van Gielen, Erik, wonende te 8434 Westende, Flandria-
laan 8, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) N. Pettens.

(Pro deo) (196)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende,
tijdelijke derde kamer bis, heeft bij vonnis, d.d. 24 december 2007, het
faillissement van Kygobadi Abbas, wonende te 8600 Diksmuide,
Hofstraat 11, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) N. Pettens.

(Pro deo) (197)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 27 december 2007, de faillietverklaring, op dagvaarding,
uitgesproken van Updated BVBA, Breedvenstraat 14/4, te 3545 Halen.

Ondernemingsnummer 0454.314.742.

Handelswerkzaamheid : gegevensverwerking.

Dossiernummer : 6128.

Rechter-commissaris : de heer J. Smeets.

Curator : Mr. Bussers, Patrick, Visserijstraat 4, te 3590 Diepenbeek.

Tijdstip ophouden van betaling : 27 december 2007.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 27 januari 2008.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
7 februari 2008.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) V. Achten.

(198)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 27 december 2007, de faillietverklaring, op bekentenis,
uitgesproken van Star-Voeding BVBA, Kempische Steenweg 37, te
3500 Hasselt.

Ondernemingsnummer 0477.680.161.

Handelswerkzaamheid : voedingswinkel.
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Dossiernummer : 6127.

Rechter-commissaris : de heer J. Smeets.

Curator : Mr. Bussers, Patrick, Visserijstraat 4, te 3590 Diepenbeek.

Tijdstip ophouden van betaling : 1 september 2007.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 27 januari 2008.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
7 februari 2008.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) V. Achten.

(199)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 27 december 2007, de faillietverklaring, op dagvaarding,
uitgesproken van De Metsers BVBA, Leuken 2, te 3920 Lommel.

Ondernemingsnummer 0446.828.322.

Handelswerkzaamheid : bouwwerkzaamheden.

Dossiernummer : 6125.

Rechter-commissaris : de heer J. Smeets.

Curator : Mr. Bussers, Patrick, Visserijstraat 4, te 3590 Diepenbeek.

Tijdstip ophouden van betaling : 27 december 2007.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 27 januari 2008.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
7 februari 2008.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) V. Achten.

(200)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 27 december 2007, de faillietverklaring, op dagvaarding,
uitgesproken van Salomon BVBA, Diestersteenweg 312A, te
3510 Kermt.

Ondernemingsnummer 0882.644.174.

Handelswerkzaamheid : handel in textiel.

Dossiernummer : 6124.

Rechter-commissaris : de heer J. Smeets.

Curator : Mr. Bussers, Patrick, Visserijstraat 4, te 3590 Diepenbeek.

Tijdstip ophouden van betaling : 27 december 2007.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 27 januari 2008.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
7 februari 2008.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) V. Achten.

(201)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 27 december 2007, de faillietverklaring, op bekentenis,
uitgesproken van Inagda BVBA, Buitensingel 1, te 3920 Lommel.

Ondernemingsnummer 0862.346.034.

Handelswerkzaamheid : hotel/restaurant.

Dossiernummer : 6126.

Rechter-commissaris : de heer J. Smeets.

Curator : Mr. Bussers, Patrick, Visserijstraat 4, te 3590 Diepenbeek.

Tijdstip ophouden van betaling : 27 augustus 2007.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 27 januari 2008.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
7 februari 2008.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) V. Achten.

(202)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 26 december 2007, werd het faillissement van Natacha
Dewilde BVBA, Grote Bassinstraat 8, te 8800 Roeselare, ondernemings-
nummer 0474.619.614, door vereffening beëindigd.

Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd : Mevr. Natacha
Dewilde, Grote Bassinstraat 10, 8800 Roeselare.

De griffier, (get.) Busschaert, Chantal.
(203)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 26 december 2007, werd, bij dagvaarding, failliet verklaard :
AWSS BVBA, Sint-Jozefsstraat 27, te 8800 Roeselare, ondernemings-
nummer 0466.355.511, kippenkwekerijen. Diensten in verband met de
veeteelt, exclusief veterinaire dienstverlening. Industriële reiniging.

Rechter-commissaris : Vanderstichele, Thomas.

Curator : Mr. Vinckier, Maarten, Hoogleedsesteenweg 7, 8800 Roese-
lare.

Datum der staking van betaling : 26 december 2007.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25 januari 2008.

Nazicht der schuldvorderingen : 13 februari 2008, te 11 u. 45 m.,
zaal A, rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in
artikel 73 of in artikel 80 van de faillissementswet, moeten de natuur-
lijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor
de gefailleerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woon-
plaats vermeldt en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in
verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de
stukken zijn gevoegd zoals bepaald is in artikel 72ter van de
faillissementswet.

De griffier, (get.) Busschaert, Chantal.
(Pro deo) (204)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 26 december 2007, werd, bij dagvaarding, failliet verklaard : SJP
Trans CVOHA, Zonnebloemstraat 5, te 8800 Roeselare, ondernemings-
nummer 0872.455.513, goederenvervoer over de weg.

Rechter-commissaris : De Poot, Paul.

Curator : Mr. Cappelle, Filip, Rotsestraat 77, 8800 Roeselare.

Datum der staking van betaling : 26 december 2007.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25 januari 2008.

Nazicht der schuldvorderingen : 13 februari 2008, te 11 u. 30 m.,
zaal A, rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in
artikel 73 of in artikel 80 van de faillissementswet, moeten de natuur-
lijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor
de gefailleerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woon-
plaats vermeldt en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in
verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de
stukken zijn gevoegd zoals bepaald is in artikel 72ter van de
faillissementswet.

De griffier, (get.) Busschaert, Chantal.
(Pro deo) (205)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 26 december 2007, werd, bij dagvaarding, failliet verklaard : ’t Park
VOF, Vanackerestraat 31, te 8560 Wevelgem, ondernemings-
nummer 0860.198.770, fastfoodzaken, snackbars, frituren en dergelijke.
Cafés.

Rechter-commissaris : Matton, Pol.

Curator : Mr. Mespreuve, Wim, Bevrijdingslaan 41, 8580 Avelgem.

Datum der staking van betaling : 26 december 2007.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25 januari 2008.

Nazicht der schuldvorderingen : 13 februari 2008, te 11 u. 15 m.,
zaal A, rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in
artikel 73 of in artikel 80 van de faillissementswet, moeten de natuur-
lijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor
de gefailleerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woon-
plaats vermeldt en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in
verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de
stukken zijn gevoegd zoals bepaald is in artikel 72ter van de
faillissementswet.

De griffier, (get.) Busschaert, Chantal.
(Pro deo) (206)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 21 décembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur aveu, la faillite de la SPRL Brondoit, en liquidation,
ayant son siège social à 4040 Herstal, rue du Tige 125, pour les activités
suivantes : ardoisier, zingueur, plombier, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le n° 0427.623.213.

Curateur : Me Léon-Pierre Proumen, avocat à 4000 Liège, place du
Haut Pré 10.

Juge-commissaire : M. Olivier Eschweiler.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 30 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier-adjoint, (signé) Isabelle Lhoest.
(207)

Par jugement du 27 décembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur aveu, la faillite de SPRL Payphone Center, établie et
ayant son siège social à 4130 Esneux, rue Fréson 14, pour les activités
suivantes : télécommunications, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0472.085.340.

Curateur : Mes Adrien Absil, avocat à 4000 Liège, avenue Emile
Digneffe 6, et Yves Bisinella, avocat à 4102 Ougrée, rue Mattéotti 36.

Juge-commissaire : Mr. Alain Lonhienne.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 6 février 2008.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Muriel Godin.
(208)

Le 19 décembre 2007, le tribunal de commerce de Liège a déclaré
close, par liquidation, la faillite de la SA CL Diffusion, rue des Guille-
mins 34, à Liège, inscrit à la B.C.E. sous le n° 0471.271.035, faillite
déclarée le 2 juin 2003. Le même jugement donne décharge de leur
mission aux curateurs, Me J.L. Paquot, avocat à Liège, avenue
Blonden 33, et Me O. Evrard, avocat à Liège, quai Marcellis 13, et
indique en qualité de liquidateur, M. Ch. Baronheid, domicilié ou
l’ayant été à 4450 Juprelle, rue Toussaint 31, administrateur de la société
faillie. La société en faillite a été déclarée inexcusable.

(Signé) Jean-Luc Paquot, avocat.
(209)

Tribunal de commerce de Marche-en-Famenne

Par jugement en date du 17 décembre 2007, le tribunal de commerce
de Marche-en-Famenne a prononcé la clôture de la liquidation de la
SPRL Bru, immatriculée à la B.C.E. sous le numéro 0452.028.215, dont
le siège social était à 6941 Durbuy (Villers-Sainte-Gertrude), Grand-
Bru 22, déclarée ouverte par jugement du tribunal de commerce de
Marche-en-Famenne en date du 3 mai 2004.

Pour extrait conforme : le liquidateur, (signé) Francis Gouverneur.
(210)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement prononcé le 13 décembre 2007, le tribunal de commerce
de Namur, a déclaré excusable M. Luc Trefois, né à Charleroi le
23 juin 1954, et domicilié à 6200 Châtelet, rue Saint-Blaise 62, et résidant
à 6043 Ransart, chaussée de Gilly 370, déclaré en faillite par jugement
du 27 février 2003, faillite non clôturée à ce jour.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(211)

Par jugement prononcé le 13 décembre 2007, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par insuffisance d’actif,
les opérations de la faillite : SPRL Le Messidor, dont le siège social est
sis à 5350 Ohey, rue de Reppe 118, y exploitant une boulangerie-
pâtisserie et un commerce de détails en produits de boulangerie-
pâtisserie, inscrit à la B.C.E. sous le n° 0445.637.695.
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Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 11 septembre 2003.

Ledit jugement donne décharge à Me Francine Scholl, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur et considère M. Denis
Brasseur, domicilié avenue du Roi Albert 75C, à 5300 Andenne, comme
liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(212)

Par jugement prononcé le 13 décembre 2007, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par insuffisance d’actif,
les opérations de la faillite, SA Comgis, ayant son siège social rue Jean
Sonnet 4A, à 5032 Bossière, dont les activités principales consistent dans
l’activité de logiciels de cartographie, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0472.586.077.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 12 juillet 2007.

Ledit jugement donne décharge à Me Brigitte De Callatay, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur et considère M. Claude
Darimont, Merellaan 6, à 1180 Kapelle-op-den-Bos, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(213)

Par jugement prononcé le 13 décembre 2007, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par faute d’actif, les
opérations de la faillite, M. Léon De Baets, né à Wiel (Allemangne) le
15 décembre 1944, domicilié à 9300 Aalst, Léo De Bethunelaan 96 bte 7,
en sa qualité d’associé de la SNC Grenson Alpha Best.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 20 septembre 2007.

Ledit jugement donne décharge à Me Brigitte De Callatay, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur et dit n’y avoir lieu de
prononcer l’excusabilité du failli.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(214)

Par jugement prononcé le 13 décembre 2007, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par insuffisance d’actif,
les opérations de la faillite, SPRL Build Belgian, en abrégé « B.BE », dont
le siège social est sis à 5004 Bouge, chaussée de Louvain 484, ayant pour
activité principale tous travaux de constructions, de transformations,
de renovations de bâtiments par sous-traitants, pour compte propre ou
pour compte de tiers, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0465.405.901.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 13 juin 2002.

Ledit jugement donne décharge à Me Pierre-Luc Marchal, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur et considère
Mme Chantal Backaert, domiciliée chemin des Pélerins 6, à 7542 Mont
St Aubert, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(215)

Par jugement prononcé le 13 décembre 2007, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par insuffisance d’actif,
les opérations de la faillite, SC Sabtex, dont le siège social et le siège
d’exploitation sont sis à 5170 Profondeville, rue A. Gemenne 17, inscrite
au R.C. Namur sous le n° 60445.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 17 août 1995.

Ledit jugement donne décharge à Me Françoise Dorange, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur et considère
Mme Henriette Elpers, rue A. Gemenne 17, à 5170 Profondeville,
comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(216)

Par jugement prononcé le 13 décembre 2007, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les
opérations de la faillite, SPRL Brussels Safety Drive Center, en abrégé
« B.S.D.C. », dont le siège social est sis à 5170 Profondeville, section de
Rivière, rue de Floreffe 35, et depuis le 1er octobre 2004, à 5570 Mont-
sur-Meuse, rue du Chantoir 5, ayant comme activité l’exploitation
d’une auto-école, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0466.043.626.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 10 mars 2005.

Ledit jugement donne décharge à Me Marielle Schumacker, avocat
au barreau de Namur, de son mandat de curateur et considère M. Jean-
Claude Hazard, Grand Route 2, à 5370 Havelange, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(217)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 19 décembre 2007, le tribunal a rendu un jugement
désignant à la faillite Pets Cares & Nutrition SPRL, rue des Cailloux 9A,
1330 Rixensart, n° B.C.E. 0873.068.393.

Me Basteniere, Jean Noel, avocat à 1410 Waterloo, chaussée de
Louvain 241, en qualité de curateur en remplacement de Me Wester-
linck, E., et à la demande de ce dernier.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) M.P. Leleux.
(218)

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du
20 décembre 2007, a été déclarée ouverte, sur citation, la faillite de M.G.
Properties SA, chemin du Tilleul 28A, 1380 Lasne,
n° B.C.E. 0464.258.925.

Juge-commissaire : M. Bettoni, Bortoloméo.

Curateur : Me Chardon, Christophe, avocat à 1400 Nivelles, rue de la
Procession 25.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 4 février 2008.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) M.P. Leleux.

(219)
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Tribunal de commerce de Verviers

Par jugement du 14 décembre 2007, le tribunal de commerce séant à
Verviers, a remplacé feu, Me Paul Thomas (senior), par Me Paul
Thomas (junior), avocat du barreau de Verviers, dont l’étude est établie
à 4800 Verviers, avenue de Spa 17, en qualité de curateur à la faillite de
la société privée à responsabilité limitée C.D. Mat, dont le siège social
est établi à 4800 Verviers, rue du Chat Volant 1, immatriculée à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0423.920.286, déclarée en
faillite sur aveu, par jugement du 17 juillet 1990.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(220)

Faillite : Pirnay, Michel Félix Jean, né à Theux le 5 septembre 1945,
domicilié à 4800 Verviers, rue de la Nouvelle Montagne 57, inscrit à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0713.103.814.

Curateur : Me Annette Lecloux, avocat à 4900 Spa, rue de
l’Eglise 21C.

Par jugement du jeudi 13 décembre 2007, le tribunal de commerce de
Verviers a clôturé la faillite préqualifiée par liquidation.

Par le même jugement, le tribunal déclare M. Michel Pirnay excu-
sable.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(221)

Faillite : Huberty, Annick, née à Verviers le 27 janvier 1965, domiciliée
à 4821 Dison-Andrimont, avenue du Centre 49, immatriculée à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0756.389.865, pour
un commerce de détail en articles d’artisanat à 4800 Verviers,
Crapaurue 52, sous l’appellation « Hobby Maximum », prononcée le
9 janvier 2007, par le tribunal de commerce de Verviers.

Curateur : Me François Frederick, avocat à 4800 Verviers, rue du
Palais 64.

Par jugement du jeudi 13 décembre 2007, le tribunal de commerce de
Verviers a déclaré Mme Annick Huberty excusable.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(222)

Faillite : Beaujean, Fabien, né le 14 février 1966, domicilié à 4140 Spri-
mont, Vieille Chera 47, associé de la S.N.C. Corman-Beaujean, dont le
siège social était établi à 4820 Dison, place du Sablon 71, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0466.808.738,
déclarée en faillite par jugement du tribunal de commerce de Verviers
du 13 novembre 2007.

Curateur : Me Benoît Debrus, avocat à 4800 Verviers, rue du Palais 34.

Par jugement du jeudi 13 décembre 2007, le tribunal de commerce de
Verviers a déclaré M. Beaujean, Fabien, excusable.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(223)

Faillite : Janssen, Hubert, né à Baelen le 12 janvier 1950, domicilié à
4802 Heusy, avenue Reine Astrid 166, immatriculé à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0756.219.324, pour l’activité
d’exploitation forestière, déclaré en faillite par jugement du tribunal de
commerce de Verviers le 22 mars 2007.

Curateur : Me Benoît Debrus, avocat à 4800 Verviers, rue du Palais 34.

Par jugement du jeudi 13 décembre 2007, le tribunal de commerce de
Verviers a déclaré M. Janssen, Hubert, excusable.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(224)

Faillite : Transport General de Materiaux SPRL, en abrégé T.G.M.,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0419.844.110, dont le siège social est établi à 4960 G’Doumont,
rue d’Espérance 33, activité de transport routier de marchandises.

Faillite déclarée par jugement du 28 décembre 2005.

Curateur : Me Françoise Gathoye.

Par jugement du 13 décembre 2007, le tribunal de commerce de
Verviers a clôturé la faillite préqualifée, par liquidation, et a nommé
comme liquidateur : M. Adolphe Wansart, route d’Espérance 33,
4960 G’Doumont.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(225)

Faillite : Data Product Supplies SPRL, en abrégé « D.P.S. », inscrite à
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0446.788.433, dont
le siège social est établi à 4910 Theux, Mont 42, commerce de gros en
imprimés et fournitures informatiques et bureautiques.

Faillite déclarée par jugement du 6 juin 2005.

Curateur : Me Annette Lecloux.

Par jugement du 13 décembre 2007, le tribunal de commerce de
Verviers a clôturé la faillite préqualifée, par liquidation, et a nommé
comme liquidateur : M. John Kyndt, Mont 42, 4910 Theux.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(226)

Faillite rapportée − Intrekking faillissement

Opposition à la faillite Joseph Jossaar :

recçoit l’opposition et la dit fondée;

rapporte la faillite prononcée par jugement du 19 novembre 2007;

ainsi jugé et prononcée en audience publique de la quatrième
chambre, salle A, du tribunal de commerce, séant à Bruxelles, en date
du 10 décembre 2007.

Pour Adexco SPRL, (signé) Henri Mejblum, gérant.
(227)

Régime matrimonial − Huwelijksvermogensstelsel

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, op
6 november 2007, werd de akte verleden voor notaris Frits Guisson, te
Aalter, op 3 juli 2007, houdende wijziging van het huwelijksstelsel van
de heer Gerard Van der Straeten, en zijn echtgenote, Mevr. Georgetta
Duyck, samenwonende te 8700 Tielt, Vinktstraat 140, gehomologeerd.

Middels deze akte werd onder meer onroerende goederen ingebracht
in het gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) Frits Guisson, notaris.
(228)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, op
18 oktober 2007, werd de akte verleden voor notaris Frits Guisson, te
Aalter, op 4 juni 2007, houdende wijziging van het huwelijksstelsel van
de heer Charles De Zutter, en zijn echtgenote, Mevr. Myriam Blomme,
samenwonende te 8790 Waregem, Vijfseweg 19, gehomologeerd.

Middels deze akte werd onder meer onroerende goederen ingebracht
in het gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) Frits Guisson, notaris.
(229)
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Bij verzoekschrift van 27 december 2007, vragen de heer Geert Goet-
hals en Mevr. Iris Baeten, samenwonende te Gent, Etienne della
Faillepark 18, de homologatie aan bij de rechtbank van eerste aanleg te
Gent, van wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel opgemaakt
door notaris Dirk Van Haesebrouck, te Kortrijk (Aalbeke), op
27 december 2007, houdende toevoeging van een intern gemeenschap-
pelijk vermogen met inbreng van goederen door de beide echtgenoten.

Namens de echtgenoten Geert Goethals-Iris Baeten : (get.) Dirk Van
Haesebrouck, notaris, te Kortrijk (Aalbeke).

(230)

Bij verzoekschrift hebben de heer Noël Gerardi en echtgenote Mevr.
Arlette Pieteraerens, samenwonende te 9620 Zottegem, Vijfstraat 5, aan
de rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde, homologatie gevraagd
van de akte verleden voor notaris Veronique Laloo, te Herzele (Sint-
Lievens-Esse), op 30 november 2007, houdende regeling wederzijdse
rechten met name de wijziging van hun huwelijksstelsel (zonder
evenwel het stelsel te wijzigen), door inbreng in de huwgemeenschap
van een onroerend goed toebehorende aan Mevr. Arlette Pieteraerens.

Voor de echtgenoten Gerardi-Pieteraerens : (get.) Veronique Laloo,
notaris, te Herzele (Sint-Lievens-Esse).

(231)

Bij verzoekschrift hebben de heer Robert Wijndaele en echtgenote
Mevr. Rita Van Den Berghe, samenwonende te 9550 Herzele, Beek-
laan 44, aan de rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde, homolo-
gatie gevraagd van de akte verleden voor notaris Veronique Laloo, te
Herzele (Sint-Lievens-Esse), op 4 december 2007, houdende regeling
wederzijdse rechten met name de wijziging van hun huwelijksstelsel
(zonder evenwel het stelsel te wijzigen), door inbreng in de
huwgemeenschap van een onroerend goed toebehorende aan de heer
Robert Wijndaele.

Voor de echtgenoten Wijndaele-Van Den Berghe : (get.) Veronique
Laloo, notaris, te Herzele (Sint-Lievens-Esse).

(232)

Bij verzoekschrift van 28 november 2007, neergelegd op de griffie van
de rechtbank van eerte aanleg te Kortrijk, op 20 december 2007, hebben
de heer Marnix Maertens, geboren te Izegem op 10 februari 1967 en
Mevr. Hilde Cnudde, geboren te Roeselare op 25 juni 1966, samenwo-
nende te 8760 Meulebeke, Elbestraat 56A, de homologatie aangevraagd
bij de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, van de wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel opgemaakt door notaris Godelieve
Monballyu, te Pittem, op 28 november 2007, houdende inbreng door
de echtgenoot van roerende goederen in het gemeenschappelijk
vermogen.

Namens de echtgenoten Marnix Maertens-Cnudde, Hilde : (get.)
Godelieve Monballyu, notaris.

(233)

Bij verzoekschrift van 27 december 2007, hebben de heer Declercq,
Dirk René Marie, en zijn echtgenote, Mevr. Dierckx, Heidi Elza Harry,
samenwonende te 3200 Aarschot, Tieltsebaan 11, de rechtbank van
eerste aanleg te Leuven homologatie verzocht van de akte verleden
voor Lieve Stroeykens, geassocieerde notaris, te Aarschot, op
27 december 2007, inhoudende wijziging van hun huwelijksvermo-
gensstelsel, waarbij het stelsel zelf behouden blijft, maar die een dade-
lijke verandering in de samenstelling van de vermogens tot gevolg
heeft door de inbreng door Mevr. Dierckx, Heidi van een onroerend
goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor verzoekers : (get.) Lieve Stroeykens, geassocieerde notaris.
(234)

Bij vonnis van 30 oktober 2007, heeft de zevende kamer van de
rechtbank van eerste aanleg te Brussel, de akte gehomologeerd
verleden voor notaris Alexandra Jadoul, te Tervuren, op 14 mei 2007,
houdende wijziging van het huwelijksstelsel tussen de heer Blankert,
Jan Willem, europees ambtenaar, geboren te Kampen (Nederland) op
6 oktober 1948, bijzondere identiteitskaart nummer P1299163 en natio-
naal nummer 48.10.06-419-91, en zijn echtgenote, Mevr. Gardt, Laetitia
Georgette, zonder beroep, geboren te Paramaribo (Suriname) op
30 december 1958, bijzondere identiteitskaart nummer P1299187 en
nationaal nummer 58.12.30-427-27, beiden gedomicilieerd te 1560 Hoei-
laart, Overijsesteenweg 17.

De akte voorziet dat de echtgenoten Blankert-Gardt hun stelsel
wijzigen door het stelsel der scheiding van goederen aan te nemen.

Tervuren, 20 december 2007.

(Get.) Alexandra Jadoul, notaris, te Tervuren.
(235)

Bij verzoekschrift van 21 december 2007, hebben de heer Verhaegen,
Luc Jan Georgette, geboren te Lokeren op 3 november 1953, en zijn
echtgenote, Mevr. Ulenaers, Catharina Henriette Louisa, geboren te
Neerpelt op 16 mei 1953, samenwonende te 3530 Houthalen-Helch-
teren, Stationsstraat 27, aan de rechtbank van eerste aanleg te Hasselt,
de homologatie gevraagd van de akte verleden voor Michaël Van der
Linden, geassocieerd notaris, te Hasselt, op 21 december 2007, met als
voorwerp de handhaving van het stelsel der scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkt en accessoir gemeenschappelijk
vermogen waar zij elk hun onverdeelde helften in volle eigendom van
hun onroerende goederen wensen in te brengen.

(Get.) M. Van der Linden, geassocieerd notaris.
(236)

Bij vonnis verleend door de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk,
op 18 oktober 2007, werd de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel
opgemaakt tussen de echtgenoten Karel D’Haene-Verstaen, Ine, samen-
wonend te 8790 Waregem, Holstraat 72/0006, door geassocieerd notaris
Nathalie Desimpel, te Waregem, op 19 juli 2007, gehomologeerd.

De wijziging behelst de inbreng in het gemeenschappelijk vermogen
van eigen onroerende goederen.

Voor de echtgenoten : (get.) Nathalie Desimpel, geassocieerd notaris.
(237)

Par requête en date du 27 décembre 2007, les époux Janssens, Alain
Modeste Raymond Ghislain, né à Huy le 2 décembre 1961, de nationa-
lité belge, et Vedrin, Françoise Christine Mauricette, née à Bruxelles le
5 août 1972, de nationalité belge, tous deux domiciliés à 4217 Héron,
rue de Forseilles 14, vont introduire devant le tribunal civil de
première instance séant à Huy, une requête en homologation du contrat
modificatif de leur régime matrimonial dressé, en date du
11 décembre 2007, par le notaire Marjorie Albert, notaire associé de la
société de notaires « Denis Grégoire, Renaud Grégoire, et Marjorie
Albert, Notaires associés », société civile à forme de SPRL, dont le siège
est établi à Moha, rue de Bas-Oha 252/A, contrat aux termes duquel les
époux ont déclaré maintenir leur régime actuel de communauté légale,
mais avec apport au patrimoine commun d’un immeuble et de la dette
le grevant, ainsi que d’une créance.

Pour extrait conforme : pour les époux Janssens-Vedrin, (signé)
Marjorie Albert, notaire associé à Wanze (Moha).

(238)

Par requête en date du 21 décembre 2007, les époux M. De Biourge
(anciennement orthographié Biourge), Philippe Jean André Joseph
Marie Ghislain, et Mme Bibauw, Bernadette Jeanne, né à Hasselt le
15 octobre 1944, domiciliés ensemble à 1380 Lasne (Maransart), avenue
de l’Argoat 1, ont introduit devant le tribunal civil de première instance
de Bruxelles, une requête en homologation du contrat modificatif de
leur régime matrimonial dressé par acte reçu par le notaire associé,
Pierre Nicaise de Grez-Doiceau, en date du 21 décembre 2007.
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Aux termes de cet acte, les époux ont déclaré maintenir le régime de
séparation des biens avec adjonction d’une société d’acquêts, et y ont
adjoint des modifications.

Pour extrait conforme : (signé) P. Nicaise, notaire associé.
(239)

Par requête en date du 21 décembre 2007, M. Siperius, Daniel Louis,
employé, né à Saint-Gilles le 19 février 1957, et son épouse, Mme Picron,
Monique Françoise, employée, née à Thumaide le 15 juillet 1960,
domiciliés ensemble à 7711 Mouscron (Dottignies), avenue de la
Délivrance 105, ont introduit devant le tribunal de première instance
de Tournai, une requête en homologation du contrat modificatif de leur
régime matrimonial dressé par acte du notaire Christophe Werbrouck,
notaire à Mouscron (ex-Dottignies), en date du 21 décembre 2007.

Le contrat modificatif comporte adjonction du régime de la sépara-
tion des biens pure et simple.

Pour extrait conforme : pour les époux Siperius-Picron, (signé) Chris-
tophe Werbrouck, notaire à Dottignies.

(240)

Par requête en date du 4 décembre 2007, les époux Sinaeve, Philippe
Victor, militaire de carrière, et Cogneaux, Isabelle Josette, employée,
domiciliés à Mons (Nimy), rue Franche 24, mariés à Mons le
26 novembre 2005, sous le régime de la séparation de biens pure et
simple aux termes de leur contrat de mariage reçu par le notaire
Philippe Piron, à Mons, le 15 novembre 2005, vont introduire devant le
tribunal de première instance de Mons, une requête en homologation
du contrat modificatif de leur régime matrimonial dressé par
Me Emmanuel Nizet, suppléant Philippe Piron, notaire à Mons, le
4 décembre 2007, portant apport à la société d’acquêts de :

Ville de Mons, septième division (Ghlin)

Une maison d’habitation avec terrain, l’ensemble situé rue de la
Drève 5, cadastré section C, numéros 644/F et 643/L3, pour une
contenance de septante-deux ares trente centiares.

Mons, le 27 décembre 2007.

(Signé) Emmanuel Nizet, notaire suppléant.
(241)

Succession vacante − Onbeheerde nalatenschap

Par ordonnance rendue par la quatrième chambre du tribunal de
première instance de Tournai en date du 5 décembre 2007, Me Domi-
nique Schaheys, avocate, dont le cabinet est à 7500 Tournai, rue
Rogier 11, a été désignée en qualité de curateur à la succession vacante
de M. Alain Duphénieux, né à Kain le 21 août 1937, et décédé le
21 avril 1993, domicilié de son vivant à Ramegnies-Chin, rue de
Bailleul 8.

Les éventuels héritiers et créanciers sont priés de se faire connaitre,
par lettre recommandée, auprès du curateur dans les meilleurs délais.

(Signé) Dominique Schaheys, avocat.
(242)

Séparation de biens − Scheiding van goederen

Bij dagvaarding van 19 december 2007 ten verzoeke van
Mevr. Nathalie Snauwaert, arbeidster, wonende te Wielsbeke, Tulpen-
straat 1, wordt een vordering tot scheiding van goederen ingeleid voor
de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk (10 januari 2008) tegen de
heer Octaaf Furniere, dakdekker, Tulpenstraat 1, Wielsbeke.

Voor Nathalie Snauwaert : haar raadslieden, (get.) Ivan Dewever;
Kristin Dewever, advocaten.

(243)
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